الاسسرة البد رخانية ... 
نضاطها ايسياسي والفقاني خلال الدة 019۰۰ - ۸۱۹0۰ 





(оа‏ سميج ياجاب و ودتنناناق 


دار سبيريز للطباعة والن 
SPIREZ PRESS & PUBLISHER‏ 


صاحب الامتباز : حافظ قا ضي 
رٹیس التحریر : مؤید طیب 


تسلسل الکتاب ؛ (tr)‏ 

الکتاب: الاسرة البدرخانیة... نشاطها السياسي 
والثقاقی خلال الدة ۹۰۰م - ۹۵۰م 

* تائیف: د. صلاح محمد سلیم هروري 

تصمیم : نازدار جزيري 

الغلاف: بیار جمیل 

الاشراف علی الطبع: زاکروس محمود 

رقم الایداع: (۱8۸) لسنة ۲۰۰ 

الطبعة الاو 

* الطبعقه مطیعة وزا 

عدد التسخ. (۵۰۰) نسخة 





(حقوق الطبع محفوظة) 


کوردستان العراق - دهوك 
مبنى نقابة عمال كوردستان - الطابق الثالث 
هاتف + 7225376 - 7222125 www.spirez.net‏ 



































الاسرة البدرخانية 


نشاطها السياسي والثقاني ЈА‏ 
المدۃ ۱۹۰۰م - ۱۹۵۰م 


- دراسسة تاريفيسة - 
د. صلاح محمد سليم شروري 


ربج تفرك ۲۰:٠٠‏ 


الكتاب اطروحة دكتوراه نوقشت في كلية الآداب/ 
جامعة صلاح الدين فی ۲۰۰٤/۲/۷‏ وكانت باشراف 
الدكتور احمد عثمان ابو بكر 
والدكتور دليّر اسماعيل حقى شاوديس 


«dayı 


بعض الرموز الستخدمة في الكقاب ... 
القدمة 














النشاط السياسي والثقاف للاسرة البدرخانية في اواخر القرن التاسع عشر 
/ولا؛ النشاط السياسي 
ثانماه انشاط لتاق . 
الفصل الاول .. 
الاسرة البدرخانية ونشاطها السياسي والثقاقي للمدة 
البحث الاولء 


ммд 





نشاطهم السياسي والثقاقي خلال الدة ٠١١۸ ۱٩۰۰‏ 






افي خلال الدة 19۰۸ мм‏ 


نشاط عبد الرزاق بدرخان السياسي والثقان خلال الدة ۱۹۱۸۰۷۹۱۰ 
الفصل الثاني 
الاسرة البدرخانية ونشاطها السياسي والثقافي للمدة ۱۹۷ - ۱۸۲۷ 
البحث الاول 

نشاطهم في الاحزاب وفي الجمعيات الكوردية خلال الدة МАМ‏ ۱۹۲۷ 








м 


тт 


та 


۳ 


a 





البحث الثاني ۔ 
دورهم في الحركات والانتفاضات الوطنية الكردية خلال الدة 4۷+- ۱۹۲۷ 

















البحث الثالث, 5 
البدرخانیون ودورهم QÎRAN‏ خلال المدة ۱۹۷۸ Му‏ 
الفصل الثالث. ی 
البدرخانیون ونشاطهم السياسي والثقاي الادبي خلال الدة ۰۹۳۷ ۱۷۸۲ 
البحث الاول, . 
نشاطهم السياسي والثقافي الادبي خلال الدة ۱۹۲۷ ۱۸۲۲ 
البحث الثائي: 
نشاطھم السیاسي والثقاقِ خلال للدة ۱۹۲۲ - 1845 
الفصل الرابع۔ 
النشاط الثقاقِ و السیاسي للاسرۃ البدرخانیة خلال الدة ۸۵۳ -- мо.‏ 
البحث الاول, . 
الجهود الثقافية والسياسية لجلادت بدرخان خلال الدة ۱۹4۳ - ۱۳۵۱ 
البحت الثاني: 





کامیران بدرخان ونشاطه الثقالي والسياسي خلال الدة ۱۹2۲ - мо.‏ 











av 


a 


YY 


м 


мо 


та 


му 

MI 
rw 
YA 
хто 


الاهقداء . 


الى قادة ورموز الحركة التحررية الكردية. 
الى كل كردي اعترف بكرديقه. 

الى الفقى الذي علق علم كردستان على صدره. 
الى كل من كتب عن تاريخ الاسرة البدرخانية. 


بعض الرموز المستخدمة في الکتاب 


الرموز الكردية (الحروف العربیة) 
ر (رووپه‌ل): الصفحة 

ژیدهری به‌ری: الصدر السابق 

$ (ژماره): العدد 


ج (جاپ): الطبعة 


الرموز الكورية (الحروف اللاتینیة) 
(гаре!) К‏ : الصفحة. 
(hijmar) H‏ : العدa.‏ 


beré) В.‏ 60076 ل) : الصدر السابق. 


الرموز التركية. 
۸.1 الصدر اسابق. 


6 الصدر نفسه. 
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حدود البحث ونظرة في المصادر 


أ- حدود البحث: 

تعد دراسة تاريخ الأسر الكردية حلقة مهمة من حلقات التاریخ الكردي: وذلك للدور 
التي لعبته هذه الأسر على الساحة السياسية والثقافية والاجتماعية في كردستان. فقد عمل 
العديد من افراد هذه الأسر لأجل رفع مكانة الشعب الكردي والدفاع عن حقوقه القومية 
والثقافية وصولاً الى اقامة دولة كردية موحدة في كردستان. وساهمت الی جانب دورها 
السياسي في العمل على اغناء ونشر الثقافة واللغة الكردية بين الكرد. 

تعتبر الأسرة البدرخانية من الأسر الكردية المريقة التي شغلت مكانة مهمة في تاريخ 
الكرد الحديث والعاصرء وتركت بصمات واضحة على الحركة القومية بنضالها السياسي 
والفکري: فانضموا الى الحركة التحررية الكردية واحتل البعض منهم الواقع الأولى في صفوف 
الحركة التحررية القومية الكردية. 

تمتعت هذه الأسرة بمكانة بارزة في كردستان ولم يكن البدرخانيون أمراء يداقعون عن 
أراضيهم بل كانوا مثقفين وطنيين مؤمنين بقضية الشعب الكردي وعدالتها ومناضلين من 
اجلها في مستوى يضاهي كفاح الشعوب الأخرى. 
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بمعلومات عن مشاركة أعضاء من الأسرة البدرخانية في الأحداث السياسية داخل الدولة 
العثمانیة (وترکیا فیما بعد)ء وتضمن كتاب لازاريف (المسألة الكرديةاها_/141)معلومات 
مهمة عن نشاط عبد الرزاق بدرخان عندما كان يتجول بین الأراضي الروسية والايرانية 
خلال المدة 181214٠١‏ آما مؤلفات جليلي جليل فلا يمكن الأستغناء عنها وفي مقدمتها (نهضة 
الاكراد الثقافية و القومية في نهاية القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرين) حيث تطرق 
جليلي الى عدة مواضيع مهمة كان لعدد من البدرخانيين الدور الأساسي فيها ومنها الواضیع 
السیاسیة والثقافیة وخصص موضوعا عن عبد الرزاق بدرخان نشاطه السياسي واتجاهاته 
الوالية لروسياء کما ذکر بأسهاب دوره ‏ جمعية جهانزاني التي اسسها عبد الرزاق بدرخان 
وبالتعاون مع سمكو الشكاك ي مدينة خوى في کردستان الشرقية (کردستان ایران).واعتمد 
البحث علی کتب مالیسانژ (محمد طیفون) وقي مقدمة كتبه كتاب (البدرخانيون في جزيرة 
بوطان: وثاشق جمعية العائلة البدرخانية.واما کتاب (خویبون وشورة آگری ) ل(روهات 
الاكوم) فقد تضمن معلومات مفيدة عن دور عدد من البدرخانيين في جمعية خویبون 
وشورة آرارات ۳۰.1۹۳۷٩!.کما‏ اعتمد البحث علی کتاب (جمعية خویبون والعلاقات الكردية 
_الارمنیة) للکاتب محمد ملا احمد. وعلی ما کتبه کونن ره ش (سلمان عثمان) ومنها کتابه 








(الأمير جلادت بدرخان "حیاته وفکره). 

ومن الكتب الكردية (الكتوبة بالحروف العربية واللاتينية) والترجمة الیها فقد آفاد 
البحث من مذکرات الیجر نوئیل (یادداشته‌کانی مه‌یجهر نوئیل له کوردستان) حيث خصص 
نوتيل عدة صفحات عن أيرز أعضاء هذه الأسرة. 

آما الکتب الانكليزية. فقد آغنت هي الذخری البحث بمعلوماتها القيمة وأخص بالذكر 
منها کتاب ثریا بدرخان > 

(The Case of Kurdistan against Turky, By authority 
of Hoyboon Supreme Council of The Kurdish Governement.) 
وکذلك کتاب:‎ .٥۲۸ والذي طبعه لي فلادلفیا عام‎ 
(David McDowall :Amodern hisotry of the Kurds) 
الذي زودنا بمعلومات مفيدة عن نشاط العدید من افراد الأسرة البدرخانية.‎ 


أما الكتب التركية واللترجمة اليها فقد أسهمت هي الأخرى في اغناء البحث وأخص مذكرات 
موسى عنتر. حيث ذكر معلومات مهمة عن نشاط العدید من اعضاء الاسرة البدرخانية 
ولاسیما الذین قلدوا مناصب مهمة داخل الدولة العثمانية. 

اما الجرائد وللجلات التي کانت تصدر من قبل اعضاء الاسرة البدرخانية والتي صدرت 
خلال مدة البحث (۱۹۵۰۰۹۰۰): فقد اسهمت هي الاخری ي اغناء البحث ونذكر منها جريدة 
کردستان ۱۹۱۸8۱۷ التي اصدرها آحمد شریا بدرخان. ومجلة هاوار وروناهی التي أصدرهما 
جلادت بدرخان وبکذلك جريدتي (روژا نوو ) و(ستیر) التي آصدرهما کامیران بدرخان. 

اعتمد البحث علی عدد من الدراسات الجامعية التخصصة. کرسائل الاجستیر والدکتوراد. 
ونذکر منها رسالة حنا عزو بهنان (التطورات السياسية ی ترکیا ۰٩۳۳۱۹۷‏ ورسالةالدکتور 
عبد الله محمد علي(كردستان ف عهد الدولة العثمانية من منتصف القرن التاسع عشر الى 
ابدء الحرب العالمية الاولى (دراسة في التاريخ السياسي)؛ ورسالة فاروق علي عمر(الصحافة 
Ji Aşa SÎ‏ العراق البدايات 0859814 

أسهمت البحوث والقالات النشورة في العديد من المجلات والجرائد الكردية والعربية في 
اغناء البحث؛ ولاسيما ان البعض منها قد كتبه اشخاص مهتمون بتاريخ هذه الأسرة الكردية 
العريقة. مثل كونئ ردش. محمود لوضدى. حازم قلح (روژان حازم): فرات جه‌ودری؛ و 
زردشت حاجو۔ 

اعتمد البحث علی مصادر ومؤلفات ورسائل جامعية أخرى. قد ثبتت في قائمة الصادر 
з‏ نهاية البحث. 
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النشاط السياسي والثقافي للاسرة البدرخانية 
في أواخر القرن التاسع عشر 


حباءت تسمية الاسرة البدرخاشية من اسم الأمير بددرخان بن الامیر عبدال خان بن 
مصطفی خان, الذي حكم امارة بوتان للمدة ( ۱۸۵۷۸۲۱م)ء حيث وصلت الأمارة في عهده أوج 
عزها ولاسيما خلال المدة (1841-1841) لأنه تمكن خلالها من تأسيس حكومة كردية وصلت 
حدودها الى أطراف مدينة الوصل جنوباء وأطراف سنة (سنندج) شرقاء دیاریکر وسیفورك 
و ويران شهر غرباء كما أمر بذكر اسمه في خطبة يوم الجمعة وبضرب النقود داخل إمارته'"» 
وقد أقلقت هذه الإجراءات التي اتخذها الأمير بدرخان الدولة العثمانية حيث بادرت الى 
تنظيم هجوم وبمساعدة عسكرية من بریطانیا ضده واستطاعت القوات المدافعة عن الأمارة 
ان تلحق الهزيمة في أول اشتباك وقع مع الجيش العثماني في (جمئ زيتون)” وأجبرت القوات 
العثمانية على التراجع الا ان الجیش العثماني تمكن فيما بعد من الدخول الى مدينة 





الجزيرة(مركز الأمارة) بعد ان استخدم قوات كبيرة. واضطر الأمير بدرخان الى ترك الدينة 
واللجوء ال قلعة اروخ الحصينة, وبعد حصار دام نحو شهر سلم الأمير تفسه وذلك في ٠١‏ 
تموز 84۷ وارسل فيما بعد الى استنبول التى وصل أليها في 14 أيلول /4ا؛ شم أمر السلطان 
عبد المجيد الأول (14711454) بنقله الى مدينة قندهية في جزيرة كريت(كانديا) قي البحر 
التوسط وبقى فيها قرابة ۸ kale.‏ وفى عام 17 سمحت له الدولة العثمانية بالسكن في 
مدينة دمشق حيث توفي هناك سنة ٠١‏ ". 

تشير اغلب الدراسات التاريخية الى انه عندما توفي الأمير بدرخان خلف واحد وعشرين 
ابنا والعدد نفسه من البنات.*" ولكن المهم هنا ان عدداً من أولاد الأمير بدرخان واصلوا 
نضالهم ونشاطهم وانضموا الى الحركة التحررية الكردية بل اصبحوا رموزا وطنية يحتلون 
موفعا متميزا في مجمل الحركة القومية الكردية:'" ونظرا لدور هذه الأسرة في التاريخ 
الكردي ومكانتها Qi‏ كردستان فقد كتب الكثير من الكتاب والباحثين عن هذه الأسرة. فمنهم 












-۷٥+حلیلي‏ حلیل: من تاریخ الامارا: راطوریة العلمائیة 


اناسع عشرء ترجمة دحمد عبدو النحاریء (دمشقء ۱۹۸۷)) ص 





في الصف الأول من 


جمعية Аде уй ШАЙ‏ مراحعة وتقدم نذیر 
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1,(swéd,1991). Zerdest Haco : Ji yan û Ramanén Mîr Celadet Bedir-xan. Kovara 
Nû DEM.H 25 (Sweden.1998) r 120. 

وحول نسپ الأسرۃ البدرعانیة بنظر اللحق رقم ,)١(‏ 
۳ عبد القناح علي بیی: عبد الرزای بدرعان البوتان نشاطه الثقاقي والسياسي؛ я‏ کاروانء ع(٦٥)+‏ 
ня‏ ۱۹۸۸ء ص١٢٦‏ 


من يذكران الأسرة البدرخانية تمتعت بمكانة وقيمة واضحة في جميع الناطق الكردية." 
وئمة من يرى ان لأفراد أسرة بدرخان الدور الواضح والنشط المصلحة استقلال كردستان." 
وهناك من يشير الى ان للبدرخانيين بصمات واضحة على الحركة القومية بشجاعتهم 
وذكائهم وشهرتهم.'''.ويرى ماكدويل : ان الأسرة البدرخانية كانت نواة لتأسيس حركة 
اقومية كردية.".ويكتب أحد الباحثين؛ن البدرخانيين شغلوا المواقع الأولى للنخبة الكردية 
الفكرية في استنبول بعد الحرب Я ЗЫ‏ 

وبناءا على ما سبق يمكن القول ان الأسرة البدرخانية من الأسر الكردية العريقة والتي 
تمتعت بشهرة واسعة في كردستان. وكانت لها علاقات متينة مع الأسر والشخصيات السياسية. 
والاجتماعية والدينية الكردية' '"' بل وان العديد من أفراد هذه الأسرة شغلوا مكانة في 
صفوف الحرکة التحرریة الکردیة بتضالھم السیاسي والفکری''' ء ولهذا يستحق ان يكتب عن 
هذه الأسرۃ وبثناء وتقدیر عظيمين. 





% Ingiliz Belyelerinde Aatatûrk (1919-1939)cilt (1).Nisan 1919- Mart1920 
Hazirlayan Bilal N.Simsir,( Ankara,1973),s39; 
نوئيل له کوردستان: وھرگیرانی حسین ئەحدد جاف و‎ yin یادداشتعکائی‎ ЫЎ ادوارد ولیم چارٹز‎ 
عبد الرزاق ال‎ ١ 4 عہمان نی رگسەجاری؛ (یڈغداء ۱۹۸۰))ء بر‎ 
о) 
Ayak 












۳ لازاویف: السألة ال 





аеру 


® David McDowall: Amodern hisotry of the kurds (London,2000) p99. 
` Rohat Alakom: Eski Istanbul Kürtleri (1453-1925) „(Istanbul, 1998) 5 42; 





اللاحقة آما عن علاقتهم مع الشعصيات الدينية الكردية مثل(الشيخ غالد 


үм)‏ العلاقة 





امراء جزيرة بوتات وشیخوخها: Ча‏ گولان» لعدد و 





чл дум» 
۸۳-۸۰ ۶۸ء ص ص‎ 
سیتم احدیث عن دور ابرز أعضاء الأسرة البدرخانية في صفرف الحركة التحررية الكردية في‎ ٣” 


الفصول اللاحقة. 


ye 


على الرغم من محاولا ت السلطان العثماني(عبد الحمید الثاني АМИ‏ من التقرب ای 
أولاد الأمير بدرخان للاستفادة منهم في بسط نفوئه بین الکرد."" حیث آنه قدم علی تعیین 
أبناء الأمير بدرخان الأربع الأكبر سنأ في وظيفة القائمقام؛ وجعل ثلاثة عشر متهم باشوات 
وعین عددا منھم ولاڈ وضباطا خارج کردستان'''. ویعتي هذا ان عددا من اعضاء الاسرة 
البدرخانية قد اقتربوا من السلطان عبد الحميد وخدموا الدولة العثمانية والتركية فيما 
بعد. الا ان کشرهم استمروا 3 نضالهم ونشاطهم داخل صفوف الحرکة التحررية الكردية 
وخاصة أواخر القرن التاسع عشرء وانصب نضالهم على الجانب السياسي والثقاقي. 


* النشاط السياسي : 

أشرت الأزمات والمشاكل السياسية والاقتصادية التي عانت منها الدولة العثمانية في عهد 
السلطان عبد الحميد الثاني على المناطق الكردية الخاضعة لسيطرتهاء وكانت تلك الأزمات 
اناتجة عن سياسة الحكومة العثمانية تجاه الشعوب القائمة داخل الدولة العثمانية ومنهم 
الكرد وحروبها مع الدول المجاورة لههاء وخاصة روسيا التي كانت تطمح للا 
التركية لتأمين وصولها الى المياه АВА‏ ولعل من أهم الحروب التى خاضة 
العثمانية مع روسيا والتي تركت أثارا سلبية على الكرد هي الحرب الروسية العثمانية عام 

















شن (ملمان عثمات): الأيو die yl etle‏ 


ke‏ ۱۹۹۲ حی ۲۳. و 


اتولى الأعير في عهد السلطان عيد الحميد منصب 
باشا في طرايلس الغرب عام 05.0٠‏ 
الأول). ينظرء 
Dogu ve Gûneydogu Anadolu'da Tûrk beylikleri Osmanli :Nazmi Sevgen‏ 
belgeleri ile kûrt Tûrkleri tarihi,(Ankara, 1982).s1 19.‏ 
إبابا مردوخ روحان (شيوا): اریخ مشاهير كرف بنشن درهزجلد سوم): امراوخاندانها» بهکوشش ماجد 
مردوخ روحانی: (نهران, ۱۳۷۱):ص 9۳۹ 





۷ واشرت العملیات الحربية تأثیراً کبیراً على الوضع الاقتصادي في كردستان: مما 
آشار استیاء الکرد. وازداد ها لاستیاء عندما اجبرتهم الدولة العثمانية على الشاركة في 
الحرب بدافع الجهاد. ولم تکتف الدولة العثمانية بهذه الإجراءات بل لجات وبقوه الى تجنيد 
الرجال القادرین علی العمل 3 الچیش, وزيادة فرض الضرائب علیهم لامداد خزينة الدولة 
الخالية 90 

من الجدير بالذكر ان الكرد شاركوا في هذه الحرب بعد ان استغلت الدولة العثمانية الكرد 
وتحت الشعارات الدينية لدفعهم الى الحرب باسم الإسلام””'' وفي الوقت نفسه أحببرت أيضا 
الآخرين على العمل داخل الجيش العثماني للمشاركة في الحرب كمتطوعين. وأنيطت هذه 
الهمة الی عدد من أفراد الأسرة البدرخانية مثل Шу ул‏ وعثمان بك وحسین کنعان! 


وعلي شامیل '''وبحري بك'''لقیام بجولة قٍ کردستان وجمع التطوعین''''. 


۳ 





"حول تثو هذا ارب علی کردستان айел оз са‏ الصراع علی کردستان زو ak lı‏ 
الكردية في العلاقات الدولية خلال القرن التاسع عشر)» ترجمة د.أحمد عثمات أبر بكرء (بقدادء 


۹ عمي عی۱۱۱سوما بعدهادحليلي جلیل: اتقاضة ال کراد ۰۱۸۸۰ ترجه سيامند 















٦ء‏ ق اقندهية التابعة بلررة 
تلقى تعليمه الابتدائي علی آيدي مدرسین خاصین؛ 
الإعدادية у ч КЫЙЛ‏ دمشق, لکنه لم يكمل تعطیعہ وق اخرب ا 


ولد علي شاميل في مدينة الحزيرة بدرعات الى جزيرة کریت» 
واشترك في الحرب الروسية العثمانية» واثبت فیها شحاعته 
ينظرء ضالح بدرعمات: المصدر السابق؛ ص +7 مالميسائز: 


ج علي غاميل من بدرية خخائب لكنه تركها فتزوحت من 







جمع ladê‏ من المتطوعين الكره في است 
ويقال انه آصیب بس(۲۵)جرحا. 
le adi‏ 
شخص أعر في استبول اسمہ آدیب وائمبت منة ابنة er‏ (عالدق) وھي الادیة التركية المشهررة 


ص ص ۹٠-۹۲‏ 





۷ 





تشیر الصادر التاریخیة ان عثمان بك وحسين كنعان بك اللذين شاركا قي الحرب الروسية 
العثمانية قد ذهبا عقب انتهاء الحرب الذكورة الى كردستان العثمانية ونظما حركة كردية 
ضد الحكومة العثمانية.'”' ويبدو انهم استغلوا هزيمة الدولة العثمانية في هذه الحرب 
والأوضاع الاقتصادية والاجتماعية المتردية قي كردستان والناتجة عن الحرب لإعلان 





عالدة أدیب؛ وتتحدث عالدة في كتاههلزبيت العناقيد البنقسجية)معلومات عن علي شاميل واعوت 
فتذكر مثلاً ان اخوة علي شاميل وطنيوت مخلصون لبلادهم: اصلاى أقحاح...: يدظر ملليسائز: 
البدرحائیون...؛ ص ص ۹8-۹۲ 

بحري بك: لا تذكر المصادر التارينية المتوفرة بين آیدینا تاریخ میلاد ووفاۃ А‏ بك(غري رضا 
بك)» وبعد وفاة.والده الأمبر بدرعات عين من قبل الدولة العثمائية بوظيفة القالمقام مع ثلاثة من 








Уйу وهبززبدري بك (المذكور سابقا) ونيب بك» ومصطفی بك)). وكذلك كان من‎ êye) 
السلطان عبد الحميد لتاق وفي الحرب الروسية العثمائية ذهب الى كردستان لمع المتطوعين‎ 
والإعانات المليق» ولاشك ان علاقه مع الشيخ عيد الله التهري نشأت منذ ذلك الحين ویعتقد‎ 
البعض انه صاحب فكرة تقليد الشيخ عبيد الله منصب القيادة العامة للقوات الكردية غير النظامية‎ 
اللمشاركة ف الحرب المذكورة. وعندما عقد الشيخ عبيد الله مؤثمر الزعماء الكرد في مدیتان ق آپب‎ 
أرسله السلطان العئمان لاقناع الشيخ بعدم عقد هذا للؤثر لكنه فشل في مهمته ولم‎ 2144 ٠ماع‎ 
يستطع إقناع الشيخ بالعدول عن فكرته.وتبين هنا ان بحري بك كان من‎ 
البدرعائیة والڈین قرهم السلطات عبد الحميد للاستقادة منهم في بسط تفوقه بين الكرد وهنا أرسل‎ 









أعضاء الأسرة 





ûlan glek di‏ کموظف یندم السطان عبد اخمید الان. وآرسل من قبل الساطان عبد الحميد 





уш‏ اثناء حرکة ۱۸۷۹-۱۸۷۸ أعويه (حسين كنمان ياشا وعثمان باشا بدرخان) 





لاقناعهما بالدسرل ااي الفاوضات وفك الحركة (کنا -سیظهر لاح للتقاصيل عن an‏ 
ومشاركته في أحداث عصره ينظرء صاخ بدرخا: 
People without A Country, The Kurds and Kurdistan :Gerard Chaliand(ed)‏ 

(London, 1980).p 33‏ 
س فتح الل: مبحفان علی هامش ثورة الشيخ 


للصٹر السابقء ص ص +۲۷-۳٢‏ 





مالیسائ: للصٹر السائق؛ ص 
dil aye‏ التهري» دراسات عن 
لطفي: الصدر السابقء çe‏ ۲۲: 
FO 371/40219 , Research Department , Foreign Office , (The Kurdish‏ 
proplem) , PERSIA, 1944‏ 





YY 








رة اتلاثة باحخینء ط ٢ء Зы‏ ۲۰۰۱( ع ص ٦٤-٦٦‏ 
êj yf.‏ د. برهان الدين ياسينء السوید)۔ 
وینظر کذلكء خالقين: المصبر السايقء صن 14117 حلیل: الصدر السابقء ص ЧАИ‏ 


اد.صدیق صفي زاده بوره کههی: تاریخ کرد وکردستان (قران» ۰0۱۳۷۸ ص ۷۳۹ 


YA 


حركتهما في 4۷۸ MAYA‏ استطاع عثمان بك وحسين كنعان بك في البداية وبمساعدة وتأييد 
العدید من الزعماء الکرد السيطرة علی منطقة شیروان التابعة لدينة سیرت"*"؛ لکن القوات 
العثمانية التي آرسلت الی النطقة استطاعت تشتيت القوات الكردية فلجأ عثمان وحسين بك 
اشر ذلك الى منطقة ہوتان!'”' 

عندما وصلت القوات الكردية بقيادة عثمان بك وحسين بك إلى مدينة الجزیرق فرت 
الحاميات التركية وجميع ممثلي السلطات الى مدينة سيرت. وبذلك تمكنت القوات الكردية 
الدخول الى المدينة دون مقاومة'”' 

كان لاستيلاء القوات الكردية على مدينة الجزيرة وفشل محاولات القوات العثمانية 
الاحتلال الجزيرة ثانية. اشر Ji‏ ازدياد عدد النضمين الى الحركة بحيث استطاعوا فيما بعد ان 
یحرروا الناطق الأتية.جوليرك. نصیبین؛ ماردین؛ زاخو. ثاميدى. مديات ومدن أخرى. 
شم أعلنت هذه المناطق استقلالها عن الدولة العثمانية واتخذت مدينة الجزيرة مرکزا لها 
وأعلن رسميا عثمان بك أميرا على كردستان.وذكر اسمه في الخطب ودعى له على المنابر بدل 
اسم السلطان العثماني۲۳۱ 

اتخنت الدولة العثمانية عقب استقلال هذه الناطق حملة من التدابیر لإيقاف هذه 


الحركة. فأرسات القوات العسكرية من سیرت. دیاریکر: ارزنجان و ارضروم. ودعمت هذه 







ш зае‏ الأخرى» 


? Sevgen: A.Es174-175. 





حلیل: ااتقاضة الا' 
seyî aê ۵‏ : المصدر gile)‏ صن ۵۸ Î axay‏ مشاهیر الکرد 
۱۹۵۰) ص т‏ عەلائەديىن سەجادى: 


۲صویہ احمد لاق: الأکراد ال تركياء دراسة 







әш‏ 9 الدور 








GU) ۲ جے‎ вия Au Ai Ji الإسلاميء نقلنہ‎ 


میژووی راپلربنی کورد؛ «ВЫ Е‏ 
سياسية واقتصادية واجتماعية: معهد الدر اسا 








34 بقداف ۱۹۸۵ء ص‎ шшш мд улт 


۹ 


القوات بقوات من ولاية بغدادا 
لدینة شرناخ) تصرفت بوحشية مع سکانها"": وتصدت القوات الكردية بقيادة حسین کنعان 
بك لهذه القوات وأجبرتها على الهزيمة والاستسلام؛ اثر هذا النصر بشكل إيجابي على الكردء 
مما جعل قوات جديدة و متطوعين جدد ينضمون الى القوات الكردية.واستعدت كذلك 
القيادة العثمانية واتخذت تدابير عاجلة حيث آرسلت قوات آخری ای النطقة خشية من 
اتساع الحركة. وجعل القوات العثمانية تحت فيادة عزت باشاء ونجحت هذه القوات في إجبار 
عثمان وحسين بك على الانسحاب الى مدينة الجزيرة: фу‏ الوقت نفسه أرسل السلطان عبد 
الحميد الثاني مندوبه بحري بك أبن الأمير بدرخان بك لاقناع أخويه بالدخول في الفاوضات. 
وتاکیدا لحسن نوایا السلطان أطلق سراح جمیع السجونین من الاسرة البدرخانية واقتنع 
عثمان بك وحسين بك بهذه المبادرة ودخلا في مفاوضات مع الدولة العثمانية: واستمرت هذه 
الفاوضات حبولات عدة. ولكن لم تمض فترة طويلة حتى ألقت السلطة العثمانية وعن طريق 
الخداع القبض على عثمان بك وحسين بك ونفتهما الى استنبول حيث زج بهما في غياهب 
السجون ثم أطلق سراحهما بعد فترة مع إجبارهما على الإقامة في استنبول." 

واصل أعضاء الأسرة البدرخانية نشاطهم السياسي بعد فشل حركتهم لعام ۸۷۹۸۷۸ 


التی قادها كل من عثمان بك وحسين كنعان بك وقي سنة 4لا قاد أمين عالي 


أ. وعندما دخلت هذه القوات منطقة ديخ (قرية تابعة 


۳ حلیل: اتقاضة الا کراد...» ص жу‏ 


%*) Garo Sasuni: Kûrt Ulusal hareketleri ve Ermeni-Kûrt ilishilerî çevirmenle 
Bedras Zartaaryan -Memo Yetkin , (Stokholm ,1986) 5.239 ; 








ہوگوہ : للصدر АСА‏ ض ص ۱۵۹-۰۸ عالائندين سجادى: ميزووى رايفريتي ۔۔۔,ر ۴۲ 
۹۳ ص ۲۹ا ابو 


۸ء ص ٤٤٤ا‏ مد 





۲۰ 


بدرخان" ومقداد مدحت بدرخان!"۲ حرکة آخری: عندما غادرا استنبول سراً ووصلا الى 
طرابزون, حيث زلا ف دار أحد الزعماء الكرد؛ وهو مصطفى نوري أفندي شاميلي الذي 
كان على علاقة مع الأسرة البدرخانيةء واستطاعا من خلال شاميلي أجراء اتصالات مع 
زعماء بعض العشائر الکردیة واتفقا سرأ على ان يرسل الزعماء الكرد قوة عسكرية 
بقيادتهم الى مدينة جويزلك (التي تقع في منتصف الطريق بين ارضروم و طرابزون) وتكون 
اي انتظار آمین عالي ومقداد مدحت بدرخان؛ وحسب الاتفاق وصل الزعماء ومعهم القوات 
العسكرية الكردية المتفق عليها الى اللكان المذكور: وحالا تحرك الأخوان باتجاه جویزلك: 
تسرب الخبر الى الحكومة العثمانية التي کانت تراقب تحرکاتهما "۸ ویشمر شيركوه الى ان 
شاميلي هو الذي ابلغ الحكومة العثمانية بحركات الأخوين.”'' ويبدو ان شيركوه اراد ان يبرز 
دور الخيانة في فشل هذه الحركة. 

على أية حال أصدرت الحكومة العثمانية أوامرها عقب هذه الأحداث بإرسال حملة 
عسكرية سرية الى منتصف الطريق بين ارضروم و ارزنجان: وعندما وصل الأخوان ومعهم 
القوة الكردية في المكان وللوعد التفق, وجدا نفسيهما على حين غرة بين قوتين عثمانيتين 
في جنوبي مدينة بایبورت فجرت معركة انجلت عن هزيمة الكرد؛ واثر ذلك انسحبت القوة 
الكردية الى جبال ارغني ومعدن وتعقبها الجيش العثماني وحاصر النطقة فترة من الزمن 
حتى اضطر الأخوان الى الاستسلام لصدم قدرتهما على المقاومة بسب تضاؤل قوتهما مع 








في مدرسة (الساطايع 





دوره السياسي واشقات في الفصول اللاحقة. 


مقداد مدحت بدرعان: لا تعطینا الصا ونشاة مقداد مدحت 








من یذکر ات سافر ای مصر عام ۱۸۹۱ء ااقاصیل بظر دشرعاد پربال:رززنامای 
کوردستان دەورەی یەکەم (۰۲-۱۸۹۸ ۱۹ )ئەو پردەی که ننسهی له چاخه تاریکهکاندره گهبانده 
مرو لەکوردستان یەکعین رژژنامی کوردی ۱۹۰۲-۱۸۹۸ کزکردنەوہ وپنشہ کی د.کعال 
فوئاد, وف ر گرانی بنشہ تو رکییەکەی: شیرزاد عنبدولکفریم رسلیمانی؛ )۲۰۰٢‏ ر ۱١‏ 


کي بك: خلاصة ۔۔.؛ ص ۲۳۹؛ کون وہ ش: للصدر السابق ص ۲۰ 





1 


وصول قوات عثمانية جديدة الى النطقة والتي توزعت على كافة معابر الطرقات الؤدية. 
الى адади‏ 7" 

وبذلك فشلت الحركة الثانية التي قادها أعضاء من الاسرة البدرخانية في أواخر القرن 
التاسع عشرء ويعزى أحد الباحثين سبب فشل الحركتين الى: ضعف القوة الكردية وقلة. 
التنظيم والأسلحة لديهم قياسا الى قوة الجيش العثماني وعدم انشفاله بالحروب الخارجية. 
مع عدم قدرة الحركتين على جذب أنظار الدول الكبرى أو الجاورة والاستعانة بهم لتحقيق 
أهدافهم المرجوه.'”" 


= النشاط الثقاق + 

كان البدرخانيون في طليعة القادة الكرد الذين أدركوا أهمية النشاط الثقاق ال جائب 
النشاط السياسي. ولا نبالغ إذا قلنا انه كان لهم الدور الرائد في مزج الجانبين الفكري 
والسياسي معا في نضالهم ونشاطهم في صفوف الحرکة التحرریة الكردية. وكان باعتقادهم ان 
نشر التعلیم والثقافة بین الکرد یساعد على تنمية الوعي القومي لديهم. 

وادراكأ لأهمية نشر الثقافة والتعليم بين الكرد وتعريف القضية الكردية وغاياتها 
ومرامیها للدول والأمم الآخری وتنمية وعی الکرد آتفسهم بقضيتهم بادر مقداد مدحت 





بدرخان ای اصدار آول جريدة كردية باسم(کردستان) ي القاهرة وذلك ‏ ۱۸/۶/۲۲ 
وعلی ما يبدو ان سیب صدور جریدة كردستان في القاهرة يرجع الى سياسة السلطان 
عبد الحميد الثاني في محاربة الأقكار الحرة ومنها الكردية. وكذلك الى كون مصر والتي كانت 





۷ خوكرة : الصدر 4 ر 
Mîr Celadet Bedirxan...r 120. :Zerdesht Haco‏ 





العالمية الأولى (دراسة في التاريخ السياسي) رسا 





٩۰ ۹ء صص‎ әз 





ينظر العدد الأول من ابريدة ا: (کوردستان )ی دایك, ناماده‌کردن و پنشه‌کی محمود زامدار 


۱۹۹۸ зау 


۲۲ 


تحت الهيمنة البريطانية آنناك. ملجاً للمعارضین للسلطات العثمانية. وکانت محاربة 
العشمانیین لهذه الجريدة والصعوبات الالية سببا في عدم صدورها في الأوقات الناسبة ونقل 
محل صدورها من مدينة ای آخری:!۳! 

اصدر مقداد مدحت بدرخان الأعداد الخمسة الأول من هنه الجريدة ‏ القاهرة آما 
الاعداد(۳۱1)""" فقد اصدرها عبد الرحمن بدرخان"" بدلا عن آخیه مقداد والذي آرغمه 

السلطان عبد الحمید للعودةالی استتبول. !۳ 

بارغم من الرقاية الشديدة والتابعة الستمرة من قبل السلطات العثمانية وملاحقتهم 
للمعارضین خارج البلاد. الا ان الجريدة كانت تصل الى کردستان وبطرق شتى؛ منها بواسطة 
الراسلات السرية الستخدمة من قبل التنظیمات السرية الناهضة للسلطات وخاصة جمعية 
ترکیا الفتاة والتنظیمات الأرمنية. وعن طریق العلاقات الشخصية.!۲۳ 

اهتمت جريدة کردستان لي الرحلة الأول من صدورها i‏ القاهرة بنشر الفکار التنويرية 
البحتة؛ أي نشر التعليم بين الكرد وتطوير ثقافتهم. وهذا ما اشار آلیه مقداد مدحت 


The Azizan of the princes of Bohtan,Jaurnal of the Royal central Asian 
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صدرت أعدافزة-8١)‏ من حرينة حنيف» والأعدايزء ۲۴-۲)ق القاهرق والعدد 








Qerê)‏ لندت؛ والأعداد(ه ؟-4*؟)3 فولکستوت حنوب لندت» و العددات(۰ ۳۱-۳)ق حنيف. ينظر 
اجريادة كردستان (۱۹۰۲-۱۸۹۸) بنظر (کوردستات )ی دایلۓم ... 


نشامة عبد الرن بدرخاتء وتشیر الصادر انه 







ہا سنة ٤۱۸۹ء‏ وائضم ای لشحصیات العادیة 


أعادته الى استنيول لكنه رقش 





القومية في هاية القرن الناسع شر وبداية القرن الفشرينة 
ترجه بان نازی» (ЗАЗ э‏ ص ۱۳۸ دغفرعاد پیبال: 
رؤؤنامدى كورددستان دموردى یەکام(۱۹۰۲-۱۸۹۸).۔..؛ له كوردستان шағы‏ رژژنامای 
کورف...: ر ۱0 

Ja‏ جريدة كردستات ع (5) تشرين 
دايك. 
خليل: فضة الاکراد.۔..؛ ص ص 446-86 عید ریہ سکزان ل 





ول ۱۸۹۸ у: ууу‏ کوردستان )ی 





٠۸١ اهيم الوائلي: أكراد الغراق‎ eê 





-4 4141 دراسة في التاريخ الاتصادي 





'حتماعي السياسي: رسالة دكتوراه غير منشورة قدمت 


الى جملس كلية الآداب» جامعة القاغرة» ۱۹۸۷ء ص عی۲۹۷-۲۹5 





۲۳ 


عندما قال ((اصدر هنه الجريدة وهدفي ترسيخ الاهتمام والحب بين أبناء قومي 
إزاء التعليم» ولامنح شعبي فرصة التصرف علی حضارة العصر وتقدمه. وكذلك على 
шн‏ 
كان محرر الجريدة (مقداد)من خلال نشر أفكاره التذويرية والعلمية. يدعم آرائه بآيات 
قرآنية وأحاديث شريفة؛ من اجل تشجيع الكرد على الدراسة وقتح المدارس وإرسال أولادهم 
للدراسة في الخارج 1997 
بالرغم من ملا حقة السلطات العثمان 





بة للجريدة وموزعيها فأن مقداد مدحت تحاشى في 
الأعداد الخمسة الأولى من الجريدة ان يمس السلطات: ء وعلل مقداد ان سوء الإدارة ناجم عن 
سوہ تصرف الموظفين. وكان ينصح أولئك الشاكين من سوء الإدارة بالتوجه إلى السلطان 
العثماني عبد الحميد الثاني ورضع شكواهم إليه ضد الموظفين, وبهذا الصدد أرسل مقداد 
مدحت بدرخان عريضة (عر ضحال) (أو ما تسمى بالرسائل الفتوحة فيما بعد) مفتوحة 
الی السلطان من خلال جریدته (کردستان)؛ تبدأ هذه العريضة بالشكوى من التعميم الذي 
اصدرته وزارة الداخلية العثمانية حول منع دخول الجريدة الی الدولة العئمانية, وتشمر 
العريضة فیما بعد الی ان الدولة العثمانية لم تهتم بنشر التعلیم بین الکرد. وان غرضه من 
اصدار الجريدة هو تشویق الکرد علی تحصیل العلوم والفنون, وقي 
الاذن من السلطان العثماني بدخول الجريدة الی الناطق الكردية والناطق التي یتواجد فیها 
الكرد ". 

ویبدو ان السلطان العتماني لم يستجب لطلب مقداد بدرخان لهذا وجه عريضة أخرى 
إليه: وباللغة التركية ذكر فيها ان إصدار الجريدة يأتي قي سياق إصلاح وتقدم الکرد ويكرر 
قي نهاية عريضته طلب إلغاء الحظر المفروض على وازالة الظلم عن الكرد. 












۱٤ر عن ٣۳؛ پیربال: رؤژنامدی کورددستا۵...:‎ û. 
адз من الحريدة في: (كوردستات‎ 
ع (4): + حزیرات ۱۸۹۸ء ل: کوردستان يدكدمين‎ 


ма-ма әу ауру 
ينظر جريدة كردستان» اع (ه)». 17 حزيرات .144 في: كوردستان یەکمین رؤژنامای کوردی‎ 
At وه‎ 


т 


في المرحلة الثانية من صدور الجريدة وبرئاسة عبد الرحمن بدرخان تابع الحرر الجدید 
اهتمامه بالمسائل التعليمية. ويشرح عبد الرحمن سبب معاودته إصدار الجريدة وخارج 
حدود الدولة العثمانية بقوله:(( كان أخي حتى آلان يصدر الجريدة ولكن السلطان لم يسمح 
اله بالبقاء في مصر وعاد الى استنبول؛ ولم يتمكن من متابعة إصدار جريدته اي استنبول لان 
الأشخاص الذین یقفون بجانب السلطان کثیرون, وهم أعداء الكرد.... ولاسيما السمی (ابو 
аф‏ وهو اشد أعداء عائلة بدرخان وهو عدو لكل الکرد. ويبدو ان اسمه ليس (أبو الهدى) 
САУ‏ 

استمر عبد الرحمن بدرخان ومن خلال جریدته علی ارسال عرائض الی السلطان عبد 
الحميد حول الأوضاع الاجتماعية السيئة في كردستان ومحاربة الجريدة و الأسرة 





البدرخانية."" وعندما يئس عبد الرحمن كليا من السلطان بدا یهاجم السلطان وحاشیته؛ 


غفي العدد(١)‏ من جریدة (کردستان) شن عبد الرحمن بدرخان هجوما عنيفا على شخص 
السلطان عبد الحم ونظام حكمه. ”وقي بض مقالات الجريدة ظهر السلطان 
((مجرما أصيلا)) وقد نعت بأنه ((تجسيد للفساد ))."' 

وجه عبد الرحمن بدرخان ومن خلال جريدة كردستان العديد من التداءات الى الكردء 
يحثهم على الوقوف بوجه سياسة السلطان العثماني عبد الحميد الثاني فكتب في إحدى 


نداءاته :ان عبد الحميد الثاني منذ ان حكم الدولة العثمانية وضع نصض مملكته بأيدي 


т; 





СЫЙ دعبد‎ + ۹۲-۸۷ 


علي کیی: صحیفة کردستان وسیاسة السلطان عيد الحميد 145-١848‏ بملة حامعة elya‏ 











цо ЦТ = «оша (у‏ ی ۱۳۳۵-۳۲۹ نغور مه تاھر: خوائدناك 
низ‏ كوردستانا دایکدا-پشکا تورکی: گوٹارا رؤژناسفانیء زره )» سال دوریم ۰۱ ۰۲۰ elya‏ 
۱۷۵-۱۷۳۲ 





١‏ ٠شباط‏ ۱۸۹۹ء ص ص١-۲ق:‏ کوردستان )ی دايك: 





× ص ی ۲-۱: کوردستان ی دا 





Ye 


الأعداءء وکردستان الیوم کسائر المالك العثمانیة اصبحت مرکزا للقتال, فلا اثر للأمن و 

الأمان "ла‏ 
ول العدد(۷٢)‏ نشر عبد الرحمن مقالاً أشار فيه ان الكرد لا یفعلون شینا سوی خدمة 

السلطان عبد الحميد الذي حرمهم من العارف ونعمة الحرية واستفلهم لقاصده غير 

ау 

ومن الجدير بالذكر ان الدولة العثمانية خصصت مبالغ طائلة لإرغام عبد الرحمن 
بدرخان للتخلي عن اصدار جریدته ومهاجمة السلطان. " وعندما فشلت محاولات الدولة 
بادرت الی تشکیل محکمة خاصة وأصدرت تلك الحکمة عام ۱۹۰۰ حکما غیابیا بالسجن المؤبد 
علی عبد الرحمن ومصادرة آمواله وحرمانه من الارث"" و یبدو ان حکم الحکمة العثمانية 
ألم يؤشر على عبد الرحمن بدرخان بل استمر اي اصدار جریدته ومحاربته للسلطان 
والأشخاص القربین له. 

وهناك مسائل آخری مهمة عرضتها الجريدة ينبغي الإشارة أليها باختصار ومنها: 

١‏ احتوت الجريدة علی عدد من الجوانب التعلقة بالأوضاع الاجتماعية في کردستان: و 
اعطت صور حية للفلاح الكردي وما يعاني من مشاکل اقتصادية. واعتبرت الجريدة ان 
الضرائب التي تؤخذ من الفلاح الكردي تخدم مصالح مزسسات الدولة ومنها الحاکم 
والجيش والسجون. وحذرت الجريدة كذلك الفئات الكردية الأخرى بأتها قد يحل بها ما 









۹ء ص ۲ء في كوردستات )ی دایاكہ ۰ ر ۱۰۲ 
۹ء عن ء في: كوردستان يدكسين رؤؤتامدى كوردى...ء ار 





РУ, ТИТА 


оны уй ааа”‏ فائرۃ 





الإدارة السنيقء رقم ۱۳۱۸ء 4۸ء رييع الثاني 


۱۹۰۰ ۸ 





۶ موز سنة ۱۳۱5ر تقلاعن موقم: 
www alayislam/archives.dir/kurds-in-ottoman-document.‏ 


ان السلطات عبد الحميد على علم باتتقاد عبد الر من بدرخات له وغذا اعتر وجوده عطر على 





"n 


J->‏ بغیرها من النکبات؛ ودعت جمیع الکرد الأثریاء والفقراء منهم ان یوحدوا صفوفیم 

من اجل الوقوف بوجه سياسة الدولة العثمانية التي قد تدي ال فقدان ممتلکاتهم 
واراضیهم. ۳۳ 

. كان موضوع العلاقات الكردية _ الأرمنية من جملة الواضيع الهامة التي طرحها عبد 
الرحمن بدرخان من خلال جریدته ولعل سبب اهتمامه بهذا الوضوع كان نابعا من 
إدراكه التام باستغلال الدول الغربية لهذه العلاقة: بالإضافة الى علاقته الجيدة مع 
الشخصيات والمنظمات الأرمنية خارج الدولة العثمانية!”' وحذر الكرد والأرمن من 
خلال صفحات جریدته من موامرات الدولة العثمانية الرامية ای الایقاع بین الشعبین؛ 
علما ان نداءات عبد الرحمن هذه جاءت قبل الثبحة العثمانية للأرمن عام ,٩۰۵‏ ویشیر 
عبد الرحمن ان أفواج الفرسان الحميدية التى شكلها السلطان العثماني عبد الحميد 
الثاني ما هي الا وسيلة لضرب اتحاد الشعبين.'* 

т‏ وقف عبد الرحمن بدرخان بحماس الى جانب الأحرار العثمانيين وف مقدمتهم مدحت 
باشاء وخصص صفحات عديدة من جريدته عن حياة ونشاط مدحت بافا۔!”' 







ينقض يعنف على 
ترجمة د.صالح احد الطی 
мй адыл‏ 
الكردية...: ص ۱۴:مالیسائز: رؤؤنامهنروس و سياسدقددارى كدرردى كورد عدبدولردجان بندرخان: 
ومركيرائى له توركييدوه: نارام خدر #الآحزدبى: كوقارى رامان: ذ ۱۷ء تشرینی دوودم ۱۹۹۷ء ر 
өт‏ 

î, kovara nûdem.h (8),(sweden.1993) ,r r 51-52. 
اق : کوردستان یەکەمین رز ژنام‌ی کوردی‎ êh çl т 
۹۸-۹۷ كوردستان بى داييك ...ر‎ ( : у, 


Nacî Kutlay: Kurd û Ermeı 
۱۲۔٠۷٣‎ 














حریدة کردستانہ ع؛ ١ )۲٢(‏ تشرین الاول 


۲۷ 


> نشرت الجريدة مقتطفات عن الأمراء الذین حکموا امارة بوتان وقد نقلها عبد الرحمن 
بدرخان من کتاب الشرفنامه لشرف خان البدليسي. "" ونقلت الجريدة معلومات مفصلة 
عن حياة ونضال الأمير بدرخان."“ 

٠‏ استمرت الجريدة في عهد محررها عبد الرحمن بدرخان في نشر مواضيع أدبية: ومنها 
ملحمة(مم وزين) للشاعر الكردي العروف احمد خاني (۱۷۰۷۱۱۵۰م), وأعطت الجريدة. 
مكانا هاما للتزاث القومي الكردي واهتمت كذلك بما يكتبه الكرد من فنون الأنب." 
آما عن اسباب توقف الجريدة فتشير بعض المصادر الى أنها توقفت بسب ضغط الدولة 

العثمانية على محررها عبد الرحمن وإجباره على إيقاف صدورهاء ويعتقد آخرون أنها 

توقفت بسب الأمور المالية بحيث ان عبد الرحمن بدرخان لم يكن بمقدورہ أيجاد من يمول 
صدور جریدته'”' وتقول مجلة (عنایة) الأرمنیة ان جريدة كردستان توقفت عن الصدور 
مباشرة بعد المؤتمر الأول لجمعية تركيا الفتاة (باريس 1405): لان الجريدة كانت تطبع في 
مطابع تركيا الفتاق لكن انقسام أعضاء هذة الجمعية عقب المؤتمر المذكور وسيطرة 
الليبراليين علیها آثر علی مصیر جريدة کردستان.!۳ 

تأسیسا علی ما سبق یمکن القول ان أعضاء الأسرة البدرخانية مثل ( مقداد مدحت 
بدرخان و عبد الرحمن بدرخان) قد لعبوا دورا مهما في أواخر القرن التاسع عشر في أيجاد 
صحیفة(کردستان) تلتقي فیها الفنة الكردية الثقفة وللناونة للسلطة العثمانية وکانت تلك 








الجريدة الصحيفة الوحيدة والناطقة بلسان اوساط الکردية. فضلا عن آنها كانت аша‏ 
الوصل للجهود الختلقة بین الکرد وعتوانا للوحدة. 


ع (۱۱-۸) у:‏ کوردستان )ى دايك 
۱ء : کوردستان یه کسین رژژنامه‌ی کوردی ...ر 4۴- 









(0-7). في: ( کوردستان )ى دايك 

۳ د. کسال میزهبر ندجدد: تیگلیشتی راستی, شویتی له رژژنامنوسی کوردیدا: (غداد: ۱۹۷۸): ر 
۷۲-۲ ۱میکانیل جان پولان: در زاین دن نزن( کوردستان) (۱۷و۱۸ ها حبان, کوفارا 
معتین: هزمار(۵۱). نیسان, ۰۱۹۹9 دعو 

маал نقلاحلیل:‎ 
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الأسرة البدرخانية ونشاطها السياسي والثقاقی 
خلال المدة ۱۹۰۰ - ۱۹۷۸ 


دخلت الحرکة القومیة الکردیة يٍ بدایة القرن العشرین مرحلة متطورۃ من تاریغھا'''ء 
عشب الأحداث التي شهدتها الدولة العثمانية: والتي تأثرت بها کردستان, ومنها ما حدث بعد 
انقلاب الاتحاد والترقي عام ۰٩۰۸‏ فقد كان لهذا الانقلاب تأثيراً قویا علی الثقفین والعناصر 
الدنية الكردية؛ والذين اصبحوا قادرين لأول مرق على التأثير في قيادة الحركة القومية 
«Aya SJi‏ وأعلنت حكومة الاتحاديين عقب وصولها الى الحكم انه يجب ضمان المساواة لكل 
الاقليات القومية. ولهذا وأسوة ببقية القوميات سارع الكرد الى تأسيس تنظيمات قومیة 


“ للتفاصيل عن تطور 







٠‏ د.دلير اسماعيل حقى شاوديس: 

ў ойуна зода‏ ارى نەنەوایتی لای کورد ودروست ئەبونى قەراريەكى 

سیاسی, گوفاری زانکورگوفاری زانستی مرزقایەتی زانکڑی سلاحاددین- هدولیں‌سالی уме‏ 

(همولیر. ۱۹۹۹). ر ۱۲۰-۵ سال جاسم: بروسهيا پینشداچونا ھزرا نەتەرفیی یا کوردی: کوٹارا 
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خاصة بهم لکن هذا النا السياسي لم یدم طویلا. بحیث بدأت حکومة لاتحادیین؛ وخلافا 
لوعودهاءبانتهاج سياسة التتريك. ۲۳ 

ولا يمكن إغضال دور العوامل الأخرى التي ساعدت على تطور الحركة القومية الكردية. 
منهاء تأشر الکرد بأحداث ثورتي 1٩۰۵‏ ۱۹۰۷ الروسیة"" وثورة 10111403 الدستورية في إيران/", 
واحتكاك المثقفين والعناصر الدنية الكردية مع العناصر خوي الاقکارالحرة. وتأثرهم بافکار 
النزعة القومية التي حاربت الحکومات الستبدة. 

كانت استنبول خلال الفترة (8۱۱8۰۰) مرکزا سیاسیا وفكريا للمثقفين الكرد؛ وكان من 
بينهم أبناء الأمراء الكرد وخاصة الذين ابعدوا من كردستان بعد القضاء على إماراتهم؛ وكان 
من بين هولاء الثقغين الكرد أيضا عسكريون وموظفون في الجهاز الإداري للدولة العثمائیةء 
بالإضافة الى وجود عدد کبیر من الطلاب الکرد والغلاحین القادمین ال الدینة الكبيرة من 





بين الثقفین الکرد التواجدین اي استنبول اعضاء الاسرة البدرخانية حیث 
أحبيرتهم السلطات العثمانية على الإقامة في استذبول بعد وفاة الأمير بدرخان ليكونوا تحت 
مراقبتھم ومنعتهم كذلك من الذهاب الى كردستان. وحاول السلطان عبد الحميد الثاني 
التقرب منهم لجعلهم أدوات مطيعة تخدم أجهزته الإدارية والحسكرية, ولهذاالسبب ادخل 
عدد منهم الى الدارس”. وخدم قسم متهم الدولة العثمانية وقلدوا مناصب ادارية 
وعسكرية. لکن اکشرهم اختاروا طريق النضال التحرري واصبحوا القادة الأوائل للحركة 


القومية الكردية.' 


۷۱-٦۷ص السابی» ص‎ дй: эў ê 


دعزیز شمزینی: جولااره‌ی رزگاری نیشتماتعی کوردستان, ومركئراتى فبريد تاستسدرف چ ۴ء 
ملیمانی, ۰۱۹۹۸ ر ٩۰-۸۹‏ 
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؟ حول سياسة السلطان بماه الأسرة البدرععائية ينظر التمهيد. 
Musa Anter: Hatiralarim 1-2,(Istanbul,2000),birinci baskî ,s 83‏ 19 


المبحث الأول 


نشاطهم السياسي والثقافي خلال الدة 
۰ - ۱۹۰۸ 


برزت في بداية القرن العشرين رموز وطنية من الاسرة البدرخائیة لعبت دوراً مهما في 
إنماء الوعي القومي الكردي من خلال دعوتهم الى توحيد الصفوظ. للحفاظ علی الوحدة 
القومية؛ وكان من بين هولاء من برز في الجال السياسيء و آخرون عرفوا من خلال عملهم 
الدؤوب في المجال الثقاق. وبذلك يمكن القول بأنه لم يكن لأعضاء الاسرة البدرخانية دور 
سیاسي فحسبہ بل کانوا مثقفین یعملون علی رفع الستوی الثقاقي والتعليمي لدى الكرد. 
عمل أمين عالي بدرخان بجد وبحماس في صغوف الحركة القومية الكردية خلال 
السنوات الڈول من القرن العشرین من اجل نیل الکرد مطامحهم في الحرية والاستقلال» 
ويشير نوثيل АЛ‏ کان من ایرز اعضاء الاسرۃ البدرخانية. ویماك نفوذاً عظيما وتأثیرً بالغ 
القوة بين الكرد."“ وحاول السلطان عبد الحميد الثاني استمالته من اجل كسب وده واسند 
إليه منصب مفتش العدلية في عدد من الدن العثمانية (استنبول آنقره قونية. سيلانيك. 
أدنهء اسبارطه)" وذكر أحد الكتاب ان أمين عالي بدرخان كان مختصا بعلم الحقوق. 
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i ser malpera 


۳۱ 


وترأس المحكمة العليا في تركيا قبل الحرب العالية الأولى' '"' لكن رغم إسناد الناصب اليه؛ الا 
ان أمين عالي بدرخان واصل العمل من اجل وحدة واستقلال کردستان.!۳ 

أما اخوه عبد الرحمن بدرخان فقد واصل هو الأخر نشاطه السياسي اي مطلع القرن 
العشرین, ولاسيما خارج الدولة العثمانيةء وبالإضافة الى مواصلته جهوده في اصدار جريدة 
کردستان (۷۸۸۸١۹۰)ء‏ كان من قادة جمعية الاتحاد والترقي"' وهناك من يشير ان عبد 
الرحمن بدرخان كان يعمل داخل جمعية الاتحاد والترقي''' وکان یؤید الجانب اللامرگزي 
الذي يدعو الى إقامة دولة عثمانية فيدرالية لامرکزیة.۳ 

ومثل عبد الرحمن بدرخان وحكمت بابان الكرد في الؤتمر الأول الذي عقدته (جمعية 
الاتحاد والترقي) ي باریس سنة ۲۳۱.8۰۲ 


°" Aharon Cohen: Entellektuelekî herî girîngê kurd Mîr Dr. Kamiran A. Bedir- 
Xan, di: Hazim KILIç: Stér, Rojnama Mir Dr.Kamiran Alî Bedir-Xan 
(DANMARK, 1992) r 19. 








”"'' كونئ ردش: الأمير جلادت بد 
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حليل: غضة الأكراد:...ء ص هه ؛ونظرا لعلاقة عبد الرمن بدرحان مع الاتاد واترتي» وإصدار 





الأعدادزة-14) .و ز++-7+1) في Шы»‏ وعساعدة مطابع الاتحاد والترقي» يعتقد بيربال ان 


جريدة كردستان لسان حال الاتحاد والترقي: للغاضيل عن هته الآراء ومناقشتها ينظ د. قهرهاد 
ауа Дое әу азбу), а‏ 199 ر 18-77 #فبيسيل دصاغ: تاخير 
رؤژنامدی کردستان (۱۹۰۲-۱۸۹۸)تزرگانی حزبی (ثیتیحاد و تمرەقی)نبووہ: كوقارا Surê) j,‏ ژ( 
۸ سالى دووەم هعولیں ۲٢‏ نیسان ۲۰۰٢‏ رھ٤-‏ 
عللسائؤ: القومیة الکردیة...ء ص ٠۴‏ 








عبد الرحمن بدر عات وجمعية الاتحاد والترقي بنظر مالیسانذ: وؤژنامنووس 
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۳۲ 


أقام عبد الرحمن بدرخان علاقات مع الاحزاب والنظمات التركية وااأرمنية العارضة 
اللسلطات العثمانية في أورباء كما كان يكتب في صحفهم وجرائدهم. فمثلا كان مساهما نشطا 
في حبريدة (عثمائلي /1404144) لسان حال حزب الاتحاد والترقي في جنيف-كما كان لعبد 
الرحمن بدرخان علاقات وطيدة مع السياسيين الكرد والذين كانوا يعملون في صفوف حزب 
الاتحاد والترقي في أورباء فمئلا ساعد عبد الله حبودت ( 1474- ؟145) ف اصدار بعض أعداد 
مجلة اجتهاد (:1455140):'"' كما أقام عبد الرحمن بدرخان علاقة جيدة مع إسحاق سكوتي. 
وعندما توفي سكوتي ي سان ریمو عام ۱۹۰۲ نشر عبد الرحمن بدرخان مقالا عنه في العدد 
(۲۰) من جريدة کردستان, وتحت عنوان(خسارة عظیمة). ۳۱ 

کتب عبد الر حمن بدرخان مقالات وباللغة الكردية والتركية في جريدة (دروشاك) 
الأرمنية. واستخدم الاسم اللستعار (كردي) إفي نشر النقالات: كما أرسل نداءات ومناشير الى 
کردستان بواسطة اڈرمن, تتحدث اغلبها عن العلاقات الأرمنية الكردية." 

تطرق عبد الرحمن بدرخان في أحد هذه الناشير والذي نشرتها جريدة (دروشاك) الى 
العلاقة بين الكرد والأرمن والتي توترت بتحريض من السلطان العثماني عبد الحميد الثاني 
وموظضيه المستبدين. وأشار كذلك الى الأعمال التي ارتكبها عدد من رؤساء العشائر الكردية. 
بحق الأرمنء 3з‏ نهاية نداته اكد على ضرورة التضامن مع الأرمن قائلا: 
(( من اجل وضع نهاية للمظالم والاستبداد والضغوط من قبل السلطات العثمانية: فأن 
الأرمن هم مستعدون ایضا لساعدتکم ومد ید العون الیکم...)).۳ 





Dr.M.Şûkrû Hanioğlu: Bir siyasal dûşûnûr olarak,Doktor Abdullah Cevdet ve 
Dönemi,(istanbul,1981)s 218-219; 
Dr.Kemal Mazhar Ahmed: Birinci Dûnya savaşi Yillarinda Kûrdistan 


ааыа 





Ve Ermeni söktürmi, Çeviren Mûstafa Duzgun, (Stokholm, 1986) s 30. 
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ولابد من الإشارة ای انه کان لعبد الرحمن بدرخان علاقات مع الستشرقين والكتاب 
الختصین بشوون الکرد. مثل مارتن هارتمان وه.ماكس. وقدم مساعدات لاكس الذي كان 
يقوم بتحضير واصدار مخطوطات من الثقافة الکردية حسبما ذکره ماکس بنفسه.!۲ 
كما كان صالح بدرخان؛ ۲ من الثقفین الکرد النین لعبوا دور بارزأ في الحياة الثقافية 
الكردية اي بدايية القرن العشرین: فقد اصدر صالح بدرخان حجريدة (اوميد )باللغة التركية. 
والعربية ي مصر اي عام ٠٠١‏ وكانت هذه الجريدة نصف شهرية. کتب 3 الصفحة الأول من 
الجريدة ان هدفه من اصدارها خدمة الوطن والدین؛ وق مقال (القول الحق) اشار الى هدفه 
Эл»‏ ‚ 
((اما وقد علم القراء الكرام ان غرضي خدمة الدين واللة والوطن العزيز 
فاسمعهم صدى قلمي الذي سيرن في الأفاق رنين السيوف وسيدوي صداه 
دوك الداع وسيعلم الذين ظلموا أي منقلب ينقلبون)).!' 
من خلال الأطلاع على جريدة (اوميد) يتبين ان الاتجاة العام للجريدة هو نقد سياسة 
السلطان عبد الحميد الثاني باسلوب ديني وسیاسي ففي افتتاحية العدد الأول إشارة واضحة 
الى ان السلطان العثماني عبد الحميد الثاني قد سيطر على الحكم في الدولة العثمانية بالخدع 
والدسائس؛ وذكر كاتب القال كذلك ان السلطان عبد الحميد أصدر الدستور وأسس مجلس 
البعوثان وأطلق الحريات ووعد بأعمار البلاد ومنح القوميات حقوقهاء لكنه عاد الى ممارسة 





سياسة القمع والاستیداد. 
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کان عبد الرزاق добнае‏ في هذه الاسرة؛ وعين في بدایة التسحینات من 
القرن التاسع عشر موظفا في وزارة الخارجية العثمانية. حيث نقل الى السفارة العثمانية في 
بطرسبورغ, وعین سکرتیرا ثالثا فيهاء وبسبب علاقات عبد الرزاق بدرخان في بطرسبورغ 
مع روسیا نقلته السلطات العثمانية بعد عام الى السفارة العثمانية في طھران بصفته 
سكرتيراً ثانيا. وظلت السلطات تراقبه حتى أعادته الى استنبول؛ وكتب عبد الرزاق عن ذلك 
ха‏ 

((عقدما كنت في طريقي للالتحاق بعملي في طهران» اختاقت لي تهمة 

سياسية» فصدرت إرادة من السلطان عبد الحميد تأمرني بالعودة من 

سامسون ال القسطنطينية)) ,”1 

وعلى ما يبدو ان عبد الرزاق بدرخان لم يذهب الى استنبول بل غير طريقه في ايلول 

عام ۸۹۲ وذهب الی روسیا وبمساعدة موظفي السفارة الروسية في طهران. ومن هناك سافر 
الی تبلیس, وعن سیب ذلك یقول هو بنفسه: 


(( عندها علمت بأن وضع عائاتنا في ظل الحكم العثماني ... قد اصبح في 
خطر كبير وبغية الحافظة على حياقي غيرت طريقي ال تبليس منطلقا 





۳۰ 


ولد هروب عبد الرزاق بدرخان قلقا لدى السلطان عبد الحميد الثانيء واستطاع من 
خلال الطرق الدملوماسیة اتناع روسیا لاخراج عبد الرزاق من أراضيهاء وهكذا ابعدته 
الشرطة الروسية الى باطوم:”'' وذهب منها الی إنكلتراء حيث أقام هناك علافات مع النظمات 
الهاجرة والتي كانت تمثل حقوق الشعوب في الدولة العثمانية. كما كانت له علاقات مع المنظمات الأرمنية في 
الندن' ”'' لكن السلطان عبد الحميد الثاني مارس ضغوطا على والده وتمكن بواسطته من 
أعادته وإجباره على الإقامة في استنبول ليكون تحت مراقبته وانظارہ الستمرق ولهذا 
السبب عينه السلطان نائب رئيس التشريفات لشؤون السغراء في قصره؛ وظل فیها محاطا 
بمکائد القصر التي هددت حیاته اکثر من مرة بالاعدام.!۳ 

يظهر مما سبق ان عبد الرزاق بدرخان ظل يعاني من الراقبة السرية للشرطة 
العثمانية. ویشیر لازاریف. ان عبد الرزاق المتعض من سياسة الحکومة العثمانية تجاه 
اسرته. دخل اي اذار ۱٩0۱‏ ی محادشات سرية مع زينوفيف(سفير روسيا في استنبول آنذاك ٠)‏ 
وطلب منه الحمايبة وفسح الجال له للذهاب الى روسیاء لکنه رفض ба‏ لاقتراج. خوفا من آن 
يكون ذلك سببا في توتر العلاقات بين الدولتين وف نفس الوقت رجا زینوفیف من السلطان 
ان يكون رحيما تجاه عبد الرزاق. ووعد السلطان بذلك الا انه لم يلتزم بهذا الوعد» كما 
سیظھر ذلك لاحقا'٣‏ 

یعتبر مقتل رضوان باشاء والذي كان أحد اعضاء زمرة السلطان و یشغل منصب رئیس 
الشرطة العثمانية وأمين العاصمة: في استنبول في ؟؟ آنار عام ۲۹۰7 حدثا هاما ی تاریخ 





زيادة الضرائب على السكان. للتفاصيل يه 


O. Hesen: Ji devê kalekî 95 salî malbata Bedirxaniyan. Rojinama Azadîya 
Welat.h 7.27Tîrmeh 1996, 


۳۹ 


الاسرة البدرخانية: لان السلطان عبد الحميد الثاني استغل هذه الحادثة للتخلص من أعضاء 
الاسرة البدرخانية القيمين ف استنبول. ويشير لطفيء الى ان أعضاء الاسرة البدرخانية في 
استنبول كانوا يثيرون الذعر في نفس السلطان. لهذا تم إبعادهم وتشتيتهم خارج استنبول 
ومستفلا بذلك هذه الحادثة'”"'.وتم اعتقال عبد الرزاق بدرخان وعلي شاميل بدرخان قائد 
منطقة اوسكودار (منطقة في استنبول آنذاك) وعدد آخرين من الكرد بتهمة قتل رضوان 


باشاء و أرسلهم تحت المراقبة الى مدينة طرابلس الليبية."" وتحدث عبد الرزاق عن اعتقاله 


قائلا 


((قادوني من مكتب التشريغات في القصر والقوا بي في السجن الركزي من 
دون سؤال وججواب,وبعد ساعات نقلت الى الباخرة الحكومية السماق(مكة) 
التي كانت قد احضرت الى الساحل خصيصا لهذه الفاية؛ وابحرت الباخرة بي 
وبالآخرين الى طرابلس حیث آودعونا السجن.ویأمر من السلطان وضعت 
القيود في رجلي ورموني في ونزاقة ضيقة خالية من كل شئ "° 





نقلا عن حليل: أمضة الى 








an” 
Е.0(371) (614) (9928) (12142) (south Eastern Europe) (Confidntial) (Sir 
N.O'Conor to Sir Edward Grey) (No.212) (const) (March 31,1906). 


(بعد الحرب الغالية дуў‏ القسم 





,: الصدر السابق ص۱۷۹؛ حلیل 


Burkay: A.G.E,s 4o3; 
Celîlê Celî 
dîroka rewşenbîriya Kurdan.Armanc.h 141. Tebax 1993. 





Du destnivîsên Ebdurrezaq Bedirxan: Dokumentén giranbuha ji 


جلیل؛ صقحات من نضال عبد الرزاق... ح (1): ص۸۹. 


тү 


بالاضافة الى نضي عبد الرزاق وعلي شامیل: اعتقلت الدولة العثمانية اعضاء آخرین من 
هنه لاسرة. ونفی ال خرون خارج استنبول:"" وشمل النفي کذلك الأطفال النپن لم تتجاوز 
آعمارهم الثانية عشرة أما النساء فقد تعرضن للحبس في بیوتهن:"۲۳ 

ومن الجدیر بالنکر ان الحکومة العثمانية قد آرسلت وبعد مضي شهر لجنة خاصة ال 
طرابلس. للتحقيق مع المنفيين هناك بسبب حادئة مقتل رضوان باشاء وکانت اللجنة مولفة 
من کبار الشخصیات العشماشية واشخاص من وزارة العدل. وبعد اجراء التحقیقات وتزویر 
بعض الحقائق والتأثير على السلطات الحلية في طرابلس؛ تشكلت محكمة سرية فحكمت 
بالإعدام على عبد الرزاق وعلی ثلاشة من البدرخانیین, أما الباقون فحكم عليهم بالسجن 
الوبد. لکن السلطان العثماني عبد الحمید الثاني وخشية من الاضطرابات بين ca SI‏ غير 
حكم الإعدام على عبد الرزاق وبقية البدرخانیین بالنفي مدی الحياة " 

ويشیر البعض ان التحقیقات کانت تجري تحت التعذیب. وتسربت أخبار ذلك التعذيب الى 
الجرائد الروسية. ولكن يبدو ان التعذيب لم يؤثر على عبد الرزاق والمعتقلين الآخرين؛ بل 





.*) شخحص من الاسرة البدرعائية اعتقلوا وابعدوا من استبولء 
AGES SI: Ашот, ды‏ 
حلیل: صفحات من نضال عبد الرزاق۔۔٠‏ ح ٠)۲(‏ 













طرابلس)» حسين كتعات بدرعحات Ji ÇA)‏ نا 
الى رودى)» مقداة مدحت, بد خا3ء مراھ و 
سی ص۱۴۱-۲۸ A.G.E.s131 :Sevgen‏ 
ویذکر لطفيء ان عبد الرحمن بدرحان نقي الی مکقہ وہ 





العلومات غیر صحیحة 


۷ حلیل: نمضة ال کراد ...۰ عر 








” حلیل: فضة الاکراد... ص 4 ١‏ .بالإضافة الى نقي العديد من آعضاء الاسرة البدر عانيق تم اعتقال 
العديد من الشخصيات الكرد, ce eb‏ جممع الكرد في استبول» 
بنظر عید الفتاح علي بُھی: عید ا ٤‏ ص ۱۲۸ 


حليل؛ فضة الأكراة...؛ ص ض 


۳۸ 


زاد من سخطهم علی السلطان وسياسته المستبدة تجاه الكرد؛ بدلیل الرسالة التي وجهها عبد 
الرزاق الى السلطان والتي اشار فيها الى اسفه لعدم قيامه شخصيا بقتل رضوان باشاء أما علي 
شاميل فلم يتحمل التعذيب والسخرية واقدم على خنق رئيس لجنة التحقيق 
(نجم الدين).!”" 
بقی عبد الرزاق بدرخان في المنغى حتى أواسط شباط عام ۱۹۱۳ء ولعل العفو العام الذي صدر 
3 


على اشر قیام انقلاب ۱۹۰۸ باطلاق سراح العتقلین السیاسیین لم يشمل عبد الرزاق:'"' و 
علي شاميل الذي توف في المنفى (طرابلس)ء وتم دفنه في استنبول."" 








мр д‏ ۰ ص 419 جليل: قضة 
الاکراد...: عی۹ ۱6 اعبد القناح علي де дай‏ 


4A. GI s.130, +890۷8”‏ ملیسائز الیدر سا 





لبوتان ..؛ ص۱۲۸ 





۳۹ 


المبحث الثاني 


نشاطهم السياسي والثقافي خلال الدة 
۰۸- ۱۹۸ 


بدات مرحلة جديدة من تاريخ الكرد عقب الأحداث التي شهدتها الدولة العثمانية اثر 
الانقلاب الذي قامت به جمعية الاتحاد والترقي في استنبول وذلك في ۲ تموز عام 4۰۸ و 
أشرت الشعارات التي أطلقتها هذه الجمعية وهي(الحرية. الساواق والعدالة)؛ في انتعاش الفكر: 
القومية الكرديةء ولاسيما بين المثقفين الكرد في استنبول''”' بل ان الکثیرین منهم آیدوا 
النظام الجدید اعتقاداً منهم بان قادة الانقلاب سیلبون الطالب القومية للکرد. وكان أمين 
عالي بدرخان من هولاء القومیین الفین آیدوا الانقلاب. ۳ 

انتهز الکرد الظروف الناتجة عن سیطرة جمعية الاتحاد والترقي على الحكم والانفراج 
الذي حدث اشر الانقلاب الدستوري» وبدءوا بتوسیع جهودهم في انشاء الجمعیات السياسية 











عيد الستار طاهر شريف: اللجمعيات والمنظمات و الأحزاب الكردية في نصف قر ۰۸ ۱۹٥۸-۱۹‏ 








ААА оцы)‏ ص ۱٩‏ 4 وصال تیب عارف العزاوي: القضیة الكردية في تركيا دراسة في 


عام ۱۹۹۳ء رسالة دکنوراہ قدمت الی بلس 






ө“ 


والثقافية.*' وفي المراحل الأولى من حكم الاتحاديين اظهروا اهتماما بالكرد من اجل الحصول 
على التأیید من جانب النظمات السياسية الكردية؛"" وتقربت کذلك من بعض الشخصیات 
الکردية وقلدتهم مناصب. حكومية فمثلا انتخب الشیخ عبد القادر الشمزيتي رئیسا لجلس 
الأعیان ي البرلان العثماني» وانتخب اسماعیل حقي بابان وزیرا للمعارف."۳" وعندما اصدرت 
الحكومة الجديدة العفو العام واطلاق سراح العتقلین السیاسیین. عاد اغلب أعضاء الاسرة. 
البدرخاشية من المنى الى استنبول.!*' واشتركوا مع السثقفين الكرد الآخرين في الحياة 
الثقافية الكردية في استنبول. 

في 10 أيلول 808 تأسست في استنبول, وف ظل الحكومة الجديدة. جمعية التعاون والتقدم 
الكردية (كرد تعاون وترقي جمعيتي) وهي أول جمعية سياسية كردية تعمل في استنبول 
بعد الانقلاب العثماني"" وكان من مؤسسي هذه الجمعية أمين عالي بدرخانء الشيخ عبد 
القادر الشمزينيء أحمد ذو الكفل. شریف با: وغيرهم. وانضم إليها فيما بعد العديد من 
الکرد الذین عادوا الی استنبول بعد الانقلاب العثماني: ومنهم اعضاء الاسرة البدر خانية 
الذين عادوا من منفاهم. ولعبوا دورا في الحياة السياسية في استنبول بعد التطورات التي 


شهدتها الدولة العثمانية:' "' ويشيد العديد من الكتاب والمؤرخين بدور أمين عالي بدرخان في 











مزم القوی الکردستانیةء بنظرء عبد الله محمد علي : للصدر السابق ص ص ۱۷۲-۱۷۷ 





" شبرگوه: الصدر الساین؛ ص ٦٦؛زکي‏ بكہ خلاصة تاریخ الکرد..ء؛ ص ۱۳۳۲ 


۲ 


تلسیس جمعیة التعاون والتقدم الکردیة الذي اختیر فیما بعد تائبا لرئيس الجمعية 
(الشیخ عبد القادر الشمزینی)۔"'' 

كان لوجود ممثلي الأسر الكردية في هنه الجمعية آهمية ‏ توحید النضال السياسي. 
وتجاوز الخلافات بینهم. وأشار آحد الباحشین, ان هذا التنظيم ساعد الى حد ما على توحيد 
ممثلي اكبر شلاث اسر كردية متنافسة حتى ذلك الحين على زعامة الحركة الكردية 
(البدرخاشيين والشمدينيين والبابابتيين).!”' فيما يكتب باحث أخرء ان تعاون أعضاء الاسرة 
البدرخانية مع الشيخ عبد القادر الشمزيني(ممثل الفسرة الشمدينانية): قد اعطى زخما 
كبيرا للحركة القومية الكردية السياسية. لأنهم تجاوزوا الخلافات التي كانت قائمة بين 


العائلتين في بداية القرن العشرين' 


Burkay: A.G.E,s342; Alako m: A.G.E.ss 76-77; Malmisanij : Kûrt Teavûn ve 
Terakki Cemiyeti ve Gazetesi , (Istanbul, 1999) s 27. 
өзм, 


СРР ТИЧ 





وأصدرت هذه الجمعية حريدة (كرد تعارن وترقي غزته سي) وسميت مختصرا 





Malmisanij : Kûrt Teavûn... 


de ابا‎ олш) сай за 





аа بانھا بملة ولیست جریدة‎ ЗЫ هذه الحريدة وکتب علی‎ 
Kurd Teavun ve Terakki Gazatasi,Govara Kurdi Tirki*K urdçe-Turkçe 

Dergi 1908-1909, wergér ji tipêErebi bo tipé Latînî M.Emîn Bozarslan 

(Uppsala, 1998). 

- ویظر ШШШ‏ جدمال خمزنددار: «کورد تعاون وترقی غزتهسی) گهرچی خزی بلناوی روژنامه 

КИТҮҮ КҮҮ КИРҮҮ ЛҮҮ 

ста, 
'*`) Alakom: A.G.E,ss 76-77; Malmisanij : Kûrt Teavûn....s27. 


التقدب تشاطاقا ۱۹۰۹-۱۹۰۸ 








уе ак, 





سوازء تقدم ومراجعة оде СЕВ дез‏ بوتان؛ Ча‏ گولان المرںء ع qer)‏ شباط ۱۹۹۹ء ص 
- 

٦٦ ص‎ keka ад 

" ينظر عبد الله حمد علي : المصدر السايق» حی ۱۷۷ 


a 


عندما أغلقت حكومة الاتحاد والترقي جمعية التعاون والتقدم الكردية عام 804 بادر 
زعماؤها الى تأسيس حمعية أدبية: فكرية. كردية تكون من مهامها العمل على نشر التعليم 
بين الكرد؛ لذلك أسس هولاء جمعية نشر المعارف الكردية(كرد نشر معري)؛ ومن أعضاء 
الأسرة البدرخانية الذين لعبوا دورا مهما في هذه الجمعية كل من أمين عالي بدرخان ومقداد 
مدحت بدرخان ویوسف کامل بدرخان''' ویعتبر خلیل خیالي۔'”' من اشهر مؤسسي هذه 
الجمعية,”" ودعت الجمعية ال الاعتراف باللفة الکردیة لفة رسمية في الناطق الكردية 
وافتتاح جامعة في كردستان وإصدار مجلات سياسة باللغة الکردیة وتعیین ممثل دائم للکرد 
في الجلس العثماني. والاهتمام بالجانب الاقتصادي لكردستان!”' ووفقت الجمعية بداية عام 
۰ في فتح مدرسة كردية؛ من أجل تعليم أبناء الكرد في استنبول." واعتبر البعض ان 
افتتاح هذه الدرسة كانت حادثة هامة في حياة الكرد في استنبول"* 
بالدستورية؛ وكان منهاجها كمنهاج مدارس الدولة العثمانية والتابعة لوزارة العارف العثمانية 
Ji‏ عهد الوزير إسماعيل حقي بابان: بالإضافة الى تلقى الطلاب كذلك ي هنه الدرسة دروسا 
3 الوطنية القومية والتربوية: "" وانیطت ادارة الدرسة بعبد الرحمن بدر خان الذي ترع 
بثلاثين ليرة تركية في حضل افتتاح المدرسة. ”" وكان يدرس فيها ثلاثون طالبا في البداية. 


وسمیت هنه الدرسة 





tt Alakom: A.G.E,s98. 





© رمزي قزاز: بزوتتبوهى سياسى وروشنبيرى كورد له كوتايى جمرخى نوزدةهدمدره نا اودراستي 
а‏ «سلیمانی؛ ۱۹۷۱ ر ۳۰ 


sop.cit,p93 :McDowall ۱۷۹-۷۸ حلیل: : فضة ؛ص‎ Û 





هناك من يقول ان أمد را 





كان هو مدير المدرسة؛ سلوي: المصدر السابق ص ۲٢‏ 
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ومن شم ازداد عددهم بعد مدة. ۳" وقام بالتدریس في هذه الدرسة كل من احمد رامز و 
سعید کردي الشھور بسعید النورسي۔”' الا ان الاتحادپین آغلقوا هنه الدرسة بعد ان آدرکوا 
تأثيرها في بث الروح القومية بين أطغال الکرد. وتوقفت کذلك جمعية نشر العارف الكردية 
بعد عام من تأسیسها بسبب تعسف السلطات العثمانية.!۲۳ تأسيسا على ما سبق یمکن القول 
ان عبد الرحمن بدرخان قد واصل تشجيعه لنشر الثقافة والتعليم بين الكرد. بل انه سهم 
بالمال في فتح هذه المدرسةء وعين كذلك مديرا للمدرسة وذلك للدوره ونشاطه في خدمة 
الثقافة الكردية. 

یبدو ان احمد ثریا بدرخان (۹۲۱۷۸۲)'“ هو الآخر عاد الى استنبول بعد الأحداث 
السالفة الذكر وانضم ال الثقفین الکرد وخدم الثقافة الکردیة وذلك بمواصلة اصدار جريدة 
کردستان خلال الدة ۹۰۹۰۸ء وتشیر افتتاحیة الدورۃ الثالثة من جريدة كردستان 


A.G.E,sl03 :Alakom +YA جليل: : فضة الاکراد:- ۰« ص‎ У 


م۱۸۷١ سمید النؤرسيی: اوللد سعید اادورسي عام‎ э 





фае аы 9а аы 
gi (panê Аду дак الال السیاسی ق مطلع شبابہ کان عضراً ق‎ у وعمل‎ ЫЫ طلب‎ 
است بدع السلطات عد اخمید ودعت ال‎ 





تطبيق الشريعة في الحكم في الدولة ада‏ وتشر 
العديد من المقالات ف الات الگردیة وسها (شرق و کردستات )۰ (ذين» وجلة (كرد)الي أصدرقا 


جمعية التعاوت و 





Qê lay «ga Kil р‏ الكرد الى الحقاظ على الإسلام والإنسانية والقومية 
у Аа адау‏ 
صحیقه کرد تموذج الصحف دک 


اق ук‏ تش اقب 





يه للتقاصيل عنه ينظرء د.عيد الفتاح البرتان: 









ыле Ча ۱۹۰۹-۱۹۸ 2‏ ع( نیسان 
إبراهيم دوسكي: از وؤزنامدنفيسين كورد بين دصييكئ 
سدعيدئ نوورسى انيسلاتخوازئ كورد يمروهر. كوفارا مدتين уд) у‏ نیسان Вр‏ ۱۹۹۸ ر 14 

مه 

% MeDowall: op.cit,p. %3; 


أبى العلاء: نحات عن اللدمعيات Ji‏ 






у ш ану д ду да في العهد‎ 
ء۱۹٦۷ ابء‎ ٥١ ء)۱۰١(‎ ЕТ 


ŞERE EKÎ ee 





: ولد احمد ثريا بدرعحان في استنبول عام ۱۸۸۳ء ونال شھادۂ افندسة الزراعیة 
قء ثم اقم امد ثريا في عام ۱۹۰4 AU‏ على 





في استنبولء وهناك من يقول بأنه نال إحازة في 





الدولۃ العثمانية: فسحن ونقي ستین 
عامیسائڈ: الدرخائیو 





بعد حادثة مقتل رضوات باشا نقي الى طرابلس» ينظرء 
٠‏ صن gl û Joy j YA‏ حلادت بدرسا: 
.Aharon Cohen : jéderé beré „r 10.‏ 
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(۸۷) الى ان البدرخانيين وبعد ان خرجوا من السجن عقب اعلان الدستور باشروا 
العمل مجددا لخدسة بلاد الکرد. فاصدر ثریا بدرخان جريدة کردستان. والتي استمرت i‏ 
الصدور حتی ۲انیسان ۱۹۰۹ وعندما استولی محمود شوکت باشا علی استنبول بانقلاب 
عسكري اتهم ثريا بدرخان بتهمة الرجعية وحکم علیه بالاعدام ایضا بتهمة قیامه 
بالتعاون مع حماعات تعد لانقلاب عسكري ضد الاتحادیین وصودرت جريدة کرستان 
کذلك. ۳" ومن الجدیر بالذکر ان العلومات عن هذه الجريدة قليلة جدا ولم يعشر حتى الآن 
علی آية اعداد منها. 

آشارت الأحداث السياسية داخل الدولة العثمانية. ان حکومة الاتحادیین عانت الکثم من 
الشاکل السياسية. لاسیما بعد هزیمتهم عام ۱۹۱۳-۷۱۱ أمام إيطاليا في شمال أفريقياء وأمام دول 
البلقان في الحرب مع بلغاريا والیونان وبلاد الصرب والجبل الأسود عام ٩۱۳۰۹۱۲‏ ونتيجة 
لهنه الشاکل تفاقم الصراع بين حكومة الاتحاديين وحزب الحرية والائتلاف (القائم آنذاك 
والمعارض لحكومة الاتحاديين) مما اضطر الاتحاديين الى استصدار إرادة سلطانية لحل مجلس 
المبعوثان وإحبراء انتخابات أخرى في أواخر كانون الثاني عام ۲۳:٩۲‏ وجرت هنه الانتخابات 
تحت ضغط الاتحاديين ولهذا فازوا بأكثرية مقاعد المجلس:""' لكنهم سرعان ما واجهوا 
مشاکل اخری مما آقسح الجال آمام الائتلافیین بالوصول ال الحکم الا ان الاتحاديين 








yema 
B.Nikitin,Badirkhani Thurayya (1883-1938)and Djaladat (1893-1951),in 
The Encyclopedia of Islam,volume 1.Leiden and London, 1960,p 871 


ثم نقي في عام ١۹١١‏ لكنه عاد الى استنبول 





السلطات العتمان اعقي عن امد ثر 





ду 





عام ۱۹۱۲ û dk,‏ اغرب من السحن وغادر 
الاراضي الضمائیة عام Op.Cit.p. 871. :BNikitinr «\\r‏ 


توفيق علي برو: العرب 


ур‏ عن ,۲۷۹-۲۷۰ . ња сан‏ الد غرف الہ ود 





ك في العهد الدستوري kê AU) ۱۹۱6-۱۹۰۸ дш)!‏ 10۹۲۰ 
النواب العرب ال مجلس البعرثان 
الما 4-۱۹۰۸ ۰۱۹۱ رسالة ماحستیر قدمت Ji‏ مجلس كلية ألا داب جامعة الوصل 1۱۹۸۹ 
Tarik Zafer Tunaya : Tûrkiye'de siyasal partiler,cilt lI,2.Mûtareke Donemi‏ 
(1918-1922).Hûrriyet vakfi yayinlari,Baski , (Istanbul,1986) cilt,2,S 6.‏ 


©“ 


استطاعوا الإطاحة بهم اثر انقلاب عسكري. وذلك في ؟1 كانون الثاني عام ؟141 وحكم بذلك 
الاتحادیون الدولة العثمانية حتی نهاية الحرب العالية АЯ‏ 

تشیر الصادر التاريخية ال فوز حسن فوزي بدرخان (حسن بدرخان) وحسین کنعان 
بدرخان في انتخابات مجلس اللبعوثان في كانون الثاني 147 كممئلين عن سيرت, الا ان 
الاتحاديين رفضوا الاعتراف بفوز الأخوين وغيروا المثلين. وأثار هذا استياء! كبيرا لدى 
السكان ولأجل تحاشي هذا الاستياء استدعت الحكومة عدة كتائب عسكرية الى سورت!''' 

وکتبت جریدة (النجاح) الوصلیة ان یوسف كامل بدرخان (كمال بدرخان كما جاء في 
الجريدة) رشح نفسه مجلس اللبعوثان في انتخابات عام ۱۹۱۲ نيابة عن الوصل, کما دعت 
الجريدة المذكورة الى عدم انتخابه." 

واید عدد من البدرخانیین الحزب العارض للاتحادیین (حزب الحرية والائتلاف) ومنهم 
حسن وحسین کنعان بدرخان"" ومقداد مدحت بدرخان» الذي عين إداريا من قبل 
الانتلافیین علی مقاطعة دیرسم بعد استلامهم الحکم.!۳۳ 

وعندما استلم حزب الحرية والائتلاف الحكم في الدولة العثمانية في أيلول عام 47اتهيات 
فرصة للكرد للعمل في المجال السياسي. وساهم الطلبة الكرد القيمون في استنبول في هذا المناخ 
السياسي الجديد واسسوا جمعیة (ھیشی''' أي الامل, وكان عمر جميل باشا رئيسا للجمعية 
وقدري جمیل باشا سكرتيرا لهاء وانضم عضوان من الاسرة البدرخانية الى هذه الجمعية. 
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7 د.نورى ادعرسيمى: دفرسیم لھ مينزووى کوردستا 
Yeka ۱‏ 


من عن 148-41 عيد الله محمد علي 
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وھما واصف بدرخان وصالح بدرخان اللذان لعبا دورا فعالا فیها" آویشیر زنار سلوبي ال 
مشاركة عضو آخر من هه لاسرة وهو خلیل بدرخان(خلیل رامي بدرخان) عن ولاية 
(که‌نج التي تقع غرب مدينة موش وشرق مدينة بالو) في الؤتمر الذي عقدته (هيفى) 
عام er‏ 

کتب مقداد مدحت بدرخان مقالا (لقوات الحکومية العامة): في العدد الأول من مجلة 
(روز کرد) (أي شمس الکرد) التي آصدرتها جمعية (هیضی). حيث جاء فيه : ان موظفي 
الحكومة (الدنيين والعسكريين) هم القوات الحكومية العامة وان الحكومة هي القوى 
الاجتماعية العلیا التي تقود المجتمع. ويعتقد الكاتب ان للحكومة سلطتين تشريعية 
وتنضيذية وتقوم هاتان السلطتان بمسائدة البلاد وتقرير مصيرها أثناء الحروب والقرارات 
الحاسمةء وان هناك فصل بين هاتين السلطتين؛ وعندما تجتمع في يد واحدة يظهر عندها 
الاستبداد." ربما يقصد الكاتب هنا الحكومة العثمانية التي جمعت بین السلطتین: 





وتحولت 
الى حكومة مستبدة. 

ساھم مشداد مصدحت بدرخان بمقال آخر في مجلة (روز كرد)؛ ونشر باسم 
(احترام الشباب) في العدد الرابع من المجلة نفسھاء حيث يدعو شباب الكرد الى مراعاة العادات 
الاجتماعية الكردية في احترام الكبير والعطف على الصغير؛ و نهاية القال ي 
على كل كردي غيور ووطني ان يساند شباب الكرد الذين عقدوا العزيمة علی العیش بشرف 
وعزة. 7" 

كان صالح بدرخان من الذين كتبوا في مجلة (روز كرد)؛ وینگر جلیل: ان صالح بدرخان 
كان مراسل هذه الجريدة والقي القبض علية بتهمة نشر مقالات معادية للحکومة 
العثمانية. "كرس صالح بدرخان مقالاته النشورة في مجلة(روز كرد) على القضايا التنويرية 


الى التعليم وتطوير ورفع الستوى الثقاق بين الكردء قفي موضوعه عن (حروفنا 











t^ 


وسهولة القراءة) اقترح آبجدية كردية جدیدق مشيرا الى ان هذه الأبجدية هو الذي وضعها 
بنفسه وبعد جهود طويلة. وان هدفه من هن الأبجدية إيجاد شكل بسيط للأبجدية الكردية. 
وان الأبجدية التى اقترحها صالح بدرخان هي على أساس الكتابة العربية مع إضافة ثمانية. 
أحرف جديدة على الأحرف العادية لأجل إظهار الأحرف الصوتية في اللغة الكردية؛ وقد اكد 
الكاتب بنفسه صعوبة هذه الأبجدية لهذا اقترح فتح باب صغير ودائم في المجلة مناقشة هذه 
المسألة وطرح وتبادل الآراء الجديدة حول الأبجدية الكردية."' 
كما اهتم صالح بدرخان(م.س.ثازيزى) ومن خلال مقالاته التى نشرها في (روز كرد) 
بالواضيع ذات العلاقة بالقضايا القومية والثقافية. فضي مقاله (استيقظوا) والذي نشر في 
العدد الثاني من هذه المجلة؛ دعا التعلمين وغير المتعلمين الى التكاتض ولاتحاد من اجل سمو 
الکرد واعلاء شأئهم بین اللل الجاورق وعبر عن اسفه لان الأمم الأخرى لا تعترف بوجود 
الكردء وسبب ذلك انهم ليسوا أصحاب علم ومعرفة,'”" 
وكتب عن سياسة الحكومة تجاه المجلة قائلاء 
(( اجتمع شباب الكرد وأسسوا جمعية كردية. وبدءوا بإصدار مجلة تهتم 
بقضایا العلوم والعرفة. ولا تستطيع ان تتحدث عن شن آخر لان قوانين 
الدولة تقرض علی من یصدر جريدة سياسية دفع تأمینات مبلغ (--0) 
(амаз ала: аша‏ 
آما عن دور الصحافة في حیاۃ الشعوب: فاشار ای ان هناك شعوب عدة قمتلك جرائد 
ومجلات. وهم یتحدئون فیها عن آوضاعهم ویشرحون عللهم. وضاف ان الجريدة هي لسان 
حال الشعوب وبدون الجريدة لا تستطیع الشعوب التعرف علی موقعها وحالها بین الشعوب 


الأخری. 


Йен کرد العدد (48 ص ۱۲ف روژی کورد ۱۹۱۳ء باڈوکردنوەو‎ у; Ча 
Меле УЧАМ арм ولەسرنووسينى› جامال ەزنەدار›‎ 
۱۷۵ روژ کرد العدد (۲)» ر۲۴ في روژی کورد ۱۹۱۴ ...»ر‎ ۳ 
۷٩ ٭ روژ کرد العدد (۲)» ر ٢۲ء ق روژی کورد ۱۹۱۴ ...» ر‎ 
۷۹ في روژی کورد ۱۹۱۴ ...: ر‎ ОСУИ 
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في العدد الثالث نشر صالح بدرخان مقالا بعنوان (القلم قبل السيف) أشار فيه الى أهمية 
العلم والعرفة. و دعا الكرد الى التصرف على تاريخهم ومعرفة العلماء والكتاب والشعراء 
الکرد۔''“' وق مقاله (اصل ونسل الكرد) والمنشور في العدد الرابع؛ اعتبر ان الكرد من الأقوام 
الارية شم اعتنقوا الإسلام وق نهاية مقاله قارن بين الكرد والألان الذين اعتبرهم كردا من 
حیث العرق, وراى ان الألان تطورواء ي حين ان الكرد لم يستطيعوا مواكبتهم لأنهم كانوا 
محرومين من العلم والعرفة." 

كما نشر صالح بدرخان عدة مقالات باللغة التركية في مجلة (يكبون) أي (الاتحاد) التي 
اصدرتها جمعية (هیفی) ی آیلول ۹۱۳ واستمرت حتی بداية الحرب العالية الاول:۳۲ ۰ ومنها 
مقاله (مفكورة الكرد) المنشور في العدد الأول من المجلة. وفيها إشارة ان للكرد هدف واحد. 
وهو ان یکونوا عنصرا حیا وموجوداء و سبيل الحصول على هذه الأمنية الغالية لن يبخلوا 
i‏ بذل النفس والنفيس.وقٍ ختام مقاله يشير الى ان أولاد كردستان وطدوا العزم على رفع 
أثقال حياة الجهل والعطالة المنحطة عن كاهلهم.'”' diş‏ مقاله(العلة الاجتماعية لكردستان 
الكرد والأرمن)ء دعنا الكرد والأرمن الى الابتعاد عن الافتراءات والإشاعات القصودة, ويضيف 
انه يجب للأخوين الكردي والأرمني الاستعداد التام لإطفاء نار العداء التي قد تشب 
لغرض ما۳ 
والعرفة وتعلیم الا خرین القراءة والکتابة "* 

يظهر ان الأخوين جلادت بدرخان وكاميران بدرخان قد بدا بالكتابة في سن مبكرق. 
فمثلا نشر جلادت بدرخان عدة مقالات في جبريدة (سقربةستى) أي (الاستقلال)التي كان 


أما مقاله (الى شباب الکرد)ء فهو خطاب موجه الى شباب الكرد للاهتمام بالعلم 





العدد (): ر18-11١‏ +وعن ترجمة المقال كاملا ينظرء صاخ بدر عان: الصدر 


السايق ص ض 80-31 





بول هذا لقال ينظر : نەوشیروان مستەفا ئەمين: چەند لاپەرەيەك له متؤوى رؤزنام مانى كوردى 
۱۸۸ بەرگی یوکام дадо‏ ٢۲۰۰)ء‏ ر ۱۱۳-۱۱۲ 

^™ Malmîsanij,&Mahmoûd Lewendî: li Kurdistana Bakur û li Tirkiyê 
ya Kurdî (1908-1992), (Ankara, 1992), r 59. 





Rojnameg: 






برخات: اللصدر السايق؛ ص ص ۷۷-۷١‏ 


یصدرها مولانا زادة رفعت خلال للدة 14181804" ونشر كاميران بدرخان كذلك مقالا في 


حبريدة (سعربهستي ) وفي العدد (1797) الصادر في كانون الثاني عام ۳:۱۲" وقد نشر الأخوان 
كتابا بهنوان (حقيقة سقوط أدرنة) في عام ٩۳‏ ويعتقد انهما كانا في ادرنة أشناء 
محاصرتها من قبل قوات الصرب والبلغارء وبعد سقوط الدينة. آي بعد سبعة شهور من 
الحاصرة, عادا ال استنبول, وكتبا الككتاب. شم نشراه في عام ۱۹۲۳ وكان محتوى الكتاب عن 
حصار المدينة والظروف التي عاشتها المدينة أشناء الحصارء وذكرا كذلك حجم التدمير 
والخراب الذي سببته الحرب"”' وجاء تعليق الدكتور عبد الله جودت عن الكتاب في الصفحات 
الثلاث الأخيرة. وكتب على الفلاف الأخير أسماء لكتب تحت الطبع؛ وهي كتب من تاليف او 





ترجمة الأخوین ثریا وجلادت وکامیران بدرخان. 

تشير الاحداث التاريخية الی ان الکرد واصلوا النضال ي سبیل حقوقهم القومية ولاسیما 
خلال فترة بقاء الائتلافيين في الحكمب ومن ثم نجاح الاتحاديين في الوصول الى الحكم ثانية في 
كانون الثاني عام ٠١١‏ حيث شكل مجموعة من الكرد. منظمة سرية في ارضروم باسم 
(ارشاد)؛ وكاشت لها شروع ف وان وديار بكر و اورفه؛ وعندما عقدت النظمة اجتماعها في 
ربيع عام 147 في شيروان» ناقشوا مسألة تأسيس امارة كردية مستقلة وکذلك الوقف من 
روسیا وقرروا إرسال أحد أعضاء المنظمة الى روسيا للعرفة الوقف الروسي من الكرد قي حال 


150 konê Reş: Mîr Celadet Alî Bedir-xan di navbera polîtîk û rojnamevaniy de 


بینما یذ کر حسین ya SAM asî‏ بن الكو حلادت بدرغات عمل مساعداً لمريدة 





صفحات مشرقة من :زسدزينصتي» وهذه للعلومة لا تحدها في اللصادر الأخرى» حسین اد ابلاف 


تاریخ الاسرة البدر عائیة Ж Ча‏ 






۸۲ص ۱۰۲ 
مالیسانذ: القومية الکردية...» ص e.‏ 


(” Malmîsanij, &Mahmoûd Lewendî: li Kurdistana Bakur û li Tirkiyé r74. 





بن أن الأعوين كانا يدافعان في هذا الكتاب عن التزعة والرابطة العثمانية الا ان موقفهدا قد 


تغير فيما بعدء وهذا ما ستلاحظه في الصفحات اللاحقة. 


للتفاصيل عن هذا الكتاب والكتب الاخخرى ينظرء هالميسائق: البدوحانیوا 





۰ ص ص۱۸۸-۱۷۸ 


٦۱١ 


إعلان انتفاضة كردية؛ وف عام ۱٩۲‏ وبموجب تعلیمات التنظیم بدأت الانتفاضة الكردية 
(انتفاضة بدليس 1414) بقيادة كل من ملا سلیم والشیخ شهاب الدین. !۳ 

والحقيقة ان البدرخانيين اسهموا كثيراً في تشكيل منظمة(إرشاد) ومن ثم قيادة 
الانتفاضة؛ وکان حسن فوزي بدرخان وحسین کنعان بدرخان وسلیمان بدرخان"" من 
آبرزهم. فيشير جليل: ان منظمة (الإرشاد) التي كانت تعاني من أزمة مالية قررت جمع 
الأموال من الکرد فٍ سبرت والناطق الجاورة وذلك لشراء الأسلحة. فکان سكان هذه الناطق 
یدفعون الضرائب الی حسن فوزي بدرخان وسلیمان بدرخان."" ویکتب احد الکتابہ ان 
حسن فوزي بدرخان وحسین کنعان بدرخان کانا لعاملین الحرکین لي انتفاضة ۳۱۱4 

یتضح من سیاق الأحداث ان حسین کنعان بدرخان وحسن فوزي بدرخان؛ قد استطاعا 
у‏ منتصف عام ۱۹۱۲ ان یشکلا مرکزا للمقاومة ی بوتان وطرابزون, ویحصلا علی موافقة 
جمیع قادة الکرد ‏ بدليس وديار بكر للقيام بالانتفاضة (وعرفت في الصادر التاريخية فيما 
بعد بانتفاضة منطقة بدلیس) بوجه الدولة العثمانية. للتعبیر عن اضطهادهم القومي 
وتحشيق الحكم الذاتي أو اللامركزية؛ وتأسیس امارة کردية مستقلة, وبادر حسین کنعان 
بدرخان کذك الی مناشدة الرمن الانضمام الی الانتفاضق""" وفي الوقت نفسه أقاما علاقات 





О‏ للتقاصيل عن هذه المنظمة ينظرء حلیل: فضة الأکراد...ء عی ص۱۹۲- ۱۹۷؛ جلیلی حلیل: 





чл ар вых 








في جنوب لبنات عام ۱۸۹۰ وکان 





мау 


السلطانية في استنبول» قتلته الجنوة الغثمانية أثناء انتقاضة بد لل 





في عام ۱۹۱۳ء рда‏ صالح بدر 





٣ الصدر السابق ص‎ 
Kedrîcan : Silêman Beg Bedir/xan,kovara Hawar,H 3,15 hizêran 
(Şam,1932) r r 4_5. 


анны جلیل,‎ 


Medowall: op.cit,p 100. 


%9 Fo 371/1773.Sir G.Lowther to Sir Edward Grey. Constantinople 16 Мау 


1913. 


оү 


مع الشيخ محمود في السليمانية: وعرض الأخير عليهم خطة إقامة دولة کردیةء '''أوکان 
حسين كنعان بدرخان وحسن فوزي بدرخان يمتلكان قوة عسكرية كافية للاستفادة منها في 
إعلان الانتفاضة: واكدا انهما لن يقوما بالانتفاضة دون اخذ الدعم من روسياء فلذلك أرادوا 
مقابلة ممثلي الحکومة الروسية. وقي اجتماع منظمة (الإرشاد) الذي عقد في شيروان أرسل 
یوسف کامل بدرخان'''' ای تبليس في جورجياء لعرفة موقف روسيا في حال الإعلان عن 
انتفاضة كردية ي بدليس» وكلف يوسف کامل بدرخان ببحث عدة نقاط مع الروس منها 
:التاکد من دعم روسیا لکرد اي محاولتهم انشاء کیان خاص çeq‏ وتقدیم الدعم والساعدة 
للكرد في سيرت ودياربكر. والتاكد فيما انا کان قادة الروس اي القفقاس قد منحوا وعودا لعبد 
الرزاق بدرخان.(۲۳ ویفهم هنا ان البدرخانیین لم یکونوا منسجمین فیما بينهم فقد وقف 
حسین کنعان بدرخان ویوسف کامل بدرخان ضد نشاط عبد الرزاق بدر خان اي روسیا. 
ويشير لازاريف الى هذا الخلاف قائلاء 


وب شرق ان اضول وقف معارضا ضد 





dis)‏ ديار بكر والولایات الأخری فی ۂ 


عید الرزاق آیضاء ابن عمه حسین بك (يقصد حسین کنعان بدرخان .وان 
(حزب) عبد السرزاق اعتیر موالیا لروسیاء و(حزب) حسین موالیا 





Lewendî,: Mala Bedirxanîyan. 





لد ам‏ وفاته ورعا ولد 





Celîlê celîl: 13rûpeén balkésh ji dîroka gelékurd, (vien,2002)rr 116-117. 





وسیتم ااتطرق ال النشاط السياسي والقافي لعبد الرزاق بدرعان اي البحث 


әт 


للإتكليز.وتتيجة للعداء ما بين الزعيمين فانهما خلقا شرخا بالحركة 
الكردية :الا ان حسين وعبد الرزاق سرعان ما تصالحا في الواقع. ولكن قلك 
لم يدم طويلا )) 17 
يبدو ان الخلاف الموجود بين عبد الرزاق بدرخان وحسين كنعان بدرخان من جهة 
اخری لم یکن بالستوی الڈی ذكره لازاريف. كما لا نجد ذكر لهذا الخلاف في الصادر التاريخية. 
الاخری وباعتقادي لایمکن تسمیته ب(الخلاف)ء بل كان مجرد اختلاف في الرى؛ فكان عبد 
الرزاق يرى ان روسیا ستساعده في تحقیق اقامة دولة کردية: بینما کان حسین کنعان 
بدرخان يؤيد التعاون مع بريطانيا. 
الهم هنا ذكره ان اعضاء الاسرة البدرخانية اسهموا بشكل كبير في التحضير لانتفاضة 
بدليس فمثلا يذكر لازاريضه 
((لم تکن انتفاضة بیتلیس (بدلیس) عفوية, إذ انه قد اعد لها على مدى 
ثلاث سفين كل من عبد الرزاق و يوسف كامل وغيرهم من الزعماء الأكراد 
النین هم يالدرجة او من اقارب بدرخان)) ۲۳٩‏ 
ویذکر احد الباحثین :ان یوسف کامل بدرخان واين آخیه قد لعبا دور هاما في التحضير 
لانتفاضة بدلیس !۱۳ 
يفهم مما سبق ان أعضاء من الاسرة البدرخانية. ويشهادة العدید من الکتاب والباحثین؛ 
قد لعبوا دورا في التحضير لهذه الانتفاضة. وقاموا كذلك بجمع التأیید والساندة зш‏ 
وحاولت الدولة العثمانية الالتفاف على الانتفاضة من خلال إرسال مفوضين الى بوتان: 
للتفاوض مع حسين كنعان بدرخان. وعرضوا عليه منصب الولاية في سوريا مقابل التخلي 


۰ لازاریف: الصدر السابقی ص ض ۴۰٣-۴۰۴‏ 








٠  قباسلا ؟ لازاریف: اللصدر‎ 
оме ара" 
:ор.сі.р100 :Мерожаі нт.» لازاریف: الصدر السابق‎ ° 





4١١١ عيسى» : الصدر السابقء .عی‎ 
û peymana. Lozanê. Kovara çira.h 15-16, 





Dr. EHMED FERÎD: şûra tı 
(Sweden. 1998) 


°4 


عن الانتفاضة؛ الا انه رفض هذا الطلب وبشكل قاطع؛ وزارہ كذلك نائب القنصل البريطاني 
في استنبول؛ واخبره حسين كنعان بدرخان بأنه سيوقف انتفاضته مقابل منح الكرد ما 
وعدت به للعرب وبالتحديد تعيين موظفين كرد في المناطق الكردية ويكون النفقات من 
عاندات الضرائب التی تفرضها الدولة."۳" غیر ان السلطات البريطانية اكدت ومن خلال 
تقریر هوني 10061 نائب القنصل البريطاني في الموصل انه لا يمكن ان يحدث تطور في 
حركة حسين كنعان بدرخان وعبد الرزاق بدرخان, ويقصد هنا انتفاضة بدلیس'''' 

بعد وفاة حسين كنعان بدرخان. واصل البدرخانيون العمل في قيادة الانتفاضة: ففي ٠٢‏ 
نیسان ۱۹۷۳ کتب القنصل الروسي في بدليس الى سغيره في استنبول یقول: ان البدرخائیین 
يتهيئون لجعل ولاية بدليس و دياربكر والولايات الأخرى تحت حكمهم. وحتى ان يوسف 
كامل بدرخان استمر في طلب الدعم والساعدة من الروس. وذلك من خلال إرسال ابن أخيه 
سلیمان بدرخان الی السفیر الروسي فٍ استنبول یخبره بأن الکرد قرروا القیام بالانتفا 
وانهم قٍ انتظار دعم روسیا. 

تطورت انتفاضة منطقة بدلیس فیما بعد وخاصة بعد ان استطاع الثوار الدخول الى 
مدينة بدليس في الثالث من نيسان ۹۱ء الا ان وصول التعزیزات العسکریة العثمائیة من 
موش والناطق الأخری الی بدليس في نفس مساء اليوم الذي سيطر الكرد على بدليس اجير 
الکرد علی مقادرة الدينة بسرعة.۳" واستطاع ملا سليم وثلاثة من اتباعه الاختباء في 
القنصلية الروسية في بدليس. ويقى في القنصلية الروسية حتى بداية الحرب العاللية الأول 
واقتحم الجنود العثمانیون عندما أعلنت الدولة العثمانية الحرب على روسياء مينى 
القنصلية الروسية واختطفوا الملا سليم ورفاقه واعدموا علی القور.""" وانتقمت السلطات 








2107 мерожай орсй,р100; 
٠١۴-۱۰۲ حلیل: اتقاضة الکورد...ء ص ص‎ 
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لازاريف: المصدر السابق صن ١‏ ۳؛ عالیسائز : البدرخائیون۔۔.ء ص 1۱۷۳ 


Burkay: ۸6573 





il: 13rûpeën balkésh...,r 117. 


لازاریف: الصدر 








العثمانية بقسوة من الشاركين في انتفاضة بدليس وتم إلقاء القبض على غالبية زعماء 
الانتفاضة وفي أيار ۱۹۷ اعدم کل من سعيد علي وشهاب الدين وتسعة آخرون من قادة 
الانتفاضة."' كما القى العثمانيون قي بداية أيار عام 1 القبض على يوسف كامل بدرخان 
ونفي الی بیروت. وخلال مروره اي سوریاالتقی بالقنصل الروسي في حلب (فون تسيمرمان) 
وطلب منه التوسط لدى القنصل الروسي في بيروت لتسفيره الى روسياء"" وعندما بدات 
أحداث الحرب العالمية الأولى شرب مع السفير الروسي ف الشام شاخوفسكي الى روسیا!'' 

يشير وليد حمدي وبالاستناد الى وشيقة بريطانية :ان الجيش العثماني هاجم جزيرة 
بوتان وألقى القبض على حسن بدرخان (حسن فوزي بدرخان) شقيق عبد الرزاق 
بدرخان۔'''' واصیب ابن شقیقه سليمان بك نتيجة إطلاق النار عليه من قبل القوات 
المشمانیة ۱۳۱ 

تأسیسا علی ما سبق یمکن القول ان انتفاضة منطقة بدلیس بدأت بتنسیق من منظمة 
(الإرشاد)ء وكان لأعضاء الاسرة البدرخانية دور مهم في تحضيرهاء وبعد وه 
بدرخان» ومقتل سليمان بدرخان, كان على الملا سليم والشيخ علي سعيد وشهاب الدین: ان 
ايقودا الانتفاضة مع بقاء دور يوسف كامل بدرخان في قيادة الانتفاضة؛ ولاسيما في مجال 
الحصول على الساعدات والدعم من روسیا۔ 

مارس یوسف کامل بدرخان نشاطه السياسي في روسيا وطلب من الحكومة الروسية 
مساندة الكرد في سبيل نيل الكرد حقوقهم المشروعةء وناشد الكرد آثناء الحرب العالية الأول 





حسين كنعان 









elîl: 13rûpeén balkésh...,r 133. 
Ahmad Osman Abu-baker: National - Liberation movement Kurdish Pepole 
(1905-1925), PH.D, adissertation, (Moscow, 1965) .p 145; 


کردستان في سنوات الحرب العالية الأول а мер‏ لملا عبد ce SI‏ ط۲ 





کمال مظھر آحمد: 
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تش الى أن حسن بدرخان هو عم عبد الرزاق 
اليسائز : البدرخانيون.... ص әт‏ آما سلیمان 
۱۷ یش 3-4 Kedrîcan :.jéderé beré ,r r‏ 
FO 371/2140. Therapia.4.September 1914.No.584 To FO.London‏ ? 


في حمدي: الصدر السابق ص ص ۱۳۱۵-۳۱۵ 


о 


آمثال کور حسین ان یخرقوا خط القتال ویتوجهوا بأسلحتهم ضد القوات العثمانية: ویقال 
انه کان السبب باستسلام خمسة آواج من الفرسان الحميدية ال روسیا."۲۳ 

بذل یوسف کامل بدرخان بعد وصوله ای تبلیس جهودا کثیر؛ وعمل علی نشر وتوضیح 
القضية الكردية ف روسياء قفي عام 1458 التقى الدوق الكبير نيقولا نائب الإمبراطور في 
القفقاس وفائد القوات الروسية المرابطة آنذاك على الحدود العثمانية وقدم له خطة قيام 
دولة کردية, ۲۳ نکن الحكومة الروسية کانت منشغلة ذلك الوقت بالناقشات السرية التي 
كانت تجريها مع دول الحلفاء (بریطانیا وفرنسا) لعقد اتفاقية سایکس بیکو- سازانوف ولهذا 
لم Q sık j3‏ الوافقة علی الخطة النکورة۲۳ 

حاولت روسیا خلال الدة ۱۹۱۷۱۹۲ اقامة علاقات ودية مع عدد من الزعماء الکرد من 
اجل تعزیز الواقع الحتلة لٍ منعلقة الأناضول وتوسیع النفوذ الروسي فیها: فاتصل 
شاخوفسكي(مدیر منطقة باشقالا آنذاك) بيوسف كامل بدرخان والذي كان في تبليس 
شم دخل في مباحثات ала‏ علی ان یقوم یوس كامل بدرخان بتحضير انتفاضة كردية عامة 
في بوتان ومن شم يؤسس دولة كردية فيها وتحت حماية روسيا.ولكن عدم رغبة الحکومة 


الروسية عرقل قیام هذه الانتفاضة. 








العمادية وصولاً الى gakî dle. a ji‏ 
کوردستان له پمني سایکس بیکو و ساؤانوف -پالیولوگ دا, گواری رؤڑی کوردستان: ڑ (۸) مایس 





۴ صابر: المصدر السابق» صن صر 


لازاريف: المصدر السا ص 


ev 


ол 


المیحث الثالث 


نشاط عبد الرزاق بدرخان السياسي والثقان 
خلال الدة ۱۹۱۰ - ۱۹۷۸ 


عاد عبد الرزاق بدرخان. من منفاه فی طرابلس الى استنبول في أواسط شباط عام 061١‏ 


كما ذكرناء ۲۳ لكنه عانى ثانية من اللمعاملة العدائية تجاه أسرته من قبل الاتحاديين: وقد 
أشار هو بنفسه الى هذه العاملة عندما اكد ان الحكومة الجديدة تعامل الكرد ولاسيما أسرته 
معاملة عداشية. لهذا اتصل ب(جبريكوة) سغير روسيا في استنبول آنذاك. والذي ساعده في 
الدخول الى الأراضي الروسيةء وي كانون الاول 18٠١‏ وصل عبد الرزاق بدرخان مدينة. 
تبليس ونظرا لعلاقته الطيبة مع الروسء فقد استقبل بحفاوة في اليوم الأول من وصوله من 
قبل عدد من الشخصيات الروسية.'”" 

عرف عبد الرزاق بدرخان بتعاونه مع الروس ثي سبيل 
اسمه في هذا الجال, وهناك من سعوا للتعاون مع الروس ونذكر على سبيل الثال یزدین شير 
والشیخ عبید الله النهري والشيخ عبد السلام البارزاني وسمكو الشكاك.وكانت روسيا من 





قي أماني الكرد. ويرد 





٦۹ 


جانبھا تحاول الاستفادة منھم واقامة علاقات معھم ۔ ومع اقتراب الحرب العالمية الأول ازداد 
هذا الاهتمام بعدما اتسع نفوذ الألان داخل الدولة العثمانية: وفي سبيل تحقيق هذا الهدف 
أرسلت روسیا العدید من الدبلوماسیین ای کردستان لاقامة العلاقات مع الزعماء الکرد۔''''' 
يحاول العديد من الكتاب والمؤرخين البحث في أسباب توجه عدد من الزعماء الكرد 
بصورة عامة والبدرخانيين بصورة خاصة الى الروس؛ علما ان جریدة کردستان والشاعر 
الکردي الصروف حاجي قادر کویی (۷۹۷۸۵ م) حذرا الکرد من التعاون مع الروس 
بالذات۔''' ویعدل نوئیل أسباب توجه البدرخانيين الى الروس؛نه لم يكن باستطاعتهم 
تحقيق أمانيهم دون المساعدة الخارجبية. لهذا اتجهوا الى روسيا طالبين منها оз‏ 
" ويشير البعض ان سياسة العثمانيين تجاه الكرد: ومساعدة روسيا لشعوب 
البلقان للتحرر من السيطرة العثمانية: دفع الكرد الى التعاون مع روسيا.”"" 
كان اختيار عبد الرزاق بدرخان روسيا في طلب الساعدة والعون لتحقيق طموحه في 
تلسیس دولة كردية یرجع JI‏ الصراع بين روسيا والدولة العثمانية: وحاول استغلال تلك 
العلاقة المتوترة لصالحه وذلك بالتعاون مع روسياء ويعزو أحد الباحثين ان عدم توجه عبد 
الرزاق ن الى دول أوربية أخرى لأنه لم يثق بإمكانية مساعدتها للكرد بحكم بعدها عن 





والساعد: 





بریطانیا للدولة العثمانية. قد دفع عبد الرزاق بدرخان اي 
عدم طلب الساعدة منها. 


کان عبد الرزاق بدرخان يعمل بنشاط خلال للدة 41+141,”” من احبل إقامة كردستان 





` 


يلتقي موظفي القنصليات الروسية في ترکیا ولیران؛ ففي نیسان ۱۹۱۱ التقی عبد الرزاق 
بدرخان نائب القنصل الروسي (اولفيريف) في وان واخبره بأنه يعمل من ابل تحرير الکرد 
من ظلم الأدراك؛ وبناء كردستان تتمتع بالحكم الذاتي تحت السلطة الروسية. غير ان 
الأوساط القيادية في روسيا أعلنت عن عدم رغبتها في الارتباط بالحركة الكردية في تركياء 
وعبرت عن موففها السلبي تجاه فكرة قيام حكم ذاتي لکرستان آو قیام دولة كردية 
СЯ‏ 

على ما يبدو ان عبد الرزاق بدرخان انتهى في عام ۱۹۷۳ من وضع خطة لثورة كردية. 
تنطلق عملياتها العسكرية من الحدود الإيرانية التركية وبمساعدة المتنفذين الكرد في هذه 
الناطق الحدودية امثال سید طه النهري وسمکو الشکاك للعمل علی طرد القوات العثمانية 
من هنه الناطق!"" ویقود هو بنفسه قوة عسكرية لتحریر بوتان, فیما یقود سید طه 










ا لال هذه المدة ينظر؛ جليل: صنفحات من 

إعماء الكرد ينظرء كممال على : كورتيينك له 
ААА мы‏ ر۹٤‏ 

MeDowall: op.cit,p.98.; 

۱۹۳-۹ 





Can kurd: Serhildana qehremanê kurd Simko(1921 - 1930).li ser malpera 


www.kurdayeti.net'simko-1.htm. 


' لازاریف: الصدر السابقء ص صی ۳۳۸-۳۳۷. 





لازاریف: الصدر السابق می ٤٤۴ا‏ بالإضافة ای 









وسيد طه النهري فقد كانت له علاقات مع 
چیرکوف (لقنصل الروسی ال عوی) کان على 
وعندما سال 





وزارة الخارجية الروسية عن عبد السلام البارزاني آ 








من نضال عيد ال 





ويشير البعض ان 


بدلیس ۱۹۱۳ ودعمھا کل من عبد الرزاق بدرحان و سمكو الشكاك 


اتتفاضة بارزان بقيادة الشيخ عبد السلام البارزان كانت جره من انتفاضة 


لین لروسیاء لفلك حاولت 


“ 


النهري حملة عسكرية لتحرير باشقالا ویقود سمکو حملة عسكرية الی سرای: وکان من القرر 
ان پشترك کل من الشیخ عبد السلام البارزاني ومارشمعون وحسینِ کنعان بدر خان وعدد من 
ازعماء الايزيدية في هذه الثورة””' ولکن خطته لم تنقل ال حیز الوجود ولم تقم هذه 
الثورة. وهناك عدة أسباب لعدم قيام هذه الثورة وف مقدمتهاء ان الحکومة الروسية رفضت 
.هذه الفكرة (الثورة) ولم تكن ترغب أيضا التدخل في شؤون الدولة العثمانية. خوفا من ان 
ذلك التدخل يؤدي الى تأزم العلاقة بين الدولتين ومن شأنه ان يأتي بنتائج سلبية على 
روسياء التى تدرك تماما ان السؤولين ثي الدولة العثمانية وایران وألانيا يقاومون هذا الشروع 
mala JS‏ 

بعد رفض الحكومة الروسية للشروع عبد الرزاق بدرخان للعمل على تنظيم انتفاضة 
كردية في كردستان العثمانية. طلب من السلطات الروسية؛ ومن خلال محادثاته مع المسؤولين 
الروس على العمل في داخل کردستان !یران''”' وتشیر بعض الصادر الى ان عبد الرزاق 
بدرخان التقى في نهاية عام ؟81 في بطرسبورغ مع سازانوف وزير خارجية روسیاء وق 
تبلیس مع فورونتسوف دشکوف النائب القيصري في القفقاس:؛ ومع كليم رئيس قسم الشرق 
الأوسط وطلب منهم ان يساندوه ي تعیینه رئیسا اداریا لناطق کردستان یران وان يجعل 
من كردستان إيران قاعدة رئيسية للحركة الكردية аб!‏ ولكن على ما يبدو ان هذا 





MeDowall : op.cit,p99. 
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الطلب لم یلق التأیید لدی الحکومة الروسية. واعتبرت الحكومة ان تأیید هذه الخطة قد لا 
یجلب لروسیا الا الصاعب. ۳" ویبدو ان مساعي عید الرزاق بدرخان للحصول علی منصب 
إداري في كردستان إيران وبمساعدة الحكومة الروسية لم يكتب لها النجاح أيضاء لان 
الحكومة الإيرانية ما كانت ستمضي لتقبل بهنه الخطوق بسبب الخوف من تدهور 
العلاقات مع كل من تركيا وروسياء وكذلك بسبب ان يؤدى ذلك الى عرقلة تخطيط الحدود 
الإيرانية дали‏ 

أدرك عبد الرزاق بدرخان جیدا نوایا الروس, وبالرغم من انه هد الروس عندما التقى 
نائب القيصر في القفقاس وأوضح له في حالة عدم تلبية مطالبه من اللمكن ان يتوجه الى 
الحكومة الألمانية:”'' الا ان الحكومة الروسية قررت ان يتوجه عبد الرزاق من تبليس الى 
تبريز للعمل على نشر الدعاية الروسية بين الأرمن والكرد هناك.ويعطي لازاريف:""' صورة 
واضحة للدور الذي أفردته الحكومة الروسية لعبد الرزاق بدرخان, مشيرا ان دوره كان 
متواضعا بما فيه الكفاية ومحددا من حيث الجوهر بوظائف دعائیةء وخاضعا علی Ge Jj‏ 
لهمات سياسية (أرمنية) اكثر منها (كردية). 

رغم محاولات الحکومة الروسية تحدید حركة عبد الرزاق بدرخانء لا انه استطاع ان 








یکثف من نشاطه وان یقوی من مرکزه بین الکرد. وفقام علاقات مع القوی العارضة للدولة 
العثمانية ومنهم الأرمن. وعمل مع العديد من الزعماء الكرد مثل سید طه النهمري 
والشخصية الكردية القوية سمكو الشكاك الذي دعم بصورة مطلقة البرنامج الذي قدمه عبد 


الرزاق بدرخان للتضال ضد الدولة العثمانية. 


۳ لازاریف: الصدر 





ааа ۹ 


۳ زاریف: الصدر السا 


۲ لازاریف: الصدر السابق, ص ۴۳۴۹ 
۳۳ عاعیل حقي شاوهيس: بياوه ممزندكاتى كل كورد مير عبد الرزاق بدرخان, گوفاری روژی чу‏ 
ع(۷)ء سال (۱۱) şifa qayêr‏ ۱۹۹۰.ر 6۱ yalî ark‏ س ۰۱۳۱ وتشیر الوثالق 


ہو الأحر بطلب العفو للعودة الى 
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حاولت السلطات العثمانية وبطرق شتی الحد من نقوذ وتحركات عبد الرزاق بدرخان» 
وان أول عمل قامت به هو الإساءة الى سمعتهء وأعلنوا انه پنقذ علی الحدود التركية الإيرانية. 
مهمة خاصة كلفته بها السلطات العثمانية: ليشك الروس في وفائه لهم: وعندما فشلت هذه 
الخطة لجاءت الى محاولة اعتقاله في اورميه. وبمساعدة السلطات الإيرانية: الا ان عبد الرزاق 
تمكن من التخلص وانقاذ نفسه؛ وحاولت السلطات العثمانية التأثير عليه للعودة ای استنبول؛ 
ومن خلال السفير التزكي ف طهران ولکن الحاولة эша‏ کذلك.!"۲ وعندما فشلت مساعي 
عاصم بك وزير خارجية الدولة العثمانية بالضغط على روسيا لتسليمها عبد الرزاق أرسلت 
الحكومة العثمانية عدداً من المتطوعين لقتله. لكنهم فشلوا بسبب الحماية التي وفرتها له 
الحکومة الروسیة ۲۳ وکلفت السلطات العثمانية في كانون الأول ٠١١‏ فخري بك نقيب الأركان 
العامة بمهمة معرفة مكان عبد الرزاق, لكنه التقى بسمكو الشكاك. ففزع فخري بك والتجأ. 
وهرب الى اقرب نقطة عثمانية على الحدود.'”' ومع بداية الحرب العالمية الأول هاجمت 
.صحف السلطات العثمانية عبد الرزاق بدرخان واتهمته بالخيانة والارتداد عن الإسلام» 
وکتبت تلك الصحف ان عبد الرزاق عقد اتفاقا مع الروس وتسلم منهم آربمین بندقية مع 
الأموال الكثيرة. وانه ینوی تأسیس دولة کردية تحت حماية روسیاء وناشدت هذه الصحف 
الکرد والترك باسم الدین الإسلامي على عدم السکوت عن تصرفات عبد الرزاق» واعتبرت ان 
البدرخانیین والشمزینیین والدره التعاونین مع عبد الرزاق خونة للاسلام (ena la‏ 

قدم عبد الرزاق بدرخان خدمات للحكومة الروسية خلال الحرب العالمية الأول قعندما 
كان في ماكو أثناء الحرب: قام على الغور بتشاط كبير بين الكرد للحصول على دعمهم ضد 











T.C BAŞBA KANLIK Devlet ArŞivleri Genel Müdurlûğû Osmanali 
ArŞivi Daire BaŞkanligî ayin Nu: 11 Musul Kerkük علا‎ ilgli ArŞiv Belgeleri 
1525-1919,(Ankara-1993),P.374. 
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الدودة العثمانية. ورافق الجیش الروسي اي آتشرین الثاني wa ali ada WI eke‏ وکلف 
کذلك من قبل الروس باحتلال (اباخ)؛ واستطاع فیما بعد ان یجمع (۳۰۰) فارس من کرد 
حيدرانلي وبعض من عشيرة ملان (عشيرة الللي) ویسیطر علی عدة قری ومواقع داخل 
الأراضي التركية؛ وقدمت القوات الكردية التي كانت تحت قيادة عبد الرزاق مساعدات Qala‏ 
للقوات الروسیة في أطراف مدينة وان وتبريز واورمية,'*" 

بالإضافة الى مشاركة عبد الرزاق بدرخان في العمليات العسكرية مع القوات الروسية, 
كان يحث الكرد من خلال نشر البيانات بينهم على عدم الشاركة مع القوات العثمانية في 
حربها ضد الروس أو الوقوف على الحياد؛ واوضح ان هدفه من التحالف مع الروس هو 
توجیه مدافعهم و بنادقهم الی صدور العثمانيينء كما طلب من الكرد عدم التعاون مع الألان 
واعتبر ان أي تعاون مع الألان مخالفة للشريعة الاسلامية.""' 

بدات الحكومة الروسية تحد من نشاط عبد الرزاق بدرخان عقب تراجع القوات الروسية 
من شمال غرب إيسران في كانون الثاني عام ۹۷۵ '”*' واعتبرت روسيا هذا التراجع سببا في 
انتقال الکرد الى جانب الدولة العثمانية وبمساهمة عبد الرزاق kolê aa‏ وظهرت بعض الا 
داخل روسیا تؤید ابعاد عبد الرزاق من كردستان إيران. الا ان تغير مسار الحرب في شمال 
غرب إيران لصالح روسيا في نهاية عام 1413: جعلت الحكومة الروسية تفكر بإعادة علاقاتها 
مع الزعماء الکرد. !۲۳ 

عندما تقدمت القوات الروسية نحو مدينتي ارضروم وبدليس في عام 1417 حاول عبد 
الرزاق الاتصال بهم ثانية لغرض تعاون الكرد معهم مقابل تقديم الدعم الروسي والساعدة 





في تحقيق استقلالهم.' 
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FO 37140219, PERSIA, 1944 Research سر‎ Foreign Office, 
(The Kurdish problem), 





حاول السؤولون البریطانیون وبعد شورة کتوبر ۷ الاتصال مع عبد الرزاق بدرخان 
الموالي للروس. وأكدوا له بأن الكرد سوف پتحررون من الذیر ДУЛ‏ بعد انتهاء الحرب العالية 
الأول. ۳" غیر ان الصادر التاريخية لاتشیر الی تفاصیل ونتائج تلك الاتصالات. 

مارس عبد الرزاق بدرخان نشاطا ثقاضیا ی جانب نشاطه السياسي واعتبر ان نشر 
الثقافة بین الکرد من القومات اأساسية لتحریر کردستان؛ لهنا عمل على وضع الشاريع 
الهمة لرفع الستوی الثقافٍ بین الکرد. وتتلخص هنه الشاریع بتأسیس حمعية ثقافية 
كردية. واصدار مجلة کردية تهتم بنشر افکاره یة. ۳" ومن الجدیر بالذکر ان 
حلموحاته الثقافية هذه قد لقت تأييدأ كاملا من جانب سمكو الشكاك و(جيركوة) القنصل 
الروسي في مدينة خوی"۳! 

تمكن عبد الرزاق بدرخان وبفضل دعم سمكو والقنصل الروسي في خوى من اصدار مجلة 
شهرية باسم كردستان في مدينة اورمية عام ("ewr‏ واستمر صدورها حتی قيام الحرب 
العالمية الأولى عام ۱۳.۸۱۸ 

أسس عبد الرزاق بدرخان جممية التعليم (جيهانزانى) في مدينة خوى في 


بداية 147**' وانتسب الى الجمعية الكثير من الزعماء والأغنياء الكرد وأصحاب النفوذ الذين 








- الی علی‎ m8 ûj êê 
Martin van Bruinessen: Kurdish Tribes and the State of Iran ,The Case of 
Sîmko's Revolt from: 

http: //www.humanrights.de/~kurdweb/keo/english/history/articles-his'his- 
articles-0 1.html 
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ساعدوا حتى في تنظيم الجمعية. ومنهم سید طه النهري وسعید بك وموسى بك رئيس 
عشیرة کورجیکان وشکر آغا كرافي.”*' في حين عبرت شخصيات كردية أخرى عن تأييدها 
لفتح هده الجمعية ومنهم الشیخ عبد السلام البارزاني ومرتضی قولي خان سرداري 
ماکویی:"*" وعلی ما یبدو ان انضمام وتأیید الزعماء الکرد قد اعطى زخما كبيرأ لهذه 
Ке‏ 

طلب عبد الرزاق بدرخان من الحكومة الروسية ومن خلال القنصل الروسي في خوى, ان 
تضع الجمعية تحت حمایتهاء وکان یدعو کذك ای التقارب بین الکرد والروس, Qo‏ هذا 
الاتجاه طلب من الروس عام ۱٩۳‏ ارسال (یا.اوربيللي) "۳" Ji‏ کردستان لوضع قواعد اللفة 
الکردية ولتألیف قاموس كردي وترحمة النتاجات الأدبية الروسية الی الكردية. ۱۳۷ 

وعرضت الجمعية أهدافها التى تمثلت بفتح المدارس العامة والهنية الزراعية؛ وكان في 
انية الجمعية كذلك تأسيس مطبعة لطبع الجرائد والمجلات والعمل على إرسال الشباب الکرد 
الى روسيا للتعليم.''”' وكلف سمكو من قبل الجمعية بجمع التبرعات من السكان لتمويل 
برنامج الجمعية ۲۳۱ 

وكانت الخطوة الثقافية الهمة لهذه الجمعية هي فتح مدرسة في مدينة خوى في بداية 
عام ۸٩۱۲‏ حيث تم فتحها رسميا وباحتفال كبير في ؟؟ تشرين الڈول عام ۱۹۷۳ وبحضور عدد 

Tosin reşîd: AKAEMîK HOVSÈP ORBELİ, kovara Hévî .H (6) payîz, 


.50 ;1987 
ژیعا سیاسی ال کوردستاتن ۱۹۲۷-۱۹۰۸ء дет ср)‏ 








یرسف اگاروفیچ اوربیللی (۱۹۹۱-۱۸۷۸)ء ہو آحد 
أسس القسم الكردي في معهد الا۔ في ليتتقراة بناءاً على اقتراح منه 
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۳ Can kurd: jéderé beré. 
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من الشخصيات الروسية ورؤوساء العشائر الكردية والذين قدموا الساعدات في تنظيم جمعية 
التعليم. وألقى كل من شيخ الدرسة وعبد الرزاق بدرخان وسمکو الشکاك کلمة بمناسبة فتح 
الدرسة؛ وأشار عبد الرزاق الى الأشياء الضرورية للمدرسة: أما سمكو فقد شكر ومدح 
القيصر الروسي للساعدته في بناء المدرسة,'”" 

کان عدد طلاب الدرسة (۲۹) طالبا عند افتتاحها: أما لغة الدراسة فكانت 
بالكردية وبأبجدية خاصة وضعت لهم وبالاستناد على الأبجدية الروسية. وضمت مواد 
الدراسة التاريخ والجغرافية والرياضيات التي وضعت على النمط الروسي ومهدت الى 
تعلیم الطلاب الهن: وخصصت مادة اخری هي اللفة الروسية لتعلیم الطلاب اللفة 
واللدب الروسي. کما فتحت ورش للنجارة والخراطة والخياطة والحدادة ومجهزه بكافة الأدوات 
اللازمة. واحتوت الدرسة کذلك علی مستوصف وصيدلية تشرف علیها ممرضة روسية 
تتقن اللفة الکردية ٩۳‏ 

بعد نجاح هذه الدرسة عرض (جيركوف) على موظفي السلطات الروسية في القفقاس 
ووزارة الخارجیة فتح مدارس جديدة في الناطق الكردية الأخرى؛ وناقش معهم مسالة فتح 
معهد إعداد المعلمين ف يريفان بحيث шыл‏ الشباب "өэ‏ 

استاءت الدولتان العثمانية والإيرانية من نجاح عبد الرزاق بدرخان في تلميس جمعية 
ثقافیة كردية وفتح مدرسة حديثة ٍ مدينة خوی, لهذا اتبعت الدولتان خطوات عدة 
للتقدیل من تأثیر هنه الجمعية وللدرسة علی الکرد. فأعلنت الدولة العثمانية آنها تخصص 
مبالغ کبیرة لفتح مدارس کردية ي الناطق القريبة من وان» وحاولت كذلك نشر دعايات 
قوية وعن طریق عدد من رجال الدین مقادها ان عبد الرزاق بدرخان وسمکو یحاولان 
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д‏ طهران رسالة عبر فيها امتنان القيصر همء ينظرء جلیل: غضة 
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إدخال الكرد في الدين اللسيحي؛ ونشرت صحف الاتحاديين مقالات أيدت هذه الادعاءات 





وفسرت الأمور بشكل مختلف. 

آیدت عدد من الدول الأوربية الدولة العثمانية في محاربتها لخطط عبد الرزاق بدرخان 
الثقافية. ومنها الانيا وبلجيكاء فقد أعلن القنصل الألاني في اموصل (كولد شتين) عن تأييد 
حكومته لاهتمام الدولة العثمانية بمسألة التعليم في المناطق الكردية. ”” أما بلجيكا فقد 
وقفت ومن خلال بعثاتها التبشيرية في المنطقة موقفا عدائيا تجاه تأسيس الجمعية وفتح 
الدرسة الکردیة وحثت هذه الجمعيات التبشيرية الكرد على عدم دفع التبرعات. او اقناعهم 
بان يعلنوا ان التبرعات تؤخذ منهم بالقو: 

على ما يبدو ان الوعود العثمانية الألمانية لم تكن صادقة في دعمها للنشاط онн ФАШ‏ 
الکرد؛ اذ لم تتخذ أية خطوات إيجابية بهذا الشأن.'"' 

كان الخلاف الذي نشب بين عبد الرزاق بدرخان وسمكو وظروف الحرب العالمية الأولى من 
الأسباب التي أدت الى نهاية الجمعية والمدرسة الكردية في خوى فالخلاف بين عبد الرزاق 
بدرخان وسمکو کان حول الام الأساسية في نشاط الجمعية؛ فعبد الرزاق كان يريد الاستفادة 
من الموارد المالية للجمعية في تشکیل فصائل کردية للقیام بانتفاضة عامة ضد ادولة 
العثمانية مستغلا بذلك ظروف الحرب العالية الأول الشجعة وضعف العثمانیین؛ بينما كان 
سمکو یری ان الأموال التي جمعت هي لأحل الصرف علی بناء الدارس ؿٍ الناطق الکردیةء الا 
ان عبد الرزاق استفل منصبه کرئیس للجمعية, وخصص قسما من آموال الجمعية لتجهیز 











АА о 
فا‎ км. 21/36 الكردية في‎ 


9 نقلا عن موقع: 





www.alayislam/archives.dir/kurds-in-ottoma n<document 


jêderê berê. : Can kurd ص۱۱۳۰‎ 





^ 


فصائل كردية مساحة في ولايتي ( ارضروم و وان). وبالتالي أدت هذه الأعمال الى ظهور فتور 
مؤقت بین عبد الرزاق بدرخان وسکو. ۳ 

وتأسیسا على ما سبق يمكن القول ان هذه الجمعية والمدرسة الكردية في خوى كانت من 
الإنجازات الثقافية لعبد الرزاق بدرخان بالتعاون الكامل مع سمكوء كما ان جمعية التعليم 
وبالرغم من قصر عمرها أدت دورها الميز في نشر الثقافة والتعليم بين الكرد في كردستان 
الشرقية. 

توجه عبد الرزاق الى بطرسبورغ وطلب من السلطات الروسية دعمه في تحقيق برنامجه 
السياسي الا ان السلطات الروسية وخوفا من علاقاتها مع الدولة العثمانية رفضت دعمهء 
وبقى عبد الرزاق بدرخان الى بداية الحرب العالية الأولى في بطرسبورغ!۳" حیث التقی مع 
الستشرقين الروس ومنهم (ن.ى.مار) و (اوربيللي) وتداول معهم سبل تطوير العلاقات 
الثقاضية بين الكرد والروس: ыу‏ على اقتراحه فتح الروس لاحقا في بطرسبورغ معهداً 
التدريس اللشة الكردية وآدابها'”'. وعلق عبد الرزاق بدرخان آمالا كبيرة على المعهد الذي 
سيتم فتحه في جامعة بطرسبورغ وأشار الى ان هذا المعهد سيكون بمثابة مركز لتعليم 
الكرد الذين يدعون الى تعزيز العلاقة بین الکرد والروس.!۲۳ 

واصل عبد الرزاق بدرخان نشاطه الثقافي بعد غلق جمعية جيهانداني والمدرسة الكردية 
ي خوى» ففي ۲۵ شباط عام ۷ قدم اقتزاحین (باللفة الروسیة) للسلطات الروسیة كان 
الاقتراح الأول حول فتح قسم اللفة الكردية في بطرسبورغ والدعوة عبد الرزاق بدرخان 
لوضع أبجدية كردية على أساس الحروف الروسية؛ وأشار ان الكتابة بالحروف الروسية 





„ад " 


۶ حلیل: صفحات ...۰ ح(٤)»‏ ص ص۰۸ 


FAN عع‎ 





راسات الکردیق في مجنموعة من المستشرقين السوفيت: تر 






١ 3ك کرردوییف:‎ î 


والدراسات 





ستساعد الطلاب الکرد علی تعلم اللفة الروسية. والتعرف على الثقافة الروسية.والاقتراح 
الثاني كان حول إيضاد اوربيللي الى كردستان من اجل وضع أبجدية كردية على أساس 
الحروف الروسية: ولتألیف قاموس کردي وترجمة النتاجات الأدبية الروسية الى الكردية. 
وكتب عبد الرزاق الاقتراحين في تبلیس وآرسلهما ال السلطات الروسیة.!۲۳ علما ان عبد 
الرزاق قد قدم مثل هذین الاقتراحین في عام ١١‏ ال الحكومة الروسية ومن خلال القنصل 
الروسي (چیرکوف) $ مدینة خوی'''' 

واخیرا تمکنت مخابرات الحکومة العثمانيةالتي کانت تراقب نشاط وتحرکات عبد الرزاق 
بدرخان؛ ان تلقي القبض عليه في عام 814 وفي حدود مدينة رواندوز؛ وسلمته أسيرأ الى علي 
إحسان باشا قائد الفيلق السادس للجيش العثماني ي جبهة العراق وحكم عليه بالإعدام 
ونفذ الحکم سرا ٍ الوصل دون محاکمة.۲۳۱ 








Du destniviên ... :Celîlê Celî غر«‎ Jı ° 
من هنا الفصل.‎ ) узмый ды” 
jjédeê berê :A.G.E,s 50; Can kurd :Alakom ۱۱۰١ص ”'دسلوں : لسر الب‎ 
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۷۲ 





النشاط السياسي والثقافي للأسرة البدرخانية 
خلال المدة ۱۹۲۷۱۹۷ 


تعتبر نهاية الحرب العالمية الأولى بداية الرحلة اخرى ف تاريخ الحركة الكردية: فقد 
نشط السياسيون والمثقفون الوطنيين الكرد في المطالبة بالحقوق القومية للشعب الكردي في 
الحرية والاستقلال""؛ وجاءت التصریحات التي أطلقها الحلفاء أثناء وبعد الحرب لتعزز من 
الشاعر القومية والاستقلالية ف نفوس شريحة واسعة من الكرد ودفعهم نحو الالتزام 


للمطالبة بحق تقرير المصير. ومنها ما حاء في بنود الرئيس الأمريكي ويلسن الأربعة عشر 





үт 


التي وردت في رسالته الى الكونكرس الأمريكي في هكانون الثاني ау ММ‏ الانكلو - 
الفرنسي في 4 تشرین الثاني ۲۳:۸ 

أصبحت مدينة استنبول في نهاية الحرب العالية الأول مكانا مناسبا لنشاط النخبة 
الكردية الثقفة. وان أغلب المثقفين الكرد المتواجدين في استنبول كانوا ينتمون الى الأسر 
الكردية العريقة من أمراء ومتنفذين كرد وكان من بينهم أعضاء من الأسرة البدرخانية. 
والذين شغلوا مواقع مهمة في الحياة السياسية الكردية بعد الحرب العالية الأول اما بدورهم 
في تأسيس وتنشيط الجمعيات والأحزاب الكردية والمشاركة والساهمة في إصدارات هذه 
الجمعیات. أو بمشاركتهم في الثورات والحركات الكردية التي حدثت منذ عام 4ا8ا. 

أشارت العديد من الوثائق والمصادر التاريخية الى الدور السياسي للأسرة البدرخانية 
واعضانها خلال الدة ۰۱۹۳۷۱۹۱۸ وذهبت الوثائق البريطانية الی إمكانية تأسيس دولة كردية 
تکون تحت حکم احد اعضاء әда‏ الأسرة؛" فیما رأت بعض الشخصیات السياسية البريطانية 
ان یتسلم آمین عالي بدرخان مسولية حكم ولاية ديار بکر."" وآشارت وثيقة آخری ال ان 








% F,O(371) (5069) (E10033) (India Office) (No.p.6099) (Aug. 17ıh 1920) 
(Letter Form Suleiman Agha) 5, ; 1 





کردستان..؛ ق(۲۷) ص ۱۲١‏ :د 
Ingiliz Belgerinde Aatatûrk (1919-1939)cilt (1),Nisan1919-Mart‏ ( 
1920,Hazirlayan Bilal N.Sim sir,(Ankara,1973),sl 19;‏ 
Documents on British Foreign Policy. First Series:VOL. VIII. 1920‏ 
London. 1956. (Sanremo. April 19.1920 No. (5).‏ 


ANÎ QI‏ عثدان أبو بکر: کردستان...: 





الاسرة البدرخانيةء هم أعضاء كثيرون في استنبول ولمم صلات مع الشخصيات الكردية. 
الأخرى ف استنبول و يطالبون باستقلال كردستان."" 

الى جانب الدور السياسي لأمين عالي بدرخان وأبنائه الثلاثة (احمد شرياء جلادت. 
کامیران) بعد الحرب العالمية الأول, فقد كان لأعضاء آخرين من هذه الأسرة أيضا 

نشاطهم السياسي ودورهم في الحركات الكردية التي اندلعت منذ عام ۹1۸ فقاد Jalê‏ 
رامي بدرخان حركة ملاطية 1414" وكان يوسف كامل بدرخان هو الآخر يمارس نشاطه 
السياسي بعد ان التجأ الى تفديس أثناء الحرب العالية الأول ' وقدم خطة في كانون الثاني 
عام 141 الى الحكومة البريطانية حول تأسيس دولة كردية. وحسب الخطة تنطلق شورة 
کردیة فی جميع أنحاء كردستان: وتبدأ من كردستان إيران وحتى ديار بكر" 





% F.O(608) (95) (6869) (X.5741) (TO D.M.I) (Secret) (10 April, 1919). 


ЕЕ‏ إحدی الوٹائی البریطانیة ان 





أسرقى وأضاف ان أسرته حلديئا أصبحت قات تقوف اک 
PRO.FO (14677) (91479) (4568) (Turkey and Me) (Kurdish National‏ 
Movement) (7th July, 191919).‏ 


في د. أحمد عنمان آبو بگر: کردستان.. буд‏ ص ٦٦ء‏ وحول ابرز أعضاء هذه الأسرة 





.ومكاتتها ين الأسر الكردية الأعرى ينظر الفصل 








үе 


۷۰ 


المبحث الأول 


نشاط البدرخانيين السياسي في الأحزاب 
وق الجمعيات الكردية خلال المدة 
۸ - ۱۹۲۷ 


عقب انتهاء الحرب العالية الأول. وهزيمة الدولة العثمانية وانتصار الحلفاء» . تهیأت 
الظروف الناسبة للعمل السياسي للکرد مرة آخری ونشط الثقفون والسیاسیون الکرد 3 
الطالبة بالحقوق القومية للشعب الکردي, وبرزت حمعیات وأاحزاب كردية حديدة, قیما 
استأئفت جمعيات كردية أخرى نشاطها مجدداً في استنبول بقياداتها السابقة بعد ان توقفت 
بسیب ظروق الحرب. ولکن ببرامج اکثر وضوحا من الناحية السياسية. واوضحت هذه 
الجمعيات اوجه АЙ‏ الكردية عن طریق رفع الذکرات واصدار الصحف والبیانات. 








ويتبين من خلال عرض نشاط هذه الجمعيات: دور أعضاء من الاسرة البدرخانية الذين 
اساهموا في تأسيس عدد من هذه الجمعيات وتنشيط دورها قي رفع المطالب القومية الكردية 
الى دول الحلضاء؛ وكان لكل من أمين عالي بدرخان وابنه احمد ثريا بدرخان الدور الواضح في 
هذا المجال. 


۷ 


ومن الجمعيات الكردية التي ظهرت في هذه الفترة (جمعية تعالي كردستان) التي 
تلسست في استنبول في کانون الأول عام ۰8۷۸" وکان من ابرز مزسسي الجمعية السید. 
عبد القادر الشمزيني الذي عين رئيسا للجمعية فيما عين أمين عالي بدرخان النائب 
الأول للجمعية,"' وشارك أعضاء آخرون من الأسرة البدرخانية في تأسيس هذه 
الجمعیة'''' وھم: خدیل رامي بدرخان''' الذي عين سكرتيرا للجمعية" 
بدرخان, مراد رمزي بدرخان؛"' محمد علي بدرخان!''' وکامیران بدرخان۔'"' 

نشطت حمعية تعالي كردستان في مجال عرض الطالب الکردية. وایصال صوت الشعب 


о 


الكردي الى المحافل الدولية واجراء الاتصالات مع ممثلي دول الحافاء في استنبول."" وقد 


حسن فوزي 


sA.G.E ss.186-215 :Tunaya Аа Чг мы للتفاصبل عن‎ ۳ 
۲۱۴۱-۱۱۹ اصابر: المصدر السابق؛ ص ص۱۷۰-ء۱۸:علي کر توفیق: ژقدەرئ بفرئ؛ ر‎ 
Nesimi Firatli Resmi: Ideolojinin sunduğu gercekler kûrt ulusal demokratik 
hareketleri, Deng dergsi,sayi (12).Mayis(Istanbul,1991).ss 36-37. 
اماده‌کردنی‎ çıyê ععبدومهزیز یامولکی: کوردستان وراپفری‌کانی کورد. ومركيران شيرزاد‎ 
34 دیق ساغ. سلیمانی, ۰)۱۹۹۹ر‎ 
314 شیرگوه: الصدر السایت؛ ص‎ 
Evin Aydar Çiçek: Koçgiri ulusal Kurtulus Hareketi (Stokholm 1999) s,36. 
Э РО (608) (95) (11/1289) (Јапшагу.5,1919) 





ق دآمد 









ауа. ыа 
وبسیب نشاطہ ثفي اکٹر من موق توق‎ Айыы, 
A.G.E,ss 68-82 -Ашег ۱۱۷ ص‎ 





Ы Ф ЛАУА عام‎ 





رل منصب قيادة الدرك 
۰ء النقاصیل عنہ نظر مالیسائڑ: البدرخائیوق۔۔.ء ص ۱45 


کامیران ل عام ۱۸۹۵ء وآنھی دراستہ الاحداية 





Aş‏ فيهاء سية 
da) f‏ ملف аша ао Чр убы‏ 


الحديث عن نشاطه السياسي والثقاقي في الصفحات اللاحقة. 
“ ۲ء تقرير الاستخبارات الخارجية 


о ауу а ИА‏ الفتاح علي 





۷۸ 


شارك عدد من أعضاء الأسرة البدرخانية في هذا المجال: واتصلوا مع ممثلي دول الحلفاء. 
وعرضوا عليهم الطالب الكردية. ومنهم أمين عالي بدرخان الذي اتصل باللسؤولين 
البريطانيين وحاول كسب تأييدهم ودعمهم.”" 

زار ود من حبمعية تعالي كردستان المندوب السامي البريطاني في استنبول الادميرال 
كالثورب في الثاني من كانون الثاني عام 814: واستقبل الوفد من قبل ريان سكرتير المندوب 
السامي؛ وأكد الوفد خلال الناقشات على غلبة الكرد عددديا في الناطق التر كية الشرقية: 
وعبروا عن فلقهم من احتمال تجاهل مطالبهم الخاصة: وأكدوا بشدة على العلاقات الطيبة. 
التي تربط الكرد بالأرمن من حبهة؛ و الکرد والنساطرة من جهة آخری'''' وقدموا کذلك 
مذكرة الى المندوب السامي. ومما جاء ففيها: انه للمرة الأول یتھیا للکرد عبر ممثلیهم العترف 
بهم الاتصال بصورة رسمية بالحکومة البريطانية. وتضیف الذکرة کذلك: ((ان هناك ما لا 
یقل من خمسة ملایین من السکان الکرد یعبرون عن الأمل في مساعدة الحكومة البريطائية 
$ مجال تقدم ورقي بلادهم. وضم وفد الجمعية آمین عالي بدرخان؛ وخلیل رامي بدرخان 
والذي کان آحد الوقعین علی الذکرة الذکورق))۳ 

على ما يبدو ان نشاط الجمعية واتصال أعضائها بممثلي دول الحلفاء ىٍ استنبول قد 
أشارت خشية الدولة العثمانيةء وحاولت كسب ود عدد من أعضاء تعالي گردستان: واستدعت 
وفداً كرديا في تموز ۱۹۴ وضم هذا الوفد عضويين من الأسرة البدرخانية: وهما أمين عالي 
بدرخان ومراد رمزي بدرخان””". وشكلت الدولة العثمانية في الوقت نفسه هيئة وزارية 
الدراسة المسألة الكردية تألفت من 








خ الإسلام السابق إبراهيم حيدر وأحمد عابوق باشا 











سلوي: نلصدر السا: 
اخرب الامبریاا 


ерат ۳ 


? PRO (Fo) (608) (95) (748) (Peace Congress) (Political Turkey) 


کردستات۔.ء ق(۱۵)) ص صن 0+-++. : في د,أمد عنمات أبو (Aspirations of Kurds) ,S‏ 





الصدر نقسہ ص صر 





نرو 
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922923 ص ص٤٦. : في د. هد عنمان ابو بكر‎ »)٤(ق‎ ор 


۷۹ 


وزير الأشغال وعوني باشا وزير الحربيةء واستقبات الهيئة الذكورة الوفد الكردي وعقدوا 
معهم عدة جلسات تقرر خلالها منح الاستقلال الذاتي لكردستان مع بقاء الكرد في الجامعة. 
العثمانية واتخاذ التدابیر اللازمة لاعلان ذلك الاستقلال والشروع بتنفیذه."" وکان هذا 
الوقف من جانب الدولة العثمانية مناورة سياسية آملتها 

ظروف البلاد يؤمئذ. وفیما بعد تجاهلت الدولة العثمانية هذا القرار ولم ینفذ منه 





كان اليجر نؤشيل قد زار مقر جمعیة تعالي كردستان إفي استنبول في أواخر تموز 1818 
والتقی باعضانها*" وتم فیما بعد تشکیل لجنة من عدد من أعضاء الجمعية لمرافقة نؤئيل 
اي رحلة له في مناطق كردستان. وکان کل من جلادت بدرخان'''وکامیران بدرخان من 
الاسرة البدرخانية من اعضاء اللجنة. وضمت اللجنة اعضاء آخرین وهم اکرم جمیل باشا 
وعبد الرحیم آفندي""وفائق توفیق, "۳ والتقی هولاء بنوئیل ی 1٩‏ آب ۹۷ اي مدينة حلب. 
شم باشروا بالرحلة من حلب الی عنتاب. واستمرت رحلته ال آیلول, وتعرض نوئیل 





Û" Documents on British Foreign Policy,1919-1939,First Series,No 616,pp 
922-923 
رطوق: الصدر السابق+‎ 







а; 
оша у 
۱۵-۱۲ تزنیل: زندهری بمرین: ر‎ ۳ 
کون ردش: الأمیر حلادت بدرعا‎ 





ومرافقوہ ای مضایقات الکمالیین فقرروا الرجوع وعلى اثر هذه الضايقات اجتمعت جمعية 
تعالي کردستان, واصدرت قراراً استنكرت فيها الادعاءات الوجهة الى الجمعية من قبل قائد 
قوات الأناضول وما قاموا به من مضایقات لنوئیل ومرافقيه."' 

كان أمين عالي بدرخان باعتباره نائب رئيس جمعیة تعالي کردستان من الوقعین على 
الجرقية الرسلة الى البرلان البريطاني في тд‏ آذار ۱۹۱۹ء من قبل الجمعیات والنظمات والأحزاب 
الکردیة, ''''ہمناسبة تصريح لويد جورج رئيس الوزراء البريطاني في ۲۵ شباط عام۱۹۷ في 
اجتماع لجلس العموم البریطاني والذي اكد فيه على ضرورة تحرير الشعب الكردي. وعبر 
ممثلو تلك الجمعیات والنظمات عن شکرهم وامتنانهم نيابة عن الكرد لهذا التصريح." 

ظهرت خلافات بين اعضاء جمعیة تعالي كردستان وأدت تلك الخلافات الى ظهور تيارين 





داخل الجمعية. انتیار اأول وهو (تیار معتدل) بزعامة السيد عبد القادر الشمزيني الذي كان 
يطالب بحكم ذاتسي للكرد تحت سلطة الدولة العثمانية””". 
(تيار راديكالي) فكان يمثله أمين عالي بدرخان. وكانوا هولاء يتطلعون الى الاستقلال التام 
لکردستان ۳۱ 

تشیر الصادر التاريخية آنه کان للأحداث التي برزت فيما بعد دور في زيادة الخلافات 
اضة ملاطية ‏ ایلول عام ۱۹٩‏ دعا عدد من 


آما اتتیار الثاني وهو 





بین التیارین, ومنها عندما بدت آحداث 


FO 371/4192.October, 13,1919. AYA j sêya û perê) تزنیل:‎ 


` FO (371) (5086) (E 2607/1 1/44) (March,1920) 

٦٦-٦٦ ص ص‎ (5)8 ki 
لس الأغيان العقماي وعضواً‎ Е рая ان ناما‎ 
للقرميات غير التركية. أي العلاه:‎ 


۸۱ 


أعضاء جمعية تعالي كردستان. ومنهم البدرخانيون العشائر الكردية في ملاطية الى اللجوء ال 
الكفاح السلح لتحقيق أمانيهم الوطنية.وقيٍ الوقت نفسه وقف السيد عبد القادر الشمزيني 
ضد هذا الوقف." وکذلك عندما صرح آمین عالي بدرخان في مقابلة لصحيفة (بسفور )ان 
هناك العديد من الكرد في الدولة العثمانية یطالبون بالاستقلال عن الدولة العثمانية آما 
الذین یطالبون بحکم ذاتي ضمن اطار الدولة العثمانية فعددهم قلیل جدا."" آوکان لتصریح 
رئیس الجمعية السید عبد القادر لجريدة الإقدام في 77 شباط ۱۹۲۰ دور ثي الخلاف الذكورء 
وصرح الشمزيني للجريدة الذکورة :ان الکرد هم اخوة للترك. وقلل کذلك في تصریحه من 
اهمية اتفاق الصالحة الكردية الأرمنية العلنة قي ٠١‏ تشرين الثاني عام ١١ء‏ والذي وقعه 
شریف باشا مع الأرمن, وجاءت تصریحات السید عبد القادر قي الوقت الذي عارضت الدولة 
العثمانية تلك المصالحة واتهمت الكرد بالعمل ضد السلطان العثماني والأتراك." 

وعقب تصريحات السيد عبد القادر اتهمه عدد من عضاء الجمعية ومنهم البدرخانیون؛ 
بتراجعه عن دعمه للقضية الكردية واعلانه القبول بعکم ذاتي بسیط للکرد تحت السلطة 
العثمانیة, فيما عبر عبد القادر عن رغبته في وحدة كردستان والحكم الذاتي الحر عن الدولة 
العثمانية: مشيراً الى انه يحةرم الخلافة العثمانية في الوقت نفسهء وأضاف انه لا يهتم كثيراً 
بالاستقلال التام لكردستان. واكد انه يبحث عن مساعدة بريطانيا في حال إذا رغبت هي 
بمساندة الكرد في حال الإعلان عن قیام الکیان الستقل لکردستان."۳ 

كان أمين عالي بدرخان یراس الکتلة العارضة لسیاسة وأهداف رئيس الجمعية السيد 


عبد القادر» ويدعو الى الاستقلال التام لكردستان والاستفادة من بنود الرئيس الأمريكي 








FO (371) 5068) (May 3,1920) 


AY 


ولسن:""" وازداد هذا الخلاف بعد الانتخابات التي حبرت في مایس ۹۲۰ والتي فاز فيها السيد 
عبد القادر ۳ 

وتأسيسا على ما سبق يمكن القول ان الخلاف بين التیارین کان حول ماهية استقلال 
کردستان فالشمزيني یتطع ای الحکم الثاتي والحر عن الدولة العثمانية: بينما كان أمين 
عالي بدرخان یدعو ای الاستقلال السياسي الکامل لکردستان وبمساعدة بریطانیا؛ وتبين ان 
التيار الأول كان الأشوى بدليل فوزهم في الانتخابات الذکور: وعقب ذلك آعلن العارضون 
ومنهم البدرخانیون عن تأسيس جمعية جديدة باسم ((جمعية التشكيلات الاجتماعية 
الکرستانیة))* 

یمکن القول ان للبدرخانیین الدور الواضح اي تأسیس حمعية التشکیلات الاجتماعية. 
وبالاضافة الی دور آمین عالي بدرخان: کان کل من جلادت بدرخان!"" وخلیل رامي بدرخان 
وفرید بك بدرخان""" من اعضاء تلك الجمعية." واسهم البدرخانیون گذلك في نشاط 
الجمعية وعرض الطالب الکردية علی ممثلي دول الحلفاء ٍ استنبول""" وحینها آرسلت 
"۲ کوجورا: الصنر السایق؛ ص٤٦‏ 


FO (371) (5069) (E 6088/1 1/44) 20rd,May 1920). 

















) ص 5۹ 
“FO (371) (5069) (E 6088 /11/44) 20rd,‏ 
الاجتماعية اسم ابلمعية الكردية 


لر: (د.ك.و)» ملف 





ار بریطائیة فی العراقء 
ی ۱۲ 228,1920 3) )6069 )371( (FO‏ 
و بيدما ذكرها زنار سلوب في 
مذكراته برجمعية الرابعلة الكردي6 
شب ره : المصدر السابق» ص 
۳ یقول آحرون انه این طاهر ل عمود لوندي 
انه j‏ Îمıر‏ رھ« غر Niv dewletek. Mala Bedirxanîyan :Lewendî‏ 
сирота‏ 
کان من ضمن نشاط هنه اللجمعية أفا وضعت علماً لكردستان» للتفاصيل عن هذا العلم ада‏ 
Mahmûd Lewendî: ALAYA KURDÎ, Armanc, hejmara 141.‏ 








۸۳ 


الجمعية وفدأ الى العراق بهدف المرور عبر كردستان الجنوبية الى کردستان المالية. بمساعدة 
الحکومة اليونانية. لقیام بئورة مشتركة ضد مصطفی کمال.*" убу‏ احد اعضاء الود من 
الاسرة البدرخانية وهو خلیل رامي بدرخان.!۳ 

وتشیر احدی الوثائق البريطانية ان لأمين عالي بدرخان علاقات مع السفارة اليونانية في 
استنبول. فضي بداية عام !141 طلب من الحكومة اليونانية ان تتعامل مع أسرى الدولة 
العثماشية وخاصة الكرد معاملة جيدة: وان تفصلهم عن الاسرى العثمانيين: من اجل 
الاستفادة منهم لاحقا لاغراض دعائية في الأناضول. وسافر أمين عالي ببدرخان وعبد 
الرحمن بدرخان الى مصر في تشرین الأول عام ۱۹۲۱, من اجل صياغة منشور. ومن ثم نشره 
عن طریق الطائرات فوق مناطق تواجد القوات العثمانية." غیر ان الصادر لا تشیر فیما 
بعد الی تنفيذ تلك العملية من قبل آمین عالي وعبد الر حمن بدرخان. 

عاود آمین عالي بدرخان الاتصال ببریطانیا نانية. فضي ۲۵ آیار عام ۹۲۱ زار ریان 
سكرتير الندوب السامي البريطاني في استنبول مصحوبا بابنه جلادت بدرخان؛ وشرح له ان 
الجمعية آجرت اتصالات مع ممثل اليونان ف القسطنطينية ورحب هو بتنظيم حركة كردية 
ضد الكماليين للصلحة الطرفين الكردي واليوناني. وطلب أمين عالي بدرخان من ريان 








FO (0371) (6347) (28 October 1921.) 

سلوی: للصدر السابق؛ ص 1A‏ 
۷ ۳۷۱/۹ وہزارہتی دەرٹ ریکلوتی ۱۱ی تشریتی دووەمی۱۹۲۱ء راپورتی موخابهراتی 
قوستهنتينيه بو ومزاره‌تی دعرهره.له: روبدرت نولسن: راپهرینی شیخ سععیدی پران. (کوردستان 
дыда оо уш i ÇÊ ig ۰)۱۹۲۵-۸۰‏ ۱۹۹۹): و ۰۱۰۷-۱۰۹ و 









الوثيقة. ان تيلي ميد بدرا عالى بدرعان في اتصالاته مع الحكرمة 
ألتفاصيل عن تيلي ید بنظر مالیسائ: البدرعائیون.۔:ء ص عی ۰۱۷۵-۱۷۵ وبقهم من هله 
الوثيقة أيضاء ان عبد ال رمن بدرخان کان لی استبول عام ۱۹۲۱ 








AM 


بالسماح له واأولادہ بالسفر الی الوصل, غبر ان ریان لم یشجع هه القکرة وأوضح انه 
سیسمح للبدرخانیین بالسفر کمسافرین عادین.!* 

یعتبر حزب ااستقلال الكرديه ۳" الذي تس اي عام ٥۷‏ ي القاهرق من ابرز الاحزاب 
الكردية التي ظهرت بعد الحرب العالية اأول. حيث كان لأحمد ثريا بدرخان والذي شغل 
منصب الأمين العام للحزب الدور الواضح والفعال فيه“ ونشط احمد ثريا بدرخان في أجراء 
الاتصالات مع ممثلي دول الحلضاء في القاهرة. وقدم مذكرات باسم الحزب الى الحكومة. 
البريطانية طالب فيها بتأسيس دولة کردیة مستقلة." 

من الجدير بالذكر ان هذا الحزب قدم مذكرة باللفة الفرنسية في ١١‏ كانون الأول 
عام MM‏ وبتوقيع احمد ثريا بدرخان ووزعت تلك الذكرة على ممثليات الدول الأجنبية في 








القاهرة بینت السالة الکردیة واحتجت علی الطامح الأجنبیة وتقسیم کردستان' 
یظر Seve. гад‏ رقية (تركيلء ۳۱ آیار ۱۹۲۱ء في 
د.عزيز الحاج: القضية الكردية في العشرينات: إيغنادء ۱۹۸۰)ء ط (۲)ء ص ص۹٤ ٠٤۷-١‏ 


وسمي هنا الحز ب(حزب الاستقلال الكردي) بأسماء مختلفة منهاء نة استقلال كردستان في مصرء 









بي ае‏ کردستان 
ан)‏ في بغض المصادر أننا تأسست في أثناء اخرب العللیة 
عام ۱۹۱۸ وهناك 


«ka sg о 


لاحتماعیة)العدد۴۴ء الصادر في ۹ آفار ۱۹۲۰+ 

ان عارف باشا المارد یی کال بدرعات الأمين العام للحرب ویدیر شوون 
„жд,‏ 

FO (371) (5068) (E2127) (14 їһ,Магеһ 1920) (From Sureya Bedir Khan) “” 

(Cairo). 

Ж: Ж у} зше» эл] э у 


۲ ص +14 كاوه بيات الصدر السابقء 





6 БО (608) (95) (E434) (December, 16,1918). 


في د. امد عشمان آبو بکر: کردستان...» АТТУ‏ صن ی 9۹-9۸ 





лә 


ду‏ آذار ۱۹۱۹ آرسل احمد شریا بدرخان رسالة باصم حزب الاستقلال الكردي من 
القاهرة الی الجشرال شریف باشا: مشمرً ان الحزب پصر علی عدم تسلیم استقلال کردستان 
الإيران أو غيرها في حال حصول ذلك واکد علی تمسکه بالکیان الذاتي لكردستان في سبع 
алде саз‏ 

وتشیر احدی الوثائق البريطانية ان وفدا من حزب الاستقلال الكردي زار الکولونیل 
فرینج(رئیس الکتب السياسي الانكليزي للقوات الصریة) نی القاهرة لي ۵ آب ۱۹۱۹ وضم الوفد 
کل من عارف باشا الارد يني واحمد ثریا بدرخان وگامل باشا (یعتقد فرینج انه من الاسرة 
البدرخانية: واذا كان قصده يوسف كامل بدرخان, فكان الأخير قي جورجيا آنذاك)» وطلب 
عارف باشا من فرینح ان يبلغ الحكومة البريطانية بأن الحزب يلتمس من بريطانيا مساعدة 
الکرد اداریا لتکوین کیان حر. وصرحوا كذلك بأنهم يقبلون الانتداب البريطاني؛ وطلب 
احمد ثريا بدرخان من الحكومة البريطانية بتسهيل سفره الى استنبول." 

يشير بلدج شيركوه ان ماك اندرو قائد القوات البريطانية في كردستان قد نشر منشوراً 
باللفة الكردية. حجاء فيه ((ان الكرد سيحصلون على جميع حقوقهم القومية في مؤتمر 
السلام وعليهم ان يشقوا بعدالة إنكلترا))ء لكن عندما أراد احمد ثريا بدرخان الذي كان في 
حلب آنناك نشر معلومات باللغة الكردية تهدف الى فضح أعمال مصطفى كمال. منعه بيل 

39 


(مسوول الاستخبارات الإنكليزية في حلب) وطلب منه الإخلاد الى الهدوء والسكينة.'*' وكان 
تبرير بيل هو ان أي تحرك سيزعج الدول الأوربية. !7 


7 БО (608) (95) (8853) (May,lst , 1919). 





۷۱ ۵ص‎ 
FO (608) (95) (E5615) (August.S , 1919). 





ومن الاحزاب الأخرى التي ظهرت بعد الحرب العالیة الڈول الحزب الدیمقراطي الکردي: 
واسس هذا الحزب ی استنبول عام ۱۹۱٩‏ من قبل مجموعة من السياسيين والثقفين الكرد 
النشقین عن جمعية تعالي کردستان والعارضین لسياسة السید عبد القادر الشمزيني: وقدم 
الحزب منکرتین ای الحکومة البريطانية وطالب فیها بضمان استقلال الکرد وحمایتهم من 
سياسة العنف التي تمارسها الحکومة العثمانیة: ۳" وتشیر الوثاشق البريطانية ال عوني 
بدرخان والذي کان احد اعضاء الحزب الذکور قد عارض سياسة بعض الدول الأوربية آزاء 
القضیة الکردیة .ا“ 

الى حبانب دور الرجال من الأسرة البدرخانية في الجمعیات والأحزاب الكردية التي 
تأسست في استنبول والقاهرة بعد الحرب العالمية الأول. فقد ورد اسم دلبقر خائم زوجة 
یوسف كامل بدرخان في تلسیس وتنشیط حمعية تعالي نساء كردستان التي تأسست في 
"Умм ре уыл‏ 

تأسيسا على ما سبق يمكن القول ان البدرخانين اسهموا في تنشيط الحياة السياسية. 
الكردية في استنبول والقاهرة للمدة 877-1404 من خلال عملهم الدؤوب داخل الجمعيات 
والأحزاب الكردية التي تأسست خلال المدة الذكورة؛ وان العديد من أعضاء هذه الأسرة لعبوا 
دوراً واضحا في عرض الطالب الكردية من خلال اتصالاتهم مع ممثلي دول الحلضاء في 


استنبول والقاهرة. 


“FO (608) (95) (E6642) (October, 19 , 1919).‏ 
ق د. آحمد عثمان آبو بکر: کردستان...ء ۱۹۵ ۴۰ص ص 4۹۴-۹۰ 

РО (608) (95) (E6648) (September,18, 1919). 
عثمان آبو یکر: کردستان:‎ л] э у 


9 св Driver: Kurdîstan and the Kurd; Printed by the 
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٠, 1١ Mount 





د أحد عاد أبز بكر : في Carmel,1919,p81‏ 
Alakom: A.G.E,s 135;‏ "° 





тЫ 


بول جمعیة تعالى نساء کردستان ينظر: عبد المثار طافر شریف: للصدر السابق؛ ص 45 





۸۷ 


بالإضافة ای ما سبق, فقد كانت لهم جمعية عائلية سرية باسم حمعية العائلة 
البدرخانية: والتي تأسست ٍ ایار عام ۱۹۲۰ 3 استنبول باقتراح من آمین عالي بدرخان: 
واستمرت هذه الجمعية الى تشرين الأول عام 87٠‏ أعيد إحياء الجمعية ثانية من قبل نساء 
.هذه الأسرة وذلك في ١‏ آذار 1۹۲١‏ وعقدت هذه الجمعية خلال الدة أيار _تشرين الأول 
عام ۹۲۰ ثمانية عشر اجتماعاء بمشاركة العديد من أفراد هذه الأسرة مع نساء شاركن في 
عدة اجتماعات للجمعية.”' جاءت أهمية تلك الاجتماعات في المواضيع التي نوقشت: 
فبالإضافة الى المواضيع العائلية ناقشوا مسائل سياسية تخص السألة الكردية.وطالبوا من 
الحكومة البريطانية إدخال أحد أفراد هذه الأسرة i‏ إدارة كردستان في حال قيام إدارة كردية. 
مستقلة وتحت الحماية البريطانية فضي الاحبتماع الأول والثاني ناقشوا بنود معاهدة سیفر 
وتم إرسال مذكرة احتجاج الى السفارة البريطانية في استنبول حول عدم ضم جزيرة بوتان 
الى الحكومة الكردية التي كان من الزمع اقامتها بعد سنة.!"" 

ويتضح من خلال مناقشات هذه الجمعية ان أعضاء الأسرة البدرخانية اتصلوا بدول 
الحلفاء وكتبوا مذكرات الى ممثليهم طالبوا فيها إقامة دولة كردية.فمثلا كان عبد الرحمن 
بدرخان وجلادت بدرخان وکامیران بدرخان یکتبون رسائل الاحتجاح ویقد مونها لی ممثلي 
الدول الأجنبية؛ وأجری کل من آمین عالي بدرخان وعبد الرحمن بدرخان ومراد رمزي 
بدرخان وکامیران بدرخان عدة لقاءات مع ممثلي دول الطفاء وعرضوا علیهم مطالبهم 
القومية. وقام عبد الرحمن كذلك بزيارة الى بيروت لقابلة الفرنسيين وناقش معهم موضوع 


النطقة التي ينشد الكرد لقامة دولة كردية فيها.' 


مالمیساتز: البدرخائیون.۔۔؛ ص ص ۱۳-۱۲ 
۳ مللیسانژ: لبدرخانیو...» ص عی ۱۳-۱۲؛من النساء 


дь عات عالدة حاتم ونازلي خام.‎ „азу АБ АЫ Ан Аа اب‎ 


في هذه الاحتماعات: عدويه 








.والثالث في الملحق رقم ( (r‏ 


آزیدهری بهری, و۰۸ ۱۱مالیسانز: لبدرخانیون...: ص1۸ 





^^ 


تشیر الصادر التاریخیة ال انه بعد دخول مصطفى كمال استنبول في تشرين الأول 
عام ۸٩۲۲‏ اصدروا حکما „уан‏ علی قتل ونفي الکرد ومنهم البدرخانیون: بدعوی خطورتهم 
على آمن الدولة:"" وکان من بين الأسماء التي شملها حکم الاعدام آمین عالي بدرخان 
واولاده التلائة (احمد شریا وجلادت وکامبران). حینذاك غادر کل من آمین عالي وولدیه 
جلادت وکامیران استنبول, والتحق آمین عالي بولده احمد ثریا الذي کان ٍ مصر."" آما 
جلادت وکامبران فقد ذهبا ای الانیا عبر سوریا خوفا من بطش الکمالیین وهناك تابعوا 
تحصيلهما العلمي 77 

ومن الجدير بالذكر ان مصطفى كمال غير لقب أعضاء الاسرة البدرخانية الذين بقوا في 
استنبول من لقب (بدرخان) الى ضنار î)‏ شحرة الدلب) لان السرة البدرخانية متفرعة 
كشجرة الدلب" اي حين اصبح لقب البعض الآخر كوتاي بينما اصبح لقب الذين بقوا في 
مصر واليء ومن بين أعضاء الاسرة البدرخانية الذين برزوا في مصر الخرج السينمائي 
العروف احمد بدرخان (۹۷۰۹۰۹)ء حیث أخرج العديد من الأعمال السينماثية المعروفة في 
کی 


بقی 
ص۲۹ 
zerdeşt Haco: Mîr Emîn Alî Bedirxan (1851-1926) kî bû? Ji ser malpera‏ ?% 


www.celadet.de/Niviser.htm. 


ردش: الأمبو حلادت بدرخاتء:ء ص۲۹ 


توق فيها عام АТУ‏ رهش Б‏ حلادت بدرعان...» 





دن عالي في مصر الى 


خرش حلادت وكاميرات بدرعان الحقوق في للاثياء فحصل حلادت على درحة البكاليوريوض في 


Û cd akî‏ تكاميرات. فد يحصل على зз у>‏ الدكتررت ي аа‏ الأمر 





احلادت ينرعات ...: ص ١‏ 

Megaleyek li ser Mir Dr.Kamîran A.Bedir-Xan, di: Hazim KILIç: 
Stér,Rojnama Mir Dr.Kamiran Alî Bedir-Xan (DANMARK, 1992) r 19. 
۱۹۲٤-۱۹۲۳ salı dobe дй qi ote шу әд, 





وحول تفاصیل حياة حلادت بدرعان وکا 

ينظر ما كتبه حلادت في 

Bedirxan,Celadet Ali: Kûrt sorunu u zerine Celadet Ali Bedirxan, Gûnlûk: 
notlar 1922-1925 (Istanbul, 1997). 


') Alakom: A.G.E,s137; Anter: A.G.E,s 83; 








مالیسائز :الہدر اتی 





۸۹ 


лал‏ وقد ترك أحمد بدرخان بصمات واضحة على السينما الصرية من خلال الأعمال 
الفنية التي قدمها واللواضيع الي عالجها في افلامه آنذاك. 

بعد ان احببر مصطفى كمال اتاتورك الأعضاء البارزين من الاسرة البدرخانية على ترك 
استنبول, لم نجد لهم مشاركة في الجمعيات الكردية السرية التى تأسست داخل الدولة. 
العثمانية ومنها جمعية جفاتا خوودسهريا کورد (جمعية الاستقلال الكردي) التي تأسست في 
ارضروم لي نهاية عام ۰۲۲ والتي قادت الانتفاضة الكردية لعام ۳۷0۲۵ 


أنتضار الشباب؛ بسقط 





المبحث الثاني 


دور البدرخانيين في الحركات والانتفاضات الوطنية 
الكردية خلال الدة ۱۹۷ - ۱۹۲۷ 


أدرك عدد من اعضاء الأسرة البدر خانية. اهمية الحرکات السلحة لتحقيق مطالب الشعب 
الكردي في الحرية؛ وتأسيس كيان كردي مستقل عن السلطات الركزية التي حاولت وبطرق 
شتی الوقوف آمام تحقیق هنه الطموحات الشروعة. وقاد اعضاء من هذه الأسرة إحدى هذه 





الحرکات. بينما شارك آخرون في أحداث حركات وانتفاضات كردية أخرى. 
كانت حركة ملاطیة عام AW‏ احدی الحرکات الكردية التي قادها خلیل رامي بدرخان. 
اكه ويشير نوئيل : ((انه شخصية قوية ووطنية ويمتلك 





والذي كان متصرف ملاطية 
حسا قومياء فضلا عن انه كان من الأعضاء البارزين في الاسرة البدرخانية)). 





Documents On British Foreign Policy 1919-1939,First Series, Vol,XIII 
(London,1 963)pp. 922-923. 





یعتبر العديد من الباحثين والكتاب ان حركة ملاطية كانت من تدبير جمعية تعالي 
کردستان" آو ریما کان للانکلیز وحکومة استنبول دور في إشعالها. بسب خشيتهم من تنامي 
قوة الكماليين في الأناضول.""' 

غير اننا لو أمعنا النظر في الأوضاع العامة في منطقة ملاطية لتوضح لنا ان هناك أسباب 
أخرى أدت الى قيام هذه الحركة المسلحة تجاه الأتراك. منها الدوافع القومية لدى الكرد في 
.هذه النطقة نتيجة قوائين الحكومة العثشانية والتي استخدمت كأداة للجريمة والظلم ضد 
الكرد. وقد أشار نؤئيل الى هذه الحالة عندما ذكر ان الكرد من عنتاب الى ملاطية متشبعون 
بالبادی القومية وانهم کانوا ضد الأتراك."' 

على اية حال, دعا خليل رامي بدرخان عدداً من الشخصیات وممثلي العشاثر الكردية ال 
ملاطية من اجل عقد موتمر یتدارسون да‏ قيام حركة كردية: وعلى ما يبدو ان العشائر 
الكردية في النطقة الواقعة بين سيواس وملاطية كانوا مهيئين لثل هذه الحركة بسب ما 
عانوه من سياسة الحکومة العثمانية!"" وق الوقت نفسه وصل علي غالب بك والي خربوت 
الى ملاطية بحجة ملاحقة قطاع الطرق الذین هاجموا النقل البريدي !۳۳ 





۳ گیساروف م.۱ و ازا رگووشین: مسلله‌ی کورد له توركيا. سدرهاى بزوتتبرهى كسالييدكاتدره هدتا 
کونگره‌ی لوزان, ومرگیران جهلال تعقي, سلنمانی: ۱ هستریان» القضایا 


کیا акр‏ سیامند نزو هنات : التطورات 


ال جلس کلية الآداب 












جامعة یققادء ۱۹۸۹ء عر 





AW‏ العتماي الداماذ فريد ياشا على الإتكليز فكرة استخدام الكرد د الكماليين 








وزیر اخارحیة الربطان 





ezel Qi glk) بوت السامی‎ 
Элит: 

Documents On British Foreign Policy 1919-1939, First Series,Vol,XIII 

(London,1963)pp. 65-66,108. 





اللورد كرز, 





في ۱۷یا 


YA توبل؛ الصدر السابقء ص‎ 1T 


مه هسرتیان: کرد 
اص ۱۲4 گیساروف: م.۱ و ازا رگووشین: ژتدهری بارئ: ۲۸ 


”® لازاریف: الصدر السابق؛ ی ۱۲۹ 


«VAY 





کیا ین ار 





ترجمة د.سعد الدين ملا وباي نازى 





۹۲ 


انعقد المؤتمر يما بعد في قرية شيرو القريبة من ملاطية؛ وأعلن فيها خليل رامي 
بدرخان حاكما على كردستان. ومن ثم أعلن حاكم كردستان باسم (لجنة الدفاع عن حقوق 
الكرد) أهم مبادئ كردستان الستقلةء التي تمت صياغتها على شكل رسائل وأرسلت الى 
الزعماء الكرد الآخرين الذين لم يتسن لهم الشاركة قي الؤتمر الذكور. وجاء قي هذه البادئ ؛ 
(( ان الكرد الحكومين بالحياة الذلة» نتيجة السسف من جانب الهكومة 
التركية في كردستانايسرحبون أروع ترحيب بقدوم ساعة التحرر القومي. 
ولن یعرف سكان كردستان منق اليوم قيود العبودية. )7.0 


واشارت هذه البادی أيضا :ان القوانین العثمانية هي وسائل للجريمة والظلم واکدت ان 


هدف الوتمر هو تحقیق الرفاه الاجتماعي والاقتصادي للشعب الكردي.۲۳۱ 


اتخذ الوتمر کذلك حملة من القرارات Ji‏ حین تأسیس مجلس تشريعي. و جاء فیها: 

١‏ تؤدي المحاكم وظائفها في شكلها الحالي. 

۲ تظل الشرطة والجیش تحت !مرة حاکم کردستان العلن (خلیل رامي بدرخان). 

т‏ تکون الأسلحة والعتاد الحربي والتي آرسلتها الحکومة العثمانية للمساعدة لاخماد 
الحركة في ملاطية تحت إمرة حاكم كردستان. 

4 اعلان العقو العام. 

ٴ۵ ازالة صور طلعت وآنور وحمال باشا وکذلك طفراء السلطان. العلقة 3 الأبنية العامة 
والدارس. 

7- اغلاق الدارس لحین آیجاد واستقدام العلمین الکرد.!*۲ 

على ما يبدو ان مصطفى كمال كان على علم بتحضير الكرد للقيام بحركتهم: فأوعز الى 


قائد الفيلق الثالث عشر في ديار بكر في بداية تموز 1414 بترصد الشخصيات و رؤساء العشائر 


ر » ص۸ ۱اگ ب آکویف وم .ا حصارف: کردان گوران ومساله کرد در 
ترکیھ از آغازجبش کمالیان تا کنفراس لوزان؛ ت .سروس ایزدی: (تھرانہ ۱۴۷۹) ص ۱۱۰ 
ھسرتیان: کر 2 » ص ص ۰۲5-۲۵ گیساروق: م. و ازا رگووشین: ژندهری эч‏ 








الكردية القادمة الى ملاطية. واعتقالهم لدى الوصول. دون اثارة ضجة. 
السلطات المحلية في اعتقال الزعماء الكرد الذين وصلوا الى ملاطية: أرسل مصطفى كمال كل 
من الياس بك فائد الفوج الخامس عشر في خربوت مع كتيبتين من سلاح الفرسان؛ وكتيبة 
خیالة سیفیركہ وقوات آخری من سيواس الى ملاطية. واي الوقت نفسه اتصل مصطفى كمال 
بخالد بك الذي كان وقتها في منطقة قيناء وعلى اتصال بمقاطعة العزيز ودرسيم للتغلب على 
حركة ملاطية ۳۱ 

لجات القوات الكردية من ملاطية JI‏ منطقة (کیاخت) القريبة منها للاستفادة منها 
کقاعدة للانطلاق. بعد ان علمت بتوجه القوات العثمانية الل ملاطیة:!" لکن الکولونیل بیل 
رئيس الاستخبارات الإنكليزية في حلب حضر الى ملاطية؛ واخبر قادة الحركة عن طریق 
الیجر نوئیل بوجوب تغريق القوة. وان أية محاولة مسلحة سوف تعرض السألة الكردية الى 
خطر. ووعد بيل قادة الكرد بأن الحلفاء سيأخذون السألة الکردية بنظر الاعتبار ."۳ 

اتخذ مصطفی كمال عدة إجراءات أخرى من اجل حرمان الحركة من أية مساعدة » فقد 
أمر في ٠١‏ أيلول ۸٩8‏ بملاحقة زعماء الحركة في كياخت؛ وعين توفيق بك آمر الجندرمة 
(الجيش) متصرفا للاطية. وعين أحد أعوانه واليأ على (العزيز)'” ووضع ыл»‏ القوات 
العثمانية في ملاطية والعزیز تحت قیادتهم. "وق الوقت نفسه اصدر مصطفي کمال آمراً 
الى محافظ سيواس رشيد باشاء ان يأتي إليه بالقياديين الكرد في درسيم الذين قاموا بالدعاية. 


وعندما فشلت 





%? Kemal Atatûrk: Nutuk 1919-1927,bugûnkü dille yayma hazirlayan Dr. 


Zeynep Korkmaz, (Istanbul,1995).s. 81. 4 : القضایا لقوعیة۔۔.ء ص۱۹.‎ 





а 


Nutuk 1919-1927...,s 84-85. :Kemal Atatûrk‏ ؛ هسرتیات: کردستات ترکیا 








“ شيركوه: المصدر السابقء ص ۱۸۷ھسرتیان: 


۷ خوکرہ: الصدر السابق ص ۷۸ 








“ بنظر: «20у сон Машк 1919-1927...,5 85-86. :Кета1 АшциК‏ القضايا القرمية... 


ص ص ۱۲۰-۱۹ 


۹۰ 


لصالح حکومة کردیة, وکان هدف مصطقي کمال من هذا اقناعهم بعدم الانضمام الى حركة 


ملاطية. 


شددت القوات العثمانية علی زعماء الحركة النین تجمعوا فیما بعد في منطقة راكا 
القريبة من ملاطية. واضطلروا ال تشتیت قواتهم نتیجة عدم حصولهم علی الساعدة 
والساندة من الکرد الجاورین, فترك علي غالب النطقة والتجأ الى اورفه””' أما خليل رامي 
بدرخان الذي لعب دور مهمأ في هذه الحركة. فقد التجأ هو الآخر Ji‏ بيروت."" بينما ded‏ 
الآخرون الى مناطق مختلفة.”" فشلت هذه الحركة والتي اعتبرت أول حركة كردية 
تقف بوجه الكماليين في كردستان الشمالية (كردستان تركيا). 

وعلى الرغم من هذاء فأن الكرد في عدد من المناطق الأخرى ساندوا الكماليين في حرب 
الاستقلال التركية. ولاسيما في مناطق ارضروم وقارص وبدليس ووان وموش؛ وكان الكرد 
يأملون من وراء هذه المساندة تحقيق أمانيهم القومية. وقد قدم الکرد دعما سیاسیا للحركة 
الكمالية وحكومة أنقرة بعد ان شاركوا مشاركة فعلية في العارك التي انتهت بالنصر النهائي 
لحرب الاستقلال التركية, لكن مع نهاية حرب الاستقلال وترسيخ أقدام الكماليين في السلطة 
تنصلوا من الوعود التي أعطيت لهم من قبل مصطفی کمال ولم یکتفوا بذلك بل اتخذوا 
الكردية."“ وتغيرت سياستهم بعد إعلان الجمهورية التركية 
واتجهت نحو الشوفينية والتعصب ومن ناحية آخری تجاهلت الحکومة التزكية القضية 


الكردية في معاهدة لوزان التي عقدت مع دول الحافاء قي ۲۲ تموز "٩۲۳‏ والتي حلت محل 








مواقف متشددة من ا 





۰ء تقامم ومراحعة <.عبد الفاح 





Kendal Nazan: The Kurds Under The Ottoman Empire) in People without 
A Country, The Kurds and Kurdistan (London, 1980), pp. 55-56. 


القضية الكردية لي معاهدة لو 





аы ры 





дч‏ ھسرتیان: کردستان 





РА, 


معاهدة سیف وان تهجت سياسة قائمة علی التعصب القومي الترکي وتحت شعار 
((أنه لا مكان لشعب غير الشعب التركي )): ویجب تتريك كل القوميات الأخري وصهرها في 
المجتمع التزكي. ورفضوا الاعتراف بوجود شعب آخر غير الأتراك وأطلقوا على الكرد اسم 
" آتراك الجبال". والفوا اللغة الكردية في المدارس: وحرموا التحدث بها في الشوارع والمجالس» 
فضلا عن تحريمها في المصالح الحكومية وأمام المحاكم.'"" 

سعی الکرد. من جانبهم. ی اظهار رفضهم لعدم الاعتراف بحقوقهم من جانب الحکومة 
التركية. فبادر الشريق خالد بك الجبرائلي وضباط كرد آخرونء إلى تأسيس جمعية سياسية 
كردية في ارضروم باسم (جفاتا ئزادی گورد) السریة والتي أصبحت تعرف فيما بعد 
ب(جفاتا خووه‌سه‌ریا كورد) (وعرفت اختصارأً آزادى)."" وارسلت الجمعية مندوبين عنها 
الى العديد من المناطق الكردية في كردستان الشمالية. لإنشاء فروع وتشكيلات عامة لاء" 

کان استقلال کردستان وانقاذ الكرد من اضطهاد الحكومة التركية وسنحهم الحرية 
والحقوق القومية وتطوير كردستان والحصول على المساعدة لتطوير بلادهم ولاسيما من 
بريطانيا من أهم أهداف هذه الجمعية ‏ وأقامت الجمعية أيضا اتصالات مع الشيوخ ورؤساء 
العشائر الكردية. وخاصة التي تتمتع بنفوذ كبير داخل كردستان الشمالية ومنهم الشيخ 


عيسى: المصدر «lÎ‏ 





Ерй Вайине, (Быййй, 1982)‏ فلکت تراتاها Нага Егора: Так‏ 
58 2ئ 
+ ولسن: ژندەری بەرئء ر ۱۷۳-۷۲ شاردیس : ژندھرئ برك 
رهه ؛ بعلي تر ژښدهری بارئ رر۱ ۲۰۷-۱۹ 
шй эў‏ السابق؛ ص ص 4-47 ۲۹ دهرسیمی: ژښدهری باری ر ۲۰۴-۲۰۲ 
۳ تولسن: у шун унду‏ ۷۹:کاوہ بیات: نلصدر السابق, ص ص ۲۰-۱۹د عليل علي مراد 
القضية الكردية في تتركيا ...: ص at‏ 








۹٦ 


سعید بيران (الشيخ سعيد النقشبندي). وكان لانضمامه دور كبير في انضمام العديد من 
اتباعه الی جانب الجمعية. ۳ 

تشیر الصادر التاريخية ان حمعية (حقاتا خووسه‌ریا کورد) عقدت موتمراً سریا ی الأول 
من شباط عام ۸۹۳۵ وتقرر فیه القیام بانتفاضة كردية والاعلان عن الاستقلال التام 
لکردستان؛ وحدد يوم ١‏ آذار ۸۲۵ ساعة صفر لبدء الانتفاضة.وكانت الحكومة التركية على 
علم بنشاطات الجمعية وتحرکاتها للقیام بانتفاضة کردية؛ وتمکنت من القبض علی 
العضويين البارزين في قيادة (حبفاتا خوودسهريا كورد)؛ وهما يوسف ضياء وخالد جبرائلي» 
ولهذا وقع عبء قيادة ثورة 1413 على كاهل الشيخ سعيد النقشبندي!۲۳ 

على أية حال اندلعت الانتفاضة الكردية ' شباط عام 413اي قبل موعدها؛ وكان 
سبب ذلك هو حدوث مصادمات بين قوات الشيخ سعيد والقوات التركية في Ol av‏ وتطورت 
الاحداث فیما بعد. لتندلع الانتفاضة قبل موعدها.وانتشرت الانتفاضة بسرعة وسیطر الکرد 
على مناطق واسعة من ولایات درسیم وموش وبدلیس وخربوت وکنج وخنس وماردین 
وسیرت واورفة وسیفرك. !۳ 

آشار العدید من الکتاب والباحثین, الى ان جلادت بدرخان رجع من الانیا بعد ان а‏ إليها 
عقب سيطرة الكماليين على الحكم في تركياء واشترك في أحداث الانتفاضة الكردية 
لعام ۲۳:۹۲ یشیر کونی رهش ان جلادت بدرخان عندما کان في الانيا ندرب حركة القدائ 
الللان لكي یکون متغننا $ أسالیب حرب العصابات؛"" حیث کان یقوم وبالاشتراك مع آخیه 





%*% Hesen Hishyar. Ditin û Bîrhainên min 1907-1985,çermê yekem 
(Beyrût 2000) r r 251-152. 


77" شيركزة: المصدر السايق. 





%' Geoffrey Lewis: Modern Turkey, (London, third edition, 1965), .p 88. 





جال خزنهدار: رابهری روژنامه گبری ی کوردی. эзше)‏ ۱۹۷۳): ر ۱۵۳ :د.صدیق صفی زاده 
بورەکھیی: تاریخ کرد و کردستان...؛ ص ۳۱؛کونیٗ رمش: الأمیر جلادت بدرخان.... ص 1۵۱ 
كونئ رهش: یر جەلادەت بددرخان. سدرتيب مدنسورى له كوقارا (ركرزدل كول)) هالبزارتيه ونينايه 
j sea ye MÊZ çemka yıl yu‏ 3۸ اورمیه: ۱۳۷۰ء ر ۷۲ 

۳ کونی رەش: الأمیو حلادت بدرخا۔۔.؛ ص ۶۹ 








۹۷ 


كاميران بدرخان وعدد من زملائه في تنظيم وتدريب الکرد علی الحرکات العسكرية داخل 
القری الکردپة ۲ 

اتخذت الحكومة التركية على اشر زيادة رقعة الانتفاضة العديد من الإجراءات, وارسلت 
قوات كبيرة الى منطقة الانتفاضة. وبعد سلسلة من العارك استطاعت القوات التركية 
اعادة سيطرتها على جميع مناطق الانتفاضة. وتمكنت من القبض على الشيخ سعيد 
الي ها نیسان ۸۲۵, وقدم الشيخ مع رفاقه الى محاكم عسكرية عرفت باسم محاكم 
الاستقلال.”'' وحكمت هذه المحكمة بالإعدام على الشیخ سعيد وفي 14 حزیران عام ۱۹۲۵ 
نفذ الحكم فيه مع (/4) من القادة والزعماء الكرد.!” 

علی ما یبدو ان جلادت بدرخان تمکن من الهرب الی خارج ترکیا ووصل الی الانیا ثانية 
بعد فشل الانتفاضة الكردية. حیث اکمل دراسته ي الحقوق وحاز علی شهادة البکالوریوس 
فيها. ثم عاد ال مصر لکنه غادرها بعد وفاة والده آمین عالي بدرخان عام ۸۲1 واستقر به 


القام ی بیروت. عند عمه خلیل رامي بدرخان. 





АЗУ ла :یسیع)٥٥۸‎ о сада ША 
جال بابان: تيشكێك به سەر خەباتی بەدرخایەكاندا› گوقاری بەيان. ز 1 بەغداء‎ ev ص‎ 
۷۳ 








Dîtin û Birhainén min ...,rr294-296 :Hişyar ۳۰ ؟ ولید مدي: المصدر السا‎ 


۳ کونی رەش: الأمیر حلادت بدرخان...: ص عی 9۲-۵۱ 


4^ 


المیحث الثالث 


البدر خانیون ودورهم ЗАМ‏ خلال الدة 
۸ - ۱۹۳۷ 


على غرار النشاط الثقاقٍ للمثقفین الکرد. وکرد فعل للاتجاهات القومية التعصبة التي 
مارستها الحکومة العثمانية. ومن بعدها الحكومة التركية: بادر عدد من البدرخانیین ال 
QI‏ بعد الحرب العالية الأولى» والعمل على نشر وأحياء الثقافة 
الكردية: أما عن طريق نشر الصحض أو امساهمة في الجرائد أو المجلات التي أصدرها الثقفون 
الكرد خلال Sali‏ 8001410 





مواصلة وممارسة نشاطهم ١‏ 


عرف احمد شریا بدرخان بنشاطه الثقاي الى حانب نشاطه السياسي وبعد ان استقر في 
مصر أقام علاقات مع المثقفين الكرد المقيمين في مصر أو النفيين فيهاء والذين كانوا أسرى 
الدى الإنكليز ف الحرب العالمية الأول ومن جهة أخرى كان احمد ثريا بدرخان يمارس نشاطه 
الثقاق في مصر من اجل تنمية الوعي الثقاقي الكردي وتعريف القضية الكردية لمثليات دول 
الحلفاء الموحجودين فيها من أجل تأمين الدعم الخارجي لها 

کما ذکرنا سابقا ان احمد شریا بدرخان وبعد ان جری آبعاده عن الأراضي | 


عام ۹۱۲ استقر في مصر وأصدر جريدة کردستان (۱9۱۸۱۹۱۷): تحت اسم مستعار وهو 





مالیساز: لبدرخانیون 





۹۰۹ 


(عزيزي احمد): واصدر آحد عشر عددا من هذہ الجریدة, وکانت نصف شھریة وتنشر 
مقالاتها بالشتین الکردية (اللهجة البوتانیة) والتركية. وکان کل عدد تالف من آربع 
صفحات. صدر العدد اأول ثي۱۲ایلول عام ۱۹۷ والعدد الأخير أي العدد( ١‏ ) في 4؟ كانون 
الثاني мм‏ 

تحدث القال الافتتاحي وهو بعنوان (الى قرائنا)» وهو باسم هيئة تحرير الجريدة؛ عن 
أسباب وهدف صدور جريدة كردستان مشيرا الى ان الحرب العالمية الأول؛ أوشكت على الانتهاء. 
وان الوقت مناسب لكي نرفع أصواتنا ونعلن آننا طلاب سلا ونناضل من اجل تثبیت 
حقوقنا. وأصدرنا الجريدة لتنير الطريق التي أرشدنا إليه الأمير بدرخان وأبناؤه وليحقق 
الكرد حقوقهم واستقلالهم. !17 

اهتمت جريدة (کردستان)بنشر الواضیع السياسية والتاريخية والتي تتعلق بالکرد. 
فالمواضيع السياسية كانت متعلقة باللامركزية ومشكلة الإدارة الذاتية: ونشرت الجريدة Qi‏ 
العدد الأول مقالاً بعنوان (عدم مرکزیتی و مختاريت ادارهيى) أي (اللامركزية والإدارة 
الذاتیة): تحدث عن سياسة حکومة الاتحاديين تجاه الكرد. وأشار الى انه منذ ان سيطر 
الاتحاديون على الحكم يحاولون وبكل الطرق تتريك الكرد .”" وف الأعداد( ؟-١٠)‏ يشرح 
بشكل علمي وموسع مصطلح (اللامرکزیة, الإدا 
ويستشهد بأمثلة من بعض الدول الأوربية والتي تطبق اللامركزية. الإدارة الذاتية في الحکم. 
وق العدد (۱۰) من الجريدة یقول + 








) من الناحية السياسية والقانونية 


۳ بظر : کوردسعان, یه‌کسین رژژنه‌ی کوردی دهوری میم ۱۹۱۷ ۰۱۹۱۸ کزکردننوه 


پیشه کی د. کسال فوناد. (سلیمانی, ۱۹۹۸). يعتبر البعض ان هه ايريدة هي ضمن الدورة "شلف 





آصترها مقداد مدحت يدرخات ۱۹۰۲-۱۸۹۸ هي الدورة 








علال المدة ۰۹-۱۹۰۸ ۱۹ھي الدورة الثائية 





ل من المريدة الصادر ۱۵ ذي القعدة ۱۲/۱۳۳۵ آلول عام ۱4۱۷ 
ئى كۈردستان پەكەمین روژنامەى کوردی: دفوری MN YAS YAY lêm‏ ...»ر 1 
اي كوردستان ау) омба‏ سی یام ۱۹۱۸-۱۹۱۷ 





((ان الدولة التي ينتمي شعبھا ال قومیة واحدة ودين واحد يكفيها فقط 
الحكم اللامركزي لآدارة شؤوتها. أما الدول التي ينتمي شعبها الى قوميات 
وديانات متعددة لا تكفيها اللامركزية لآدارة شؤوتها بل يجب ان تمنج 
حكما ذاقيا.)) ”' 
ویشیر ایضا:تنا لا نطالب باللامرکزیة فحسب» بل نسعى الى اكثر من ذلك وان 
اللامركزية سوف تساعد حكومة الاتحاديين في التدخل في شؤوننا الداخلية. ويضيف کذاك ؛ 
ان السؤولین العثمانيين يخشون من لامركزية الحكم في كردستان, لأنها قد تدفع الكرد 
للمطالبة بالاستقلال التام عن الدولة العثمانية.ويشير المقال أيضا؛ إذا رفضت الحكومة 
العثمانية الاعتراف بحقوق الكرد في الإ û‏ عندها سنناضل حتى تحقيق الاستقلال 
التام لکردستان!'' 
وکما آشرنا فان الجريدة اهتمت ایضا بالواضیع التاريخية. ففي العدد اأول نشرت مقال 
باسم (خبرکی دو) اي (الدخل/التمهید). جاء فیها دلم یکتب لحد الآن عن الكرد وتاريخهم. 
وان ظروف الحرب کانت السبب في عدم تعرف الأمم الأخرى على الكرد من خلال كتابة 
تاريغهم. ويضيف ان هناك كتاب حول الكرد وكتب باللغة الفارسية.(ويقصد كتاب الشرفنامه 





الشرف خان البدليسي)؛ ووعدت الجريدة القراء بنشر مواضيع من كتاب الشرفنامه على 
شكل حلقات. *'' وتم نشرها باللغة الكردية في الأعداد (11) وكذلك باللغة التركية في الأعداد 





نشرت جريدة کردستان آخبار معارك جبهات الحرب العالمية الأول حيث نشرتها باللفة 
الكردية في Үл) эмы)‏ وفیما بعد نشرتها باللغة التركيةء ونگرت فیها ایضا العارك التي 





خسرها الجيش العثماني. ورأت ان سبب خسارة الجيش العثماني يرجع الى ضعف قادة 
حكومة الاتحاديين.'"" 

من الجدیر بالذکر ان جريدة کردستان توقفت قبل ان تنتهي أحداث الحرب العالية: 
الأول؛ وان اسباب توقفها غبر معروفة لحد الآن.وریما عدم وجود الساعدة لها سواء من الکرد 
او من جهة اخری هو السبب الرئيسي لتوققها عن الصدور. ولکن من خلال الاطلاع على 
هنه الجريدة یتبین مدی وسعة ثقافة محررها احمد شریا بدرخان, فضلا انه کان پحرر 
جمیع القالات النشورة فیهاء ما عدا الرسائل التي كانت ترسل الى الجريدة من قبل بعض 
الثقفین الکرد. علما ان جمیع هذه الرسائل تدعو الى الاهتمام بنشر الثقافة والتعلیم بين 
الکرد. فمثلا شارت رسالة (ملا ۱. کامی من جامعة اژزهر) ای ان الجريدة (اي کردستان) 
تعمل من اجل سمو ورفعة شأن الکرد بین الأمم الأخری: "۳ کما ذکر کل من (عبد الستار 
الكردي و ملا كرمانج كامل في رسالتهما الرسلة الی الجریدة آهمية فتح الدارس ونشر 
الثقافة والتعليم في المناطق الكردية.'”" 

ظهر اسم كاميران بدرخان بين المثقفين الكرد الذين ساهموا في الحياة الثقافية الكردية 
في استنبول بعد الحرب العالية. فبالإضافة الى مساهمته في جريدة ( سهربهستى )"" كان 
يكتب في مجلة اجتهاد التي كان يصدرها عبد الله حبودت ومجلة (ذين)والتي كانت تصدر من 
حمعية التشكيلات الاجتماعية الکردية. ویشیر مالیسان ان کامیران بدرخان نشر بعض 
مقالاته وباللفة التركية في مجلة الاجتهاد. ومنها:الکرد دراسات تاريخية واجتماعية. العدد: 


۰ء الصادر ي #4تشرین الثاني عام ۳۱۹۱۸" зу‏ هذا القال عرض کامیران بدرخان کتاب 





۲ هوشیروان مسته‌فانسین: زیر برین. ار 9۹ 


" ينظر ca yS) kı A at) sûdî‏ يدكسين روؤنامدى كورد دهرری سعنیلم ۱۹۱۷- 
۸ء ر4 


؟ نظر العدد (٤ء‏ ٦)من‏ الەریدة في کوردستان يدكامين روزنامدى كوردى. ددورى سعنيهم 18117 
۸ء ر۱۳ ٠٦‏ 


ауу) مهتين‎ шя 





ИЕ 


العدد(۱٥) лу‏ صدرت فی ۲۲ کائوت الثاني عام ۱۹۱۳ 


эт 


(الكرد - دراسات تاريخية واجتماعية) للمؤلف الدكتور فریش(فیما یعتقد مالیسانڑ ان 
كاتب الكتاب هو ناحبي إسماعيل بليستر الارناؤوطي الأصل)؛ والذي نشرته الدپرية العامة 
للعشائر والهاجرين. وقد اشار كاميران قي هذا العرض الی الدراسات التي کتبها الباحئون 
والکتاب الأوربیون حول الکرد وکردستان؛ ویری كاميران في هذا القال (العرض) ان الكتبة 
الكردية لم تكن مصدرأ للدراسات العلمية التي أجريت حول الكرد وكردستان, لان الحكومة 
العشمانية لم تهتم بدراسة الجوانب الاجتماعية والتاريخية للکرد او الشعوب الأخرى"" 
وينتقد كاميران في نهاية مقاله الادارة العثمانية التي لا تعتمد وبحسب رآیه الأسس العلمية. 
ویری في الاخور: 
(( ان اسبلاد بعاجة ماسة ال إدارة حكوسية مبنية على اسس علصسية 
ودراسات منطقية.)) '"" 

نشر كاميران بدرخان مقالاً آخر في العدد(؟؟1) من مجلة الاجتهاد والصادر في ٥‏ كانون 
الأول عام ۸٩۱۸‏ تحت عنوان : ((شروات کردستان الطبیعیة)» آما القال الآخر فقد نشر في 
العدد(۱۳۷)ء الصادر في كانور عام ۱۹۱۹ء وبعنوان ((الی تمثال الکرد)).'٭' ساھم کامیران 
بدرخان كذلك في نشر المقالات في مجلة (دين )؛ ففي موضوع ісі)‏ 1۵۲5100 ) آي (داخل 
كردستان). التي نشرها في العدد الثالث والصادر في تشرين الثاني عام 1414 أكد على البنود 
الأربعة عشر التي وردت في رسالة الرنيس الأمريكي السابق (ويلسن) الى الكونكرس الأمريكي 
قي «كانون الثاني ۹۸ وقال : ان كل القوميات ومن خلال هذه البتود سيحصلون على 
حقوقهم السياسية."" وق مقاله الثاني (الكرد و كردستان) والتشور ف العدد التاسع الصادر 
:2 کانون الثاني عام ۰۱۷٩‏ آشار ثانية ال ان حب الإنسانية جعل رئيس الولايات الأمريكية 
(ویلسن) ینتقل من كرسي رناسة الجامعة الی کرسي الرناسة. وأضاف کذلك ان هذه كانت 





А-а да 








'' مالیسائز: البدرعائیو 
مالیسالز: القومیة ٠١١ çê keka Kl‏ 








JIN kovareka Kurdî 
Latînî M.Emî Bozarselan ji weşanén Kombenda Kawa, (Hewlêr,2001) r31 


rkî 1918-1919,cild 1,wergér ji tîpên Erebî Tîpên 


Yer 


حقيقة عادلة وسامية وکانت ولیدة فکرہ ورضيت بها الدول الأوربية. وسوف تنتصر هذه 
الأفكار قي النهاية على ыл»‏ الأفكار واليول الباطلة.” تطرق كاميران في هذا القال كذلك الى 
موضوع الأرمن ومحاولتهم تأسيس دولة لهم في الناطق الكردية. فيذكر:ليس بوسع الأرمن» 
وبما يمتلكون من قوة تأسيس دولة لهم؛ من اجل إخضاع الكرد. لان الكرد وبخلاف 
الإحصائيات التركية. هم الأغلبية الساحقة في المناطق التي ينوي الأرمن تشكيل دولتهم. cla‏ 
معظم الرحالة والجفرافيين والقنصليات الأوربية ذات الصلة بالأمور الاقتصادية يدركون 
تماما هذه الحقيقة ويتقبلونها.' 

كان محمد عثمان بدرخان""" من الذين كتبوا في مجلة كردستان التي صدرت 


للمدة "1۲١-41١‏ فكتب في العدد (0) مقالاً بعنوان (محاولات خيالية): حجاء المقال كرد لما 





نشرته الصحف الأرمنية في المطالبة بضم مدينة وان وبدليس وغيرها من المناطق الى الأراضي 
الأرمنية: وذكر أيضا بأن هذه الصحف تمتلئ يوميا بالإحصائيات والبيانات الكاذبة والخرائط 
الختلقة؛ وهم مقتنعون تماما ان هنه الادعاء! 
عثمان بدرخان کذلك ان محکمة العدل الدولية التي باشرت العمل ستوافق علی منح الحقوق 
الفتصبة لثية قومية (ویقصد هنا بالطبع حقوق الکرد)."۳" آما مقاله (ما هو مصیر الکرد 
المهجرين) والنشور في العدد (1) من نفس المجلة: فیتحدث عن سیاسة الثتراك تجاه الکرد. 
والتي تمثلت بتدمير القرى وشنق وتهجير آلاف من الكردء فيصف محمد عثمان بدرخان 
الحكام الأتراك. قائلاء 


.3 کل البعد عن الحقيقة؛ ويضيف محمد 





JIN kovareka Kure 918-1919...,r32. 






`) JIN kovareka Kurdî. 918-1919...,r34. 
عمد عثمان بدرعان : تبدو المعلومات قليلة حداً عن حياة وشخصية محمد عثمات بدرعاتء وفقط‎ '”* 
۱ 65 نعلم بآنہ توق عام ۱۹۲۰ء بنظر مالیسائزۃ البدرخانيوت ...1 حی‎ 


حول هذه المحلة ينظرء كوقارى کوردستان ۱۹۲۰-۱۹۱۹ تستشول: كزكردتيرة و له 
дезе‏ د. рә) м Аа‏ ۱۹۹۸ 


VEY оды حول ترجمة المقال باللغة العربية ينظرء مالیسانز:‎ 2" ٣ 
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(( آنهم مجرمون لا یتأثرون, ولا يترددون عن ظلم الناس وارتكاب الجرائم 
بکل انواعها من اجل تقويسة العصابة النتمین الیها وسن اجل تحقیق 
مصالحهم الدنينة التي لا علاقة لها بالصفات الانساتية )۱۳ 
أهتم محمد عثمان بدرخان ي مقاله العنون ب(الكردية واحياء كردستان) والمنشور في 
العدد(۸) من مجلة كردستان بمسألة نشر التعليم بين الكرد؛ وأشار الى ان استمرار وتقدم 
حياة الكرد وكردستان مرتبطة بالتعليم وقي نهاية مقاله يدعو المثقفين والشباب الكرد الى 
إقامة عمل مشترك لإنشاء مدارس كردية.”"" 
يتبين فيما سبق ان محمد عثمان بدرخان کمثقف كرديء قد عبر عن رأيه من خلال ما 
كتب في مجدة کردستان. تجاه السائل الطروحة اي کردستان آنناك ومنها تصديه للمطالبة 
الأرمنية بالمناطق الكردية وسياسة التهجير التي كانت تمارسها الحكومة العثمانية تجاه الكرد. 
بالإضافة الى تطرقه الى حالة التخلف التي يعانيها التعليم في الناطق الكردية بسبب عدم 
اهتمام الحكومة العثمانية بها. 
لاشك ان هناك أعضاء آخرون من الاسرة البدرخانية لعبوا دورأ مهما في إنماء Эшей‏ 
الثقاضية الكردية. لکننا لسنا علی اطلاع علی الأعمال الثقافية للبعض منهم؛ ویرجع السبب 
تتحدث بالتفصیل عن هنه اأعمال فمثلا یتحدث 











у‏ ذلك الى عدم توضر مصادر بين آيا 
أحد الكتاب ان لكامل بدرخان دوراً فعالاً في الحياة الثقافية الكردية في جورجيا (والذي كان 
فیها آنذاك) دون ذکر التفاصیل عن هذا الدور ٩۳۳.‏ 

تأسيسا على ما سبق يمكن القول ان أعضاء من الأسرة البدرخانية قد برزوا خلال الدة 
۷ وقدموا خدمات للثقاقة الكردية: وكان كل من جلادت بدرخان, کامیران بدرخان 


واحمد ثریا بدرخان ومحمد عثمان بدرخان من بين الأسماء التي برزت خلال الدة зуб‏ 
والتي أسهمت بشكل أو بآخر في تطوير الصحافة الكردية ونشر الثقافة والوعي القومي بين 
الكرد. 
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البدرخانيون ونشاطهم السياسي والثقافي 
خلال المدة ۱۹۲۷ - ۱۹٣۲‏ 


علی الرغم من الحاولات التي بذلت للحد من نشاط أعضاء من الأسرة البدرخائیةء 
وایعادهم عن الحياة السیاسیة والثقافية الكردية. لا انهم واصلوا جهودهم ونشاطهم السياسي 
والثقاق وعملوا بجد ونشاط الى جانب الزعماء والمثقفين الكرد الآخرين. 

شارك أعضاء من الأسرة البدرخانية في الأحداث السياسية التي شهدتها الساحة السياسية 
الكردية خلال الدة ۹6۳-۳۷ ومنها إسهام العديد منهم في تأسيس جمعية خویبون عام ۱۹۲۷ 
٭ ويعتبر البعض ان هذه الجمعية؛ والتي استمرت في النشاط حتی عام ۹41 من أهم 
التنظيمات السياسية الكردية مقارنة بالتنظيمات التي ظهرت خلال هذه المرحلة والمرحلة 
السابقة أيضاء'' وكانت هذه الجمعية من ابرز الجمعيات الكردية التي طرحت مفهوم القومية 


الكردية خلال مدة بقائها'” وبتأثير عدد من أعضائهاء سعت الجمعية عملیا من اجل انشاء 


ааа‏ ترجمة بأشراف: رابعلة کارا للثقافية الكردية: مراجعة شكر, 








مصطفی (اریل؛ ۱۹۹۹)ء ص ص 
f7 PRO,AIR. 23/413/5088,The Khoybun society. A.I.(a).Baghdad,1 1-5-1928.‏ 


دولة كردية مستقلة في جببال آرارات (أكرى)؛ وعين عدد من أعضائها لإدارة شؤون هذه 
الدولة الكردية المرتقبة.وقد نجحت حمعية خويبون في تأسيس 
من الجمعيات التي شارفت على غلق أبوابها لأسباب عدة. وتمكنت أيضا من إيصال صوت 
الشعب الكردي الى الولايات التحدة والدول الأوربية ونشطت في الجال الثقافي من خلال نشر 
عدة منشورات باللفة الکردیة والإنكليزية والتركية والعربية.'" 
كما كان لأعضاء من الأسرة البدرخانية دور في الحياة الثقافية الكردية خلال الدة 
۷ ونخص بالذکر شریا جلادت وکامیران بدرخان: وقد انصرف کل من جلادت 
وكاميران بدرخان الى العمل الثقافي عام ۱۹۲۲ء بعد ان آدیا دور سیاسیا وهاما وفعالا داخل 





واحد پضم عدداً 


جمعية خویبون, وقدما من خلال عملهما الثقاني خدمات جلية للثقافة الكردية في مجال 
نشر الوعي القومي الكردي. واستطاع جلادت بدرخان ان یجمع السیاسیین والثقفین الکرد 
الذين لجئوا الى سوريا عقب نهاية اللقاومة والانتفاضة الكردية في آرارات حول مجلته (هاوار) 
اي النجدة والتي أصدر العدد الأول منها في 2 أيار عام 1477. ويقول أحد الباحشين ان حجلادت 
استطاع ان يجعل من مجلته منبراً ثقافيا ولسان حال الثقفين الكرد قي سورياء وتمكن جلادت 
بدرخان وبفعل كفاءته الثقافية ان يثير اهتمام المنافسين له ولأسرته؛ ومنها أسرة آل جميل 
باشا التي كان يراسها کل من قدري حميل باشا واكرم حميل باشا.'* غير ان الخلاف لم يكن 
بالستوى الذي ذكره أحد الكتاب عندما قال بان الخلاف ملفت للنظر:”' ونجد في الوقت 


نفسه ان قدري جميل باشا (والذي لقب نفسه فيما بعد زنار سلوثي) نشر مقالات أدبية 





%) Dr,M..Nuri Dersimi: Dersim ve Kurt Millî Mûcadelesine Dair 
Hatiratim,(Yayina, 1998),s 198. 


وبالحروف اللاتينية في مجلة هاوار وعاد كذلك وبعد سنوات وأثنى على أعمال جلادت 
بدرخان الثقافية وقال: 


((لقد كان جلادت بك شخصا محترماء واسقحق الاحترام والتقدير لجهوده 
الكبيرة وخدماته الجليلة اي دراسة وتعميم اللفة الکردیة, وله فضل کبم 
على كل كردي))”' 
يبدو ان الخلافات بين الأسر الكردية كانت ظاهرة موحجودة في التاريخ الكردي قد اثرت 
على الحركة الوطنية الكردية وحرمتها من القيادة الوحدة؛ وحاولت أطراف عديدة زيادة 
.هذه الخلافات من ابل شق صغوف الوطنيين الكرد؛ وكان السبب الرئيسي للصراع هو 
التنافس على زعامة الحركة التحررية الكردية. 


٭ سلو: الصدر السابق؛ ص ۱۹۹ 


Me 


المبحث الأول 


نشاطهم السياسي والثقافي الأدبي خلال المدة 
۷ ۔ ۱۹۳۲ 


مارست الحکومة التركية. لاسیما بعد اخماد انتفاضة الکرد لعام ۰۹۲۵ سیاستها العروفة 
تجاه الكرد والقائمة علی التنکیل الو حشي وتدمیر قراهم ۳۰" وسارعت ی الوقت نفسه ال 
ملاحقة اعضاء الجمعیات والنظمات السياسية الکردية. وبالأخص اعضاء جمعية (جفاتا 
خووهسهریا کورد) التي قادت انتفاضة 1۹۲۵. والذین استطاعوا التخلص من محاکم الاستقلال 
من قبل الحكومة التركية 
غیما لجا آخرون من أعضاء الجمعية الى العراق وسوريا والدول الأوربية هربا من سياسة 


أحكام الإعدام على أعضاء الجمعية الذكورة." 





H.C.Armstrong: Grey wolfMusafs KemaLAn Intimate study of a 
1972)p.265. 


ааш‏ خورگره: الصتر فسابق».حی می 1۱۰4-۱۰۳حلیل و 





Dictator,(New Yoı 
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الحكومة التركيةء وعلى الرغم من وجود بعض القاومة في عدة مناطق كردية. "الا انه لم 
يكن هناك ثمة تنظيم سياسي يوحد صفوفهم وينسق عملیاتهم العسکریة!''' 

ما هو جدیر بالذکر ان الزعماء والثقفین الكرد والذين التجأوا الى العراق وسوريا بدءوا 
بالتحرك من اجل جمع شمل قیادات الجمعیات والنظمات السیاسیة السابقة لقيادة النضال 
الكردي من جديد. والعمل علی اعادة العلاقات بين الشخصيات الكردية الموحجودة في العراق 
وسورياء وذلك لناقشة فكرة تأسيس تنظيم سياسي كردي وبرز اسم ممدوح سليم في هذا 
المجال واستطاع ممدوح سليم من خلال علاقاته مع الأرمن من إجراء اتصالات معهم من اجل 
تأمین الدعم الالي والعنوي للتنظیم السياسي الكردي الجدید الزمع تأسیسه.!۲۳ 

تکللت اتصالات وجهود الزعماء وا لشقفین الکرد بالنجاح قٍ عقد اجتماع موسع تقرر 
خلاله التحضیر لعقد موتمر تأسيسي لتنظیم كردي جدید. وتم الاتفاق فيما بعد على 
تحدید زمان ومکان عقد ذلك الوتمر والذي تمخض عنه تأسیس جمعية خویبون:!۲۳ 

عقد مؤتمر تأسيس جمعية خويبون في ۵ تشرين لول عام ۱۹۲۷ وفي باددة بحمدون في 


البنان. استمر المؤتمر زهاء شهر ونصف وشارك فيه عدد من الشخصيات الاجتماعية 


+۱۰۷ آب ۱۹۳۰؛شرطوة: الصدر السابق؛ ص‎ ۲٢ ء۱٦۰١‎ au kG, 
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٣‏ کوم: الضدر السا 





ت للتقاصيل عن ذلك ينظرء الأكوم: 
گردیة فی ترکیا (۱۹۳۸-۱۹۲۷)ء في 


المصادر أن هذا الاجتماع عقد في بداية 
الأمر في مزل بابئزيان أحد أعضاء حزب الطاشنا 
وهناك اعتلاف اي المصادر حو 


السابق ص ص ۱۳-۱۲ 


эт 


والسیاسیة الکردیة ''' وکان من بينهم أحد أعضاء الاسرة البدرخانية وهو جلادت بدرخان» 
ويقال بأنه قاد الاتجاه القومي الحديث داخل الاجتماع الأول التأسيسي." 
كان من النقاط التي اتفق عليها الجتمعون في بحمدون هي حل جميع الجمعيات 
والمنظمات الكردية السياسية وتشكيل التنظيم الجديد (خویبون):"" وتم اضافة هذا البند الى 
منهاج الجمعية مع قرارات آخری: وجاءت فیھا ٠‏ 
-١‏ حل الجمعیات الكردية الوجودة تمهیدا تتلسیس جمعية كردية موحدة تضم جمیع 
۲- تدریب القاتلین الکرد علی الحرب الحدية وتنخلیم القوت وفق اسالیب عسکرية 
متطورة وانشاء مرکز عام لقيادة العلیاللشورة في جبال گردستان. 
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۲ إقامة علافات أخوية وقوية مع الحكومات الإيرانية والعراقية والسورية. 

اتفق المجتمعون في المؤتمر الأول على ان يكون مقر الجمعية في مدینة دمشق۔'“' ویبدو 

أنها لم تكن مناسبة لنشاطها فانتقلت الى حلب التي اتخنت مقرأ لھا حتی اختفت عام ۱۹۲۸ 

عندما تحولت الجمعیة الى النشاط السريجراء ملاحقة السلطات الفرنسية لها. 

نشطت جمعية خويبون في المجال السياسي والعسكري والثقافء فأعلنت استقلال كردستان 

Ji‏ ۲۸ تشرین اللول عام ۳۷*وتم اختیار قرية کرد فا في جبال آرارات عاصمة مؤقته 
لکردستان. واقامت الجمعية عدة فروع لها داخل کردستان وخارجها. ۳ 





وجاء في إحدى الوثائق البريطانية بأنه تم تأسيس فرع للجمعية في مدينة السليمانية. 
ضم العدید من مثقفي المدينة. كما وأجريت اتصالات مع شخصيات سياسية واجتماعية في 
کردستان العراق ومنهم الشيخ محمود الحفيد والشيخ احمد البارزاني واسماعيل بك 
الایزیدی۔''' 

قادت جمعية خویبون ‏ الجال العسكري انتفاضة آرارات ۱۹۲۰۱۹۲۷, وعينت إحسان نوري 
باشا قائداً عسکریا عاما للانتفاضة. وارسلت الیه العلم الكردي ليرفع ي المنطقة المحررة. 
حيث كان العلم يتألف من مستطيل مقسم طولا الى ثلاثة اقسام متساوية بالأحمر والأبيض 
والأخضر في الأسفل تتوسطها شمس ساطعة'”' كما أرسلت شعار خويبون ليعلقه المقاتلون 
الكرد على صدورهم” 'ونظمت خويبون الإدارة في اللنطقة المحررة بتعيينها والیا وقائمقاما 
ومدير الناحية للمنطقة.''" وكانت خويبون قد أعدت قوة مؤلفه من أعضاء خويبون 
المتواجدين في سوريا لمساندة الانتفاضة الكردية في آرارات بعد النداء الذي وجهه إحسان نوري 
باشا قائد الانتفاضة للجمعية لتقديم اللساعدة. وتم تشكيل أربع جبهات لضرب القوات 
التركية من الجنوب لشاغلتهم وتخضيف الضغط على النتفضين في آرارات”'' غير ان هذه 


© Ешй Soureya Ali Bedir Khan : The Case of Kurdistan Against Turky.By 
authority of Hoyboon Supreme Council of The Kurdish Governement, 
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القوات لم تستطع ان تحقق أي نجاح یذکر. فواجهت الانتفاضة ثقل القوات التركية وبدعم 
ومساندة القوات الاپرانية. وتمکنت القوتان من اخماد لانتفاضة واضطر احسان نوري باشا 
وعدد من الئوار ای اللجوء ای ایران!۳" 
كان لجمعية خویبون نشاط ثقافي واضح؛ فقد أصدرت العديد من البيانات والتي ركزت 
على تاريخ الكرد النضالي في سبيل الاستقلال كما كشفت هذه البيانات سياسة الحكومة 
التركية التي استهدفت صهر الشعب الكردي؛ ومن تلك البيانات؛ 
-١‏ النداء الوحجه للكرد للقيمين في الولايات التحدة في ۲۰ حزیران عام ۰۱۹۲۸ 
۲ کتاب القضية الكردية لللکتور بلج شیرگوه عام ۲۱۹۳۰ 
7 النشرة الثامنة (الكرد إزاء العفو التركي) في 14 تشرين الأول عام 1977 
وعلی ما يبدو ان جمعية خويبون بقيت كتنظيم الى عام ١۱۹۸ء‏ غير أنها لم تظهر على 
الستوی السياسي بعد القضاء على انتفاضة آرارات وظهور خلافات بین اعضاء الجمعیة۔'''' 
من خلال الاطلاع علی نشاط جمعية خویبون ولاسیما للمدة ۸۹۳۲-۹۳۷ یتبین دور آفراد 
من الاسرة البدرخانية ف تنظيم وقيادة الجمعية وادارة عدد من فروعهاء ویظهر آسماء عدد 
من البدرخانيين من بين الؤسسين لهذه الجمعية ومنهم :حبلادت بدرخان. خلیل رامي 
بدرخان, احمد ثریا بدرخان؛ وكاميران بدرخان فضي القائمة التي نشرها أحمد عبد الرحمن 
آغا "" واحد الباحشین یظهر فقط اسم جلادت بدرخان"" ۰ بینما القائمة التي نشرتها 
احدی الوثائق البريطانية. یظهر نسماء کل من حلادت بدرخان وخلیل رامي بدرخان میر 
خان (ریما یکون احمد ثریا بدرخان ۳:6" ویشیر کوجیرا الل ان کل من احمد ثریا بدرخان 





cu YA YY дм جمعية‎ а) کون‎ 





۱۹ الصدر السابق؛ ص‎ 
Air 23-413-5088 Secret,A DVANCE ABDSTRACT OF INTELLIGENCE 
No.20 dated 19th May 1928. 





۱۰ 


وكاميران بدرخان شاركا في للؤتمر التأسيسي ي بحمدون و الوقت نفسه لم يشر كوجيرا الى 
انتخابهما في اللجنة المركزية!” أما القائمة التي نشرها (كونئ ردش ) فيظهر أسم كاميران 
بدرخان بالإضافة الى اسم کل من جلادت بدرخان وخديل رامي بدرخان واحمد شريا 
بدرخان بين أسماء الأعضاء المؤسسين لهذه الجمعية."" 

مما سبق يمكن القول ان حبلادت بدرخان کان من الؤسسین لجمعیة خویبون! 
يتزعم التيار القومي الكردي الحديث داخل الاجتماع الأول لجمعية خويبون. وكان يسانده 
الثقفون الکرد الآخرون, ویبدو ان عدم مشاركة بعض النادين للأفكار المعتدلة في الؤتمر 
الأول جعل التیار القومي یبرز ويسيطر على جلسات المؤتمر ويجعله يتخذ منهجا قوميا 
Weşan‏ 

کان من بین النادین للأفکار العتدلة" سید علي رضا ابن الشیخ سعید قائد انتفاضة 
۵ وكان آنناك في العراق ولم تسمح له السلطات البريطانية في بغداد بالشاركة في المؤتمر 
النکور. "" ویبرز هنا الوقف السلبي الذي اتخذته السلطات البريطانية تجاه هذه الجمعية. 

كان جلادت بدرخان ایضا من بین الأسماء التي وقصت على الميثاق (المصالحة) الموقع في 


عام ۱۹۳۷ بین جمعية خویبون وحزب طاشتاق Im, ja jîli‏ 


وکان 


من الجدیر بالقول, ان جلادت بدرخان قد تولل رئاسة الجمعية منذ عام ۹۲۸:" حیث 
کان مقرها آنذاك ثٍ مدينة حلب." وبالاضافة الی دوره السياسي والتنظيمي داخل الجمعية. 








فأنه شارك في العمليات العسكرية التي بدأت بها جمعية خویبون من الحدود التركية السورية. 
لساندة انتفاضة آرارات بعد النداء الذي وجهه احسان نوري باشا قائد الانتفاضة للجمعية: 
لتقدیم الساعدق واستنادا لی هذا النداء: بدأ قادة خویبون من داخل الأراضي السورية 
بتنظیم هجوم عسكري. ونغذ الهجوم الذكور ليلة ۲/؛ من آب عام ٠٠١١‏ في المنطقة المتدة 
بين نهري الفرات عند (جرابلس) ودجلة (عند قرية عين ديوار)ء وتم تشكيل اربع جبهات 
لضرب القوات ال کیة من الجنوب لشاغلتهم وتخفيف الضغط على المنتفضين قي آرارات" 
وکان جلادت بدرخان مع الجبهة الأولى التي كانت بقيادة حاجو آغا (رئيس عشیرۃ هەقیرکا 
الكردية) وعدد من رؤساء العشائر قي الجزيرة ولي خطة موضوعة ومتزامنة مع الجبهات 
الأخرى؛ اجتازت هذه القوات الحدود التركية في الأول من آب ١۲ء‏ وهي تحاول السيطرة على 
مدينة ماردین ونسیبین ومدیات وجزيرة بوطان وشرناخء الا آنها عادت دون ان تحقق شینا 
يذكر نتيجة قوة الجيش التركي,””" 

عندما فشلت محاولة جلادت بدرخان في مسائدة المنتفضين في آراراته بقى مدة من 
الزمن عند حاجو آغاء ومن شم غادر سوریا واستطاع الالتحاق بانتفاضة آرارات؛ وبعد ان 
سحقت الانتفاضة بقسوة من قبل القوات التركية عام ۰*۳۰ لجاً زعماء الا نتفاضة ومنهم 
ن» ولم یتمکن جلادت بدرخان البقاء داخل الأراضي التركية فالتجأ 
.هو الآخر الى إيران» والتقى فيها مع الشاه رضا البهلوي وطلب مته مساعدة الکرد لكن الشاه 
ألم يستجب له: وعرض عليه الشاه ان يمثل إيران كسفير مغوض في إحدى الدول الأوربية لكن 


إحسان نوري باشا الى !! 





< AIR 23-413 5088. The Khoybon Society-A.1(a) Baghdad 11-5-1928; FO 
371/40219 Research Department, Foreign Office, (The Kurdish problem) , 
PERSIA, 1944; Nikitine: Op.Cit.p.871 ‘McDonnell: Op. Cit. pp.203,468. 


اعلاء الدین سجادي: ژښدهرئ باری ر ۱۷+ 





ave‏ الستار طاهر شریف: الصفر الا 





%1 محمد ملا آمد: 





7 کونی ردش: معية عویون ۷ 





جلادت رفض ذلك لهذا أبعده الى خارج إيران؛ فوصل الى العراق» ويتحدث جلادت بنفسه 
عن ذلك قائلاء 

(( عندما رفضت مطالب الشاہ البھلوي عام ۱۹۲۰ء ابعدتي من هران ال العراق.)) !"1 

بعد ان وصل الى العراق. راقبته السلطات البريطانية الموجودة في العراق. وحتی ان الکرد 
الوجودین ىٍ العراق لم يتجرؤوا علی التقرب منه خوفا من السلطات البريطانية وتحت 
ملاحقة البریطانیین له غادر العراق متوجها الی سوریا. بعد ان تحسنت العلاقة بين تركيا 
والسلطات الفرنسية الوجودة i‏ سوریا علی حساب حمعية خویبون, وسکن جلادت بدرخان 
у‏ دمشق ومع الکرد الذین ابعدتهم السلطات الفرنسية من الناطق الحدودية بين تركيا 
وسورياء ووضعتهم تحت الإقامة الجبرية алеф‏ 

على ما يبدو ان جلادت بدرخان ترك المجال السياسي داخل جمعیة خویبون عام ۰۱۹۳۲ 

وانصرف الی الجال الثقای؛ " ویذکر آحد العاصرین لجمعية خویبون ان آسباب ترك جلادت 
بدرخان الجمعية یرجع ال الخلاف الوجود بین آخیه کامیران والجمعية. وعندما ابعد 
کامیران من الجمعية في احدى اجتماعاتها عام ؟147: ترك جلادت بدرخان كذلك الجمعية.!۳ 
فيما يشير الاكوم ان جلادت بدرخان ترك العمل السياسي وتفرغ للأعمال الثقافية 





'كونن رضش: الأمير جلادت يدرعات...: حن ص 
Husên Hebeş: Raperîna çanda Kurdî di kovara Hawaré de, (Bonn,1996) ,‏ 
r.43-44.‏ 

%* Herekol Azîzan: Kurdén Ecemistané û halé wan,kovara Hawar ,HG5),12: 
çiriya paşîn,(sham,1941). R. 11, Weşanén Kombenda Kawa bo çanda Kurdî, 
(Hewlêr, 2001) r. 855. 

( Hawar: 4s у 


خريدة الأخرار زیروت) افمدد ۰۴٥۱ء‏ ۲۴ آب ۱۹۳۰) کولیٰ زفش: الامر حلادت 





اکم 


سلوي 





اويقصد بها إصداره لجلة هاوار و روناهى) وكانت هذه الأعمال ضمن مسار جمعية 


خویبون. 





لاشك ان احمد شريا بدرخان كان هو الأخر من الأسماء البارزة في صفوف تنظیم جمعية 
خویبون, ولعب ууз‏ هاما Ji‏ مجال الدعاية للقضية الكردية في أوربا وأمريكاء وكرس جهودا 
كبيرا في تفعيل العلاقات بين الكرد والأرمن. وبحسب عدد من الصادر فان احمد ثريا 
بدرخان كان من المؤسسين لجمعية خويبون وورد اسمه من بين أعضاء اللجنة الركزية 
للجمعية.”'' وعمل ممثلا للجمعية في باريس؛ وقد أوفدت الجمعية احمد ثريا الى الولايات 
التحدة من اجل الترويج للقضية الكردية. وفضح السياسات التعسفية التركية تجاه الكرد. 
وقبل وصوله ی الولایات التحدة تلقی دعوة من الزعیم الايطالي موسوليني لزيارة ایطالیاء 
ورحب احمد شریا بهنه الدعوة وحل ضیفا علی الحکومة الايطالية لدة خسة عشر یوماء 
وق اللقاء الذي جمع بین احمد ثریا و موسوليني: آبدی الأخیر استعداده لساعدة الکرد.!* 

وصل احمد ثریا بدرخان برفقة (گریگور وارتینیان) من حزب طاشناق الأرمني الولايات 
التحدة في منتصف تشرين الأول من عام ۱۹۲۸ء وغادرها في نيسان من عام ۹۲۹ ومن 
خلال زيارته للولايات المتحدة. كان له نشاط واضح في شرح القضية الكردية وجمع 
الدعم الالي والتنظيمي لجمعية خویبون؛ فقد التقى مع الكرد القيمين في الولايات 











التحدة ومع الأرمن المتعاطفين مع القضية الكردية: وأصدر في مدينة فلادلفيا كتابه الوسوم 
«(The Case of Kurdistan against Turkey. ) -»‏ لاطلاع الشعب الأمریکي على واقع 





الشعب الردي ومأساته."" وشار تقری ر(جون کامیرون ) القنصل البريطاني قٍ مدينة 
دیترویت اثمريكية والورخ ‏ ۱۸ نیسان ۸۹۲٩‏ بأن احمد ثریا بدرخان زار الدينة النکورة 
وغادرها في اليوم التالي لی فرنسا مع زمیله وارت 


القتصل البريطاني مناشدة مساعدة احدی القوی الکبری آنناك لناصرة القضية الكردية. 





وکان هدف الزپارة کما ورد في تقرير 





` Nikitin: Op.CiLp.871; ۱۹۲۷ جمیة عویود‎ 
FO.171/13827, British Consulate, Detroit, Micl 129,۱0, 21 10 FO. 





۱۹ 


ودعم الانتفاضة الكردية في آرارات. وجمع احمد ثريا التبرعات من الكرد القيمين في الولايات 
التحدة ومن الأرمن التعاطفين مع القضية الكردية. وبلغت هذه التبرعات (1۰۵۰) آلف دولار 
سنوياء وف الوقت نفسه تمکن احمد شریا بدرخان ضم العدید من الکرد ال تنظیم خويبون. 
وتشیر التقاریر البريطانية آیضا ان احمد شریا بدرخان وقبل ان یتوجه من نيويورك الى 
باريس تلقى طلبا من اللمثل الروسي في الولايات المتحدة وتلقى كذلك دعوة من 
(ایلفیریوس فنزيلوس) وزير الخارجية اليونانية لزيارة أثينا'”' غير ان الصادر التعلقة بهذا 
الوضوع لا تشير الى انه هل تمت مقابلة بين احمد ثريا بدرخان والممثل الروسي؟ أو هل زار 
احمد ثريا أثينا ؟۔ 

على ما يبدو ان احمد ثريا وصل الى بيروت بعد انتهاء زيارته للولايات المتحدة وباريس 
ولندن, وحاول مع وارتينيان الذهاب الى بغداد ومنها الى إيسران шодо‏ غير ان وزارة 
الستعمرات البريطانية كانت ترفض بشدة زيارته للعراق, وارسلت بیانا سریا ال الندوب 
البريطاني في بغداد (كلبرت كلايتون) تدعوه فيه الى عدم السماح لاحمد ثريا ووارتينيان 
بالنهاب الى العراق, فأحباب اللندوب البريطاني على بيان وزير المستعمرات في ٢٢‏ مایس عام 
۹ء طالبا من السفارات والقنصليات البريطانية عدم مساعدة احمد ثريا في الذهاب أو السفر 
الى العراق.””' وفي 4 تموز من عام ۱۹۲۹ء طلب احمد ثريا بدرخان من القنصل البريطاني في 
بیروت السماح له بالنهاب الى العراق؛ وفي الوقت نغسه قدم رسالة إليه باللغة الفرنسية: كان 
قد كتبها في ۲۰ حزیران من عام ۹۲۹ يشرح فيها باختصار القضية الكردية وتلميس جمعية 





%" FO 171/13827, British Consulate, Detroit, . 21 То ЕО. 





lichigan 1929, N 
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%9 PRO,Air 23/415.X/m 04583.Kurdish Nationalist Movement Telegram from 





High Commissioner, Baghdad, To: Secretary of State for Colonies, London 
No.204, 21 May 1929. 
۲۸٣-۲۸۳ کورد...: ر‎ JÊ ھەزھەر: چەند لاپەرەيەك له مێژووی‎ ¦ 


۱۲۰ 


خویبون, ويطلب المساعدة البريطانية للتخلص من السياسة التركية الجائرة.غير ان السلطات 
البريطانية لم توافق على طلب احمد ثريا للذهاب الى العراق. !5 

استقر احمد شريا في بيروت عام ٠۲١‏ لكن السلطات الفرنسية أصدرت أمرأ بأبعاده من 
بيروت. خوفا من ان يؤثر أو ينشر دعايات سلبية بين الكرد. قأضطر اللجوء الى القاهرق!” 
وشارك هناك في اصدار الكتاب المعروف ب(القضية الكردية ماضي الكرد و حاضرهم 
(جمعیة خويبون الكردية الوطنية) --النشرة الخامسة .). وهناك اعتقاد بین عدد من الکتاب 
ان هذا الکتاب هو من تألیف جلادت بدرخان"""" ونکر احد الکتاب ان بلقج شیرطوة هو 
الاسم الستعار لحمد علي عوني "۳ واشار آخر آن الکتاب الذکور هو من تألیف جلادت 
بدرخان وکان بالفرنسية. وترجمه الی العربية جلادت بدرخان ومحمد علي عوني"* ویقول 
صادق بهاء الدین الکتاب من تألیف احمد شریا بدرخان وترجمه محمد علي عوني ال 
العربیة؛ ۳" واید کاتب آخر صادق بهاء الدین عندما اشار ای ان جلادت بدرخان استقی 
معلومات في إحدى مقالاته المنشورة اي مجلة هاوار من بلهج شبرگوه: فکیف يستقي جلادت 
معلومات عن نفسه؛ وبذلك يكون بلەج شيركوه هو احمد ثريا بدرخان."" 9 کتاب القضية 





PRO.Air 23/415-X/m 04583 Kurdish Nationalist Movement 184.1929-13- 
12-1929: Copy. No 1040/¢3/29,Personal and Confidential, To Sir 

Gilbert Clayton. From: HE. Satow, Beyrouth, July Sih, 1929; PRO.Air 
23/415 Xm 04583.Kurdîsh Nationalist Movement 184.1929-13-12-1929, 
Personal and Confidential, Мо 5.0 1427.6е Residency, Baghdad, 17th July 
1929 0ب‎ МААСТАР оз جد لايترميدك له متزووی گم‎ 





٣‏ حریدة الأحرار (یووت): العدد ١٤٢۱ء ١+‏ آب 4۱۹۳۰ حریدة لح 





بروت) المند ۱۵۰۳ 

.۴۱۷ پاہا مردوخ روحائی: الصدر السابقء بخشن دوم» ج‎ ٣ 

۲ نقلاً عن ملليسائؤة البدرخانيوت... ص ۸۳ 

۳ کسال ميزهدر جدد: ميزوو كورته باسيتكى زانستى منزوو وکورد ومیڑوں MAY saê)‏ 
ر۱۸۸ 

رصادق بهاء الدین نامیدی: جهلادمت بهدرخان؛ کوفاری زانیاری کورد-عیراق؛ ژ м) чур‏ 
тә, убал.‏ 

کونی رەش: الأمير حلادت پدرحان...» حی ۳۲. 


yn 


الكردية أيضا نجد ان الكاتب يشير الى ان احمد ثريا بدرخان آراد اصدار منشور هدفه کشف 
سياسة مصطفى كمال اتاتورل تجاه الكرد. 
تأسیسا علی ما سبق یمکن القول ان کتاب (القضية الكردية ماضي الکرد وحاضرهم ) هو 
ترجمة للكتاب الذي أصدره أحمد ثريا في فلادلفيا والعنون ( 160۲015180 The Case of‏ 
10101 81:010۵1): وعلی ما یبدو ان محمد علي عوني قد ترحمه الى العربية وبمساعدة 
مؤلف الكتاب والذي كان آنذاك في مصر كما سبق ذكره ولهذا ذكر اسم شريا ف إحدى 
صفحات كتاب (القضية الكردية ماضي الكرد وحاضرهم). وربما قد أضاف أو لخص المترجم 
بعض العلومات عند ترجمته للكتاب الذكورء وما هو جدير بالقول ان شريا كان أكثر 
اهتماما من جلادت بدرخان بالجوانب الاعلامية للقضية الكردية داخل جمعية خويبون. 
قدم احمد ثريا بدرخان في القاهرة خدمات أخرى للثقافة الكردية عندما نشر مع فرج 
الله زكي الكردي كتاب الشرفنامه للمؤرخ شرف خان البدليسي؛""" ویشیر محمد علي عوني في 
مقدمة ترحمته للشرفنامة الى العربية الى وجود نسخة خطية للشرفنامه بحوزة احمد ثريا 





بدرخان" 

انضم كاميران بدرخان هو الأخر الى تنظیم جمعیة خویبون, ویشیر عدد من الصادر 
انه كان من المؤسسيين لهذه الجمعية.””' وهناك من ذكر انه كان المسؤول الالي للجمعية!”' 
وذكر سلوبي ان كاميران كان مستشار الجمعية.””"' وكلف كاميران كذلك بإدارة شؤون ممثلية. 
خویبون ي لبنان:""" وقد انفصل کامیران من تنظیم خویبون لي عام ۰1۹۳۲ بعد ان اتخذت في 


” بلاج شیرگوه: الصدر السابق صی ۸۷. 
î‏ عبد الرقیب یوسف : تابلؤ هونعرییه‌کانی (شهرفامهبی دصتخهتی شهرفخانی؛ گوفاری رزشنیبری 
نوی و ۰۱۱۵ эзш‏ ۰۱۹۸۷ 1۹۱ 


ينظر مقدمة محمد علي رف ان البدليسي: شرفنامه: ترجمة محمد جميل الملا امد 









удара‏ هذه النسغنة لم تنشر فيما بعد 

دهرسیمی: ژندهری шун‏ ر ۲۹۱:آلاکوم: للصدر السابقء ص ص ۰۲۱ 4۶کون رەش: جمعية 
خویون ۱۹۲۷...» ی ۷ 

۳ آلاکوم: الصتر الا 





سلوي: المصدر السايق» ص 





آلاکوم: الصدر السا 


۱۳۲ 


احدی التمرات قراراً بأبعاده عن التنظیم. بسبب الخلاف الوجود بین الجمعية وکامیران!۲۳ 


وعلی آثر القرار الذکور ترك جلادت کذلك الجمعية کما بینا ذلك سابقا.""" واشترك کامیران 
بدرخان مع اخیه حلادت بدرخان ي جهوده الثقافية من اجل نشر العرفة بین الکرد.!۲۳ 

کان خلیل رامي بدرخان, والذي استقر ی بیروت بعد فشل الحركة التي قادها ضد 
الکمالیین ملاطية؛ عضوأ في تنظيم خويبون و ورد اسمه من بين الأعضاء الؤسسیین لهذا 
التنظيم ко‏ 

مما سبق يمكن القول ان أعضاء من الأسرة البدرخانية كان لهم الدور الواضح والفعال في 
تأسيس وتنشيط فعاليات الجمعية سواء منها التنظيمية أو الإعلامية. 

بذل يوسف كامل بدرخان خلال الدة ۹۳۹۲۸ جهداً کبیرا في نشر الثقافة واللغة. 
الكردية في منطقة تفليس في جورجیا۔'” ويشير أحد الكتاب ان المسؤولين } جورجیا قد 
وعدوا بفتح الدارس الكردية في الشری الکردیة عام ۱۹۲۸ء ولم يتمكنوا من أيجاد مدرسين 
للفة الكردية وأحضروا يوسف كامل بدرخان محاضر القسم التركي في جامعة ترانس 
قفقاس۔''' وق عام ۸٩۲٩‏ فتح بوسف کامل بدرخان مدرسة کردية ي تفلیس لتعلیم الکرد 
التواجدين هناك اللفة الكردية بالحروف اللاتينية. وکان یدرس اللفة والأدب الكرديين في 
هذه الدرست. ویذکر ان یوسف کامل بدرخان قد تشر کتابا في عام 1414 حول الأبجدية 








الكردية وباللفة الروسية ۲۳۱۰ 


کر جز وین هه بب اغف و ان مسولا مالياً للجمعية واعتلين 
من عرية ابشمعية. جگرخوین: سيره حاتي (ستوکهولې ۱۹۸۳): ترجه جوان آبو و 
| 

سلوي 
Bê DLE‏ 
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المبحث الثاني 


نشاطهم السياسي والثقافي خلال الدة 
۳ - ۱۹۶۳ 


من خلال الاطلاع علی تاریخ الاسرة البدرخانية خلال الدة ۱۹4۳:*۳۲: نجد ان ابرز 
اعضاء هنه الاسرة وهم کل من احمد شریا وجلادت وکامیران بدرخان یتوجهون وبشکل 
جدي نحو العمل الثقاني ونشر الوعي القومي بین الکرد. ولاسيما بعد ان أدركوا ان الکفاح 
السلح وعن طریق الحرکات ولانتفاضات الكردية لا یمکن ان یحقق النتائج الرجوه وذلك 
نتيجة قوة الدول التي تسيطر على كردستان آنذاك والوضع المزري الذي تعيشه كردستان في 
ذلك الوقت.و لا يعني هذا ان هؤلاء قد تركوا العمل السياسي أيضا بل مارسوه وضمن إطار 
عملهم الثقاقٍ فد كتب البعض منهم كتبأ ومقالات وتحدشوا شيها عن سياسة الحكومة 
التركية و عن القوانين التي أصدرتها بحق الكرد التواجدين في تركيا أو خارجها. 

تكاد تكون العلومات قليلة بدأ عن التشاط الثقاقِ لاحمد ثریا بدرخان للمدة ۰۱۹۲۸۷۹۲۲ 





ویبدو انه ترك القاهرة واستقر في باريس» وانشغل بالنشاط الثقاقٍ وهناك اشارات بسيطة 
الى انه كتب كتيبات وبحوثاً ومقالات ونشرت بلغات أوربية متعددة:”" وأقام احمد ثريا 
بدرخان في باريس علاقات مع الكردلوجيين واللثقضين الأوربيين: واشترك في المؤتمر 
الأنشروبولوجي الدولي المنعقد في بر وكسل عام ۱۹۲۵ء وقدم مناشير (تقارير) قصيرة باللغة. 
الفرنسية تحت عناوين؛ الأدب الكردي الشعبي الكلاسيكي والراة الكردية ودورها 


Nikitinr: Op.Cit.p.871 


vre 


الاجتماعي؛ ونشر احمد ثریا هنه الناشیر فیما بعد وبالفرنسية وبنفس العناوین السابقة۔'”' 
وکان لاحمد شریا بدرخان کتاب مترجم من الفرنسية بعنوان الوظانف YI‏ جتماعية للمراة 
للكاتبة (مدام ((Madam Anna Lamperber'in) (> şa Це‏ وله آیضا کتابان آخران: 
الأول بعنوان مجرمو السيارة في محاكمة سان باريس والثاني بعنوان حكومة عزيزي الكردية 
بالاشتراك مع كاميران بدرخان؛ ویبدو ان احمد ثریا لم ينشر هذين الكتابيين: وبقی احمد 
شريا اف باريس الى ان توقی فیها yara ake‏ )^( 

اسهم جلادت بدرخان خلال الدة ۱۹0۳۱۹۳۲ بشکل جدي وملحوظ في تطوير ونشر 
الثقافة والوعي القومي بین الکرد. وکان نشاطه الثقالي خلال هذه الدة ینحصر Qi‏ ثلائة 
جوانب مهمة وهي: 

* اولء اعداد الفباء كردية بالحروف اللاتينية. 

* ثانيً: اصدار مجلة هاوار (147-1477(). 

* ثالثاً: نشر العدید من الكتب ذات الواضيع السياسية واللفوية الأدبية. 


اول 





إعداد ألفياء كردية بالحروف اللاتيقية 


تعتبر الألفباء اللاتينية 





أوجدها جلادت بدرخان» من أهم أعماله الثقافية. ويرجع 


السیب ‏ اختیاره الحرف اللاتی 


الحرف العربي والذي كان سائداً آنناك بین الکرد. بکون اللفة الكردية تنتمي الى اللغات 
(لهندو - آوربیة)؛ وتوجد فیها بعض الأصوات قد لانجدها في اللغة العربية.'"' ولعل معرقة 


الى اعتقاده ان هذا الحرف هو الأكثر سهولة وملائمة من 


جلادت بدرخان بلغات أخرى غير الكردية والعربية ساعدته في أيجاد هذه الألغباء. 





АТАМ البدرغاتیوت.۰۰» ص ص‎ : ŞU 





ААТА ооа ааты 
جلادت بدرعان۔۔ء؛ ص ۱۰۸اعهمند پدکر: هارار دهنگی زاین وخوه نه‎ 
۱۳۹۱ گوقارا رۆژنامەڭانى) ۋ(ە)» سای دروهم رمدولیر: ۰6۲۰۰۱ و‎ 


من الاطلاع على الكتابين ويحوثه المنشورة. 








zey Ji Ave hı 





ان غير الكردية والعربية هي الثر 





۱۰۹ الفرنسماء والائکلیزیڈ ینظر کوٹی رہش: الأمیو حلادت بدران...» ص‎ ДЕЙ (уды) 





۱۳۹ 


يبدو ان الألغباء التي أوجدها جلادت بدرخان والتي نشرها في عام ۱۹۲۲ء كانت ثمرة جهد 
طويل ومتواصل امتدت ثلاثة عشر عاماء وتحدث جلادت بدرخان بنفسه عن المراحل التي 
مرت بها ألفباؤه الى ان أكملها وصاغها بالشكل الذي نجده الآنء وأشار الى الحادث الذي دفعه الى 
اختياره الحروف اللاتينية في الفباءد. عندما ذكر انه كان يرافق الميجر نوئيل في رحلته الى 
المناطق الکردیة عام ۱۹۱۹ء والذي كان يدون بعض مغردات اللغة الكردية وباللهجة الشمالية. 
بینما کان جلادت يدون القصص والأقاویل والحکایات الشعبیة الکردیة والفریب ان نوئیل 
كان یتلو الفردات واصواتها التي جمعها بسهولة: 8 حدين كان جلادت يجد صعوبة اي لفظ 
بعض الکلمات وتبین لجلادت ان نوئیل کان یستخدم الحرف اللاتيني؛ فيما كان هو يستخدم 
الحرف العرسي, وعلی ما پبدو ان جلادت طور هذه الألفباء فیما بعد. وتم تدقیقها ی 
السنوات اللاحقة. وأضاف علیها بعض الحروف الأخری والغی البعض منها. وخاصة بعد ان 
نشر الأتراك الفباءهم في عام ۹۲۸ حيث أجرى بعض التعديلات بعد ان تبين ان بعض 
الحروف قريبة من الألفباء التركية.! 

لاشك ان جلادت بدرخان قد لاقى صعوبات في إعداد الألفباء التي تصلح للكرد على تعدد 
الهجاتهم الرئيسية وهي الكرمانجية والسورانية واللورية.! 

عندما كان حبلادت بدرخان منشغلا في إعداد ألفباءه توصل الى ان الحروف الكردية 
هي (۳۱) حرفا اساسیا تستوعب وتصلح للهجات الكردية الرئيسية. يقول حجلادت في هذه 


الناسبة : (ان هذه الأحرف الإحدى والثلاثين صالحة لاستيعاب الأصوات الرئيسية بكاملها في 










اللهجات الكردية الثلاث ا صارت الألفباء الكردية معروفة بها تلك الحروف. 
نشر جلادت الفباءد قي العدد الأول من مجلة هاوار وأشار ان الحروف الكردية والتي 


استخدمها في ألفباءه هي إحدى وثلائون حرفا هي : 





) Celadet A lî Bedirxan: Pésgotinek,Hawar ,h(13),14 çilya Beré,sam, l 
کوئی رەش: الأمیر حلادت بد‎ 
كونئ رش: الامتر جلاد‎ ۳ 











%" Hawar, h (1), r2. 


۱۳۷ 


A-B-C-E-Ç-D-I-G-H-X-Ê-J-Î-K-Q-U-L-M-N-O-P- 
R-S-Ş-T-Û-F-V-W-Y-Z 





واضاف ان ثمائیة من هذہ الحروف صوتية والأخری صامتة. وان الحرف الصوتي في اللغة 
الكردية لا يكون أحيانا قصيراً وأحيانا ممدوداً إنما يكون إما قصيراً واما ممدودا بصورة 
مطردة.وتوجد في اللغة الكردية ثمانية أحرف صوتية. وهي بدورها تنقسم ال: احرف 
قصيرة وطويلة: فالأحرف الصوتية القصيرة هي 
©: تقابل الفتحة في اللغة العربية: كالفتحة من كلمة: 
„a)-( bel J»)‏ 06۲ )۰(سهر 561 ). 
أ : تقابل الكسرة في اللغة العربية: كالكسرة في من كلمة؛ 
(من ۱10 ) - (بن ٣ط‏ ) - ( هن ٩‏ ). 
الا لا یصلح مقابلة هذا الحرف بالضمة تماماء فهو يقرب الضمة بلفظة 
( کرد K۲‏ ) - ( کر kr‏ ) - ( کظاستن 1۸ا۷5 .)k‏ 
والأحرف الصوتية المدودة فهي: 
а‏ هي ما تقایل الألف المدود 
(awa ıl) - )۵۷ 8ш) - (а5 „лу‏ 





© : هي ما تقابل الياء الستعملة في الكلام العامي ككلمة (خيّر) ولا يوجد هذا الحرف في 
اللغة العربية الصحيحة (نِيّْر 0615) - (زیّر 267) - (ديْر 061). 

الياء الممدودة بلفظها العربي الحقيقيء 
(جمدید 66010) - (شین 50) - (زین 218). 

: هي ما تقابل الاو المدودةبلفظها لعربي الحقيقي: 
(نور (Пг‏ - (قوونتار ۹0127 ) - (رووت 10 ) - (دوور 0 4). 

0 لا يوجد لها مقابل في اللغة العربية وهي تقابل ال (0) الفرنسية وتلفظ دوما 
ممدودة ولا توجد بحالة قصير: 


1هي‌ما 











۱۳۸ 


أما الأحرف الصامتة والتي ذكرها جلادت بدرخان في مقاله النشور في مجلة هاوار فهي: 
b, e, ç, d, g, h, x, j, k, q, Il, m, n, p, r, s, ş, t, f, w, y, z‏ 


الحرف الصامت في الفیاء جلادت ‏ اللفظ الكردي بالحرف العربي 


8 ب 
а с‏ 
о с‏ 
з р‏ 
da G‏ 
н‏ 5 
ё х‏ 
J‏ 7 
а K‏ 
ә 9‏ 
J L‏ 
м‏ 7 
о N‏ 
ә Р‏ 
R‏ 3 
5 س 
5 > 
a T‏ 
а Е‏ 
Г] ۷‏ 
Ww‏ و 
У‏ 5 
2 3 


۱۳۹ 





واشار جلادت بدرخان كذلك بما انه لا يوجد بعض الحروف في اللفة الكردية 
ومنها ( ض» ص طء ظ ثه ذ ) والتي آخذها الکرد من الکلمات العربية. فیلفظها الکرد 
بالشکل التالي: 


الحروف التي آخذها الکرد من العربية اللفظ الكردي 


” د 
اصءاث س 
ә 3‏ 
эь‏ 3 


وذكر جلادت كذلك ان الحرفین غ ح زادا على اللغة الكردية في بعض الناطق الكردية. 
وقد دخلا من اللغات الأجنبية: ودرجهما بالشكل التالي: 

fal : J бе 

“хаг. дд + 

وهناك اصوات آخری لم ینکرها جلادت بدرخان مثل ۰ ۲ , 0 ,16 , "۰0 قٍ الفبانه 
التشور $ مجلة هاوار. ویعتقد آحد الکتاب ان جلادت کان علی دراية بهنه اأصوات وکان 
یری بأن طلاب الدارس الكردية سیتمکتون آشناء التعلیم من التمییز 
بسهولة تماما مثل الواطن العربي الذي يقرأ ویکتب من دون صعوية تنکر: وآبعد جلادت 
هذه الأصوات لكي يسهل من ألغبائه لا لیعقدها: ۲۳ 





ن هذه الأصوات 





من العروف ان جلادت بدرخان قد أصدر مجلة هاوار و روناهى ونشر العديد من كتبه 
بالالضباء اللاتينية. اي انه لم یکتف فقط بإعداد الألفباء بل نشر إسهاماته الثقافية بهذه 
да‏ 


* Mir Heregol Azîzan :Rézana alfabéya Kurdî,çapxana Terekî, (Şam,1932).r r 
11-12 


۶ کون زفق: ار خلادت بدرعادء:ء ص۱۱۷ 


۱۳۰ 


ثانیاء اصدار مچلة هاوار( (мет.мтт) (awil‏ 

أدرك حبلادت بدرخان أهمية الصحافة في نشر الثقافة والوعي القومي بین الکرد؛ لهذا 
ساهم كغيره من أعضاء الاسرة البدرخانية في هذا المجال وبادر الى تقديم طلب الى وزارة 
الداخلية قي الحكومة السورية للحصول في الوافقة في اصدار مجلة هاوارء ووافقت الوزارة 
الذكورة علی طليه ٹل ел‏ ۲.8۳ 

أصدر جلادت بدرخان ‏ ۵ا أيار عام ۱۹۲۲ء العدد الأول من مجلة هاوار في مدينة دمشق» 
آما العدد الأخیر )٢۷(‏ فقد صدر في ۱۵ آب ۱١۳‏ بالرغم من ان جلادت لم يذكر سبب توقف 
الجلة الا انه یمکن القول ان ضفط الحكومة السوريةء والضيق الالي الذي كان يعانيه حجلادت 
بدرخان كان وراء إيقاف المجلة." كانت المجلة في البداية نصف شهريه غير أنها لم تصدر 
فيما بعد كل 15 يوماء والى العدد (4؟) صدرت نصف شهرية وشهرية. ثم تأخرت في الصدور 
فیما بعد فمثلا صدر العدد (14) في الأول من نيسان عام ۰*۳4 والعدد (1۵) صدر اي التاسع 
عشر من آب عام ١۲‏ فيما صدر العدد )١(‏ قي الثامن عشر من آب عام ۱۹۲۵ء ونجد العدد 
(۷) یصدر ‏ الخامس عشر من نیسان عام ۱88۱ اي آنها توقفت ست سنوات. وکا 
بالفة الکردیة(وباللهجتین الكرمانجية 1 نوبیة) والفرنسية. وضم القسم الكردي 
عشرین صفحة تقریباء فيما كان عدد صفحات القسم الفرنسي یتراوح بین صفحتین وأربع 
صفحات کان القسم الكردي ي الأعداد (۲۳۰) پصدر باألفباء الاتينية والعربية, بینما اصدر 
جلادت من العدد (14) الى العدد الأخير بالألفباء اللاتينية فقط. (گان جلادت بدرخان 
يستخدم الحرف (>1) للصوت (3) والحرف () للصوت (ك): من العدد (۱) ال العدد (۲۳) غیر 
انه استبدلها فيما بعد واستخدم الحرف ()) للصوت (ك) والحرف () للصوت (ق)؛ بعد ان 
تلقی رسالة اقتراح من علي سيدو الطوراني باستبدال الحرفین '“' 





الجلة 





الية وا 








ال سآ zede êdî‏ 
۱۷ء (ینظر لللحق رقم :)٤(‏ 
(дч мшш“‏ کون رش 1 
علي سيدو الگورانی: القا . 
ай эя‏ زازا: ھاوار وجاندا эу‏ فا رز 








ى الكردي > 
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۱۳ 


یبدو ان جلادت بدرخان آراد ان يسمي مجلته ب(هاوار) اي النجدة لکي یجعلها نجدة 
وصرخة الکرد نحو العلم والعرفة. لهذا نجده یکتب اي الصفحة الأول من العدد الأول 
من مجلته:هاوار صوت العلم. والعلم يعني العرفةء وبالعرقة یمکننا التحرر؛ فهي تفتح 
طریق الخلاص والسعادق .... وهنه الجلة قبل کل شي» ستثبت لنا وجود لفتنا وتعرف 
الآخرین بها.٩‏ 
من اللفت للنظر ان جلادت بدرخان قد وضع هدفاً لجلته. یتضمن عدة مبادی أساسية: 
ونکرها i‏ المدد الأول من مجلته وبالكردية (بالألفباء اللاتينية والصربیة) واللفة العربية 
والفرنسية وهذه المبادئ هي ٠‏ 
-١‏ نشر الألفباء الكردية الحديثة (اللاتينية) بين الكرد, والاشتمام باللفة الكردية 
وقواعدها ولهجاتها. وموقع وعلاقة هذه اللغة مع اللغات الأخرى. 
۲ جمع النتاجات العلمية والأدبية للكرد ونشرها فضي الجلة مع دراسة تراجم رجال العلم 


والأدب الكردي. 

т‏ دراسة الأوضاع الاحتماعية والسياسية ولتاريخية للکرد, والوقوف علی آهم عادات 
الجتمع الكردى ومناطق تواجد الكرد. 

4- الاشتمام بالفن الكردي والبحث في مميزات الوسيقى والرقص الكردي. 





“дымки دراسة حغرافیة كردستان وتوزيع العشائر الكردية في الناطق‎ ٥ 


أسهم العديد من الكتاب والمثقضين الكرد البارزين في كتابة القالات والنتاجات الأدبية في 
القسم الكردي من الجلة. فبالاضاقة الی جلادت بدرخان وژوجته روشن بدر خان"" وکامیران 


Hawar, ط‎ )1(,15 Gulan 1932, r1. 
%? Hawar, h (1), r 4-5. 





۶ ولدت روشن صالح بدرعات في عام 110 في مدينة قيصري 
بدمشق ووظفت في عام 1478 في 


مدارسهاء وانضمت الى ا 





گفرحت من داز эш‏ 








لأردنية» ثم انتقلت الى سوريا وعینت معلمة في 
ني العالي في 










القاهرة عام 21444 7 











في حهرده الثقافية, برزت روشن بدرحان فيما بعد في حال 


ترجمة الكتب من اللقة التركية والكردية 


da gel çelê ы» كذلك كتباً باللغة العربية: توفيت عام 1847 في‎ Galî, 








۱۳۲ 


بدرخان, نجد أسماء العديد منهم ولاسيما الذين استقروا في سورية بعد ان تركوا تركيا عقب 
فشل الحركات والانتفاضات الكردية والسياسة التي مارستها الحكومة التركية تجاه الكرد 
ومنھم عثمان صبري (۹۸۳۱۹۰۵). قدري جمیل. جكهرخوين؛ نور الدين يوسف الملقب بنور 
الدین زازا (۸۸۱۹۷ہ:)'”' 

مصطفی احمد بوطي, أحمد نامي؛ حسن هشيار (18/2141): رشید کورد وجمیل 
حاجبو...الغ.ومن المثقفين الکرد التواجدین في المراق والمناطق الككردية في العراق الذين 
ساهموا في الكتابة لمجلة هاوار هم ٠:‏ صالح اليوسفي. الشيخ ممدوح البريفكاني كوران. توفيق 
وهبي. عبد الخالق نقسیری, شاكر فتاح. فائق بیس ههفندی صوري لاویکی کورد؛ علي 
سيدو الگورانی؛ و پیره‌مێرد. 

تأسیسا علی ما سبق یمکن القول ان جلادت بدرخان استطاع من خلال هنه الجلة ان 
يستقطب العديد من الكرد حول مجلتهء وكان هؤلاء الكرد ينتمون الى مختلف فنات الجتمع 
الكردي من الكتاب والمثقفين والاغوات ورجال الدین والفلاحین والعمال۔'”' ولا نبالغ اذ قلنا 
ان هذه المجلة كانت بمثابة المدرسة المتنقلة بحيث استطاع البعض من خلال هذه المجلة ان 
يتعلم اللفة الكردية لغة وكتابة: بينما أصبحت الألفباء الكردية التي أعدها جلادت والتي 
نشرت في صفحات هذه المجلة مواد تدرس على الطلاب والفلاحين من الكرد في عدد من 
المناطق الكردية في العراق.' 





للتقاصيل ینظرہ س ص ١50-904‏ أكون gelî уму‏ جلادت 





بدوخات...» صی ص۰۸۷ 
Perwîn îzol: Rewsen Bedirxan, Armanc, h(140) ,Tirmeh ,(Stockhlim, 1993).‏ 

اصیل إسهام ودور هولاء 2 

raperîna çanda kurdî di kovara hawaré de, (Bonn, 1996), r.45-51. : Husén Hebeş 

7 د.نهليدا فوكارو: كوردين سوربئ ده‌سینکا رنکخستا نەتەوەی ل ژێر دصتەلاداربيا فرەنسی کوفار 
هاقیبون» ز(۳-۲): رليك > ۱۹۹۸ ر ٩۰‏ 


9" كنت قد أغددت مرضوعاً عن النشاط السياسي لاعضاه معیة يرا 6٠-0۹۳۹‏ ا في مدينة 








بن الکرد ف ûn‏ هاوار ينظر 








اللطقه. بنظر صلاح هروري: مه هنداینن هیوا ژیرکرینه. رژژنما رایدتی: ز (۰0۲۲۸۹ ۱۳/۱۰ 
۷ء ((۲۲۹۰) ۱۹۹۷/۳/۱۱ 


جمعياً ان بحلة هاوار كانت تصل إليهم 


١‏ بدرسوتھا علی الطلبة والفلاحین في 





r 


أما القسم الفرنسي من الجلةء فقد کان جلادت بدرخان یکتب آغلب مواضیع هنا القسم 
ويساعده فيها كذلك كاميران بدرخان. وكتب عدد من الكتاب الفرنسيين في هذا القسم أمثال: 
روجر لیسکو R.Lescot‏ (۸۷۵۸۱۹۷۴)'“' ومیشالیان 6.1113120 +7. واهتم القسم 
الفرنسي بالواضیع الذتیة: 
-١‏ الألفباء و القواعد الكردية. 
١‏ الفلكلور الكردى. 
-١‏ قصة (مهمن تلان ) الفلكلورية. 
+ نشر قصص واغاني وحكايات كردية متنوعة. 
د مواضع عن الحياة الأجتماعية الكردية. "“ 
كانت أعداد مجلة هاوار تصل من دمشق الى العديد من الناطق الكردية وغير الكردية 
فوصلت أعدادها الى بغداد. البصرة. الديوانية. طهران لبنان: الحجازء مصر؛ فلسطين و 
أمريكاء وتشهد على انتشار وشعبية المجلة في الناطق الكردية المقالات التي وصلت الى الجلة. 
من قبل الکتاب والثقفین الکرد؛"" فضلا عن اشتراك العدید من الشخصیات السياسية 
والاجتماعية الكردية في شراء الجلة عن طريق الراسلة؛ ونذكر من بین الشترکین: سل 
مصطفی البارزاني والشيخ أحمد البارزاني من بارزان توفيق وهبي» سعيد قزازء فؤاد عارف 
معروف جياووك بشیر مشير بك وصادق بهاء الدين تاميدي من بغدادء رفيق حلمي ومحمد 
آمین بك الرواندوزي من کرکوك. یوسف عوني من زاخوء فتاح رشيد بك صالح بك میران 
وكيوى موكريانى من هدولير. وحاجي توفبق بك (بيردميّرد) حامد فرج بكه 


Jêderê berê, r.51-52. 





رل دورہ ق ھاوار یتطر: و1106 






كونئ رەش: | 
هاوار ينظرء ۱ 


۸-۱۰۳ حر ۸ء صص‎ тә торый 





حلادت بدرعان۔۔ ص ص ۱۳٣-۱۴١‏ حول أحدی الواضيع الاحتماعة في 


حلادت بدرخات: الزواج عند الكردء ترجمة .وتقدم: هجار ابراهيب ол} йл‏ 










اعدد )١٤(‏ والذي 


э чеш وزير‎ 


۱۳ 


نوري صاحب مکتبة (العارف) من السليمانية: والشیخ ممدوح البريفكاني وآضرون 
من دهوك. وکانت لبعض الْسسات والنظمات السياسية والثقافية والاجتماعية اشتراك 
مع هنه الجلة ۳۱ 

خصص جلادت بدرخان صفحات عديدة من مجلة هاوار للحدیث ЗАРА АМА сре‏ 
وأشار في العدد الأول من المجلة ان اللغة شرط أساسي لوجود الأمة.وأعطى أهمية لنشر الألفباء 
الکردية والتي آعدها عام ۱۹۲۲, ونشر منها خهسة عشر قسما $ (т.м ду дл) де‏ 
حيث نشر القسم الأول باللفة الكردية (بالألفباء اللاتينية والعربية) والعربية والتزكية 
والفارسية والفرنسية.وذكر جلادت في العدد (۲۷) من مجلة هاوار الجهود التي بذلها من اجل 
وضع الفباء كردية مستقلة خاصة بالکرد"" .شم آشار الی انه وضع الألفباء الكردية ونشرها 
i‏ هاوار وسن شم سیبدا بنشر قواعد اللفة الكردية؛ تلك القواعد التي كان قد بدأ بها في 
مدينة الحسكة عام ۰8۲۹ واضاف الى ان قبل صدور مجة هاوار کانت اللفة الكردية تکتب 
بشكل عشوائي. وأنه وضع القواعد لكي يتمكن الكرد من الكتابة بلغتهم بشكل سليم ومفهوم: 
*" وخصص حلادت (۲۲) عددا من مجلة هاوار للحديث عن اصول قواعد اللفة الكردية: هذه 
الأعداد هي: 





(۷ء ۵۴ء ۵۳ ۵ FY ат ЕО лу ат АТВ 440451 EY EA «e‏ ۵ ۱۹ا (YA‏ 
كما نشر عدة كتب حول اللغة الكردية وسنأتي على ذكرها لاحقا. 
أعطى جلادت بدرخان أهمية للقاموس الكردي. حيث بدأ من العدد الأول بنشر قاموس 
اصغير يضم الكلمات الصعبة التي ستستخدم في كتابة مقالات المجلة: وفسر تلك الکلمات 
بکلمات كردية آخری او کلمات عربية. واستخدم جلادت ي نشر ها القاموس عد5 أسماء له 
بالاضاقة الی اسمه الصریح (حلادت) منها ( ههرهكول نازيزان: هاوار: فهرههتكقان). 7" 


۲ للمزید بنظر دلاومرئ زهنگی: بشداران аршу‏ گوفاری чуу»‏ گرفارا رززناسفتی) 
ژ(ه)» سای суду) мууз‏ ۲۰۰۱ ر ۳۳۸-۳۴۰ 

Xwdîyé Hawarê: Sê Tarîxén Hawaré,l5 Gulna 1932, 18 tebax 1935, 15 nîsan 

1941,Hawar,h (27), 15 nîs 

? Xwdîyé Hawaré: Sé Tarîxén. 

حول ھذا القاموس بنظر: Hawar, h (2) ,(3) ,(4), (6), (7), (8) ,(20) ,(27), (28), G0)‏ 








ın, şam, 1941.r r 4-5. 





۱۳۰ 


اهستمت الجلسة بنشر الواضیع التي تتعلق باللفة الكردية وتوحيدها. فذكر 
) (الاسم المستعار لجلادت بدرخان ) ان مجلة هاوار وضعت أساس 
اللغة الكردية؛ وان هذه اللفة هي عنصر من عناصر وجود الکرد. وبدون هذه اللغة لا يمكن 
لهم العیش بفخر واعتزاز بین اللقوام والأمم الأخری" ویذکر (ثبروت) کذلك : اعتقد ان 
من وظیفة الثقفین الکرد ایجاد لغة كردية موحدة. وتستطیع مجلة هاوار ان تقدم الساعدة 
اي هذا الجال. ويضيف كذلك؛ نتمنى من مجلة هاوار الغراء ان تسعى أي هذا الطريق من اجل 
وضع لغة كردية مشتركة. وتکون لفة تفاهم بين الكرد؛ دون اللجوء الى اللغة الأجنبية 
للتفاهم فيما بينهم,”'' وأقترح علي سيدو الكورانى إيجاد لفة كردية مشتركة تضم 
جمیع اللهجات الكردية الستخدمة من قبل الکرد."۳) ورای ههفندئ صورى في مقاله 
(صیحیتی له بو یکیتیا زمان کردی) اي (صيحة لوحدة اللغة الكردية) ان هدف هذه الجلة 
توحید وتقریب اللهجات الكردية. وعن طریق توحید اللفة تتوحد الأقوام والأمم:"" ودعا 
لاویکی کورد الى جمع الكلمات الكردية من اللهجتين الشمالية والجنوبية في قاموس كردي 
موحد مع إبعاد الكلمات الأجنبية الدخيلة على اللغة الكردية"". وأشار كاميران بدرخان في 
مقاله ( د دورا همذ خستنا زمانى ده ) اي )$ مجال وحدة اللغة ) الى انه : على الكرد إحياء 
اللفة الكردية؛ وعدم إدخال الكلمات غير الكردية الى اللغة الكردية: وذكر في نهاية مقاله :ان 
اللغة الكردية هي لغة عريقة وغنية وواسعة. غير أننا نجهل الكثير عنهاء وقبل كل شيء 
علینا ان نتعلم لغتنا من احبل أن تعرفها ونعرفها للآخرين. ”1 





îsanoka Hawaré) 


”) Hawar, h (20), 8 Gulan 1933, r2-3. 


” Hawar,23 çirya Beré 1932,h(10),r3. 











79 Hawar, 15 Sibat 1933,h(16),r 
” Hawar,5 Hizéran 1933,h(21),r1. 
” Hawar,l1 5 HéRAN 1932,h(3),r2-4. 
Jêderê berê ,r.91-98.: Hebeş: J 95,17 
:حدمدد لوزون: جلاددت الى ببدرخان وخهباتین وی بین ل سهر زمان. گوفارا رز زناسفانی) ز(9):‎ 
۲۹۶-۲۹۱ سای دورەم رمەولیں ۲۰۰۱ ر‎ 








۱۳۹ 


وقد وجدت الواضیع السياسية والتاريخية والأدبية والاجتماعية مکانها بین صفحات 
مجلة هاوار. وبالرغم من ان جلادت ذكر في العدد الأول ان مجلته مجلة علمية وأدبية محضة؛ 
.ولن تتطرق الى الشؤون السياسية مطلقاء الا ان هاوار نشرت على صفحاتها العديد من القالات 
التى عبرت عن ما كان يحدث في الساحة السياسية الكردية آنذاك ومنها ما كتبه صاحب 
اللجلة قي العدد التاسع حيث تحدث عن الوطن والوطنية والعلم في مقاله (ودلات. ودلاتینی 
وئال) أي (الوطن, الوطنیة. والطم), أشار فيه انه علينا ان نضحي بالغالي والنفيس من اجل 
.هذا الوطن وتخليصه من دنس الأعداء. وان الأمم التي ناضلت وتخلصت من السيطرة 
الأجئبية تعيش الآن في نعيم وسلام. وأشار أيضا الى ان؛ العلم هو شرف وكرامة الأمم؛ ومن 
اجل هذا العلم تضحی الأمم ببنائها."۳" وکتب (احمد حمدي اسکندر بك زاده) موضوعاً 
عن استقلال الكرد ودعا الكرد الى الاتحاد 

والتکاتف من اجل الوصول الی الاستقلال التام.""" آما عن دور الشیوخ و الأغوات في 
الحركة التحررية الكردية. فقد نشر حاجو رئيس عشيرة ههركا موضوعا تحت عنوان 
(شيخ وآغا وسنودران ) أي (الشيخ والآغا والتنورين)ء وعجر عن رأيه في المشقفين الكرد 
مشيرأ الى انهم غير راضين عن الشيوخ والاغوات. ثم يذهب الى القول الى ان العديد من 
الثورات والحركات الكردية قد اندلعت على أيدي الشيوخ والاغوات. وان ١‏ 
الکرد لم یفعلوا شینا مقارنة بما فعل هؤلاء الشیوخ والاغوات بل انهم هاجروا من كردستان 
واستقروا في الدن الكبيرة لينعموا بالرفاهية فيهاء ويضيف حاجو أيضا ان التحرر القومي 
لکردستان لا یمکن ان یتحقق بهولاء الشیوخ والاغوات وحدهم. وان من يكافح من اجل وطته 
وقومه لیا کان» یعلو مرتبة الی لرتبة العلیا القدسة"۳" غیر ان تمقين جيودلك؛ انتقد حاجو 
في وجهة نظره وذکر ان الکرد قد لحقهم اكثر من غیرهم من الضرر والآسي. وان کردستان 
كانت ضحية الشيوخ والاغوات لهذا سمى رسالته ب (رسالة الوتی). 1۳۱ 








والشباب 





' Hawar,30 Îlon 1932,h (9),r1-2. 
%'? Hawar,çirya Bwré 1932,h (14)16. 
` Hawar,ç irya Pasê1933,h (15),r1-2 
%'`) Hawar,6 Adar 1933,h (17),rl-2. 


۱۳۷ 


اهتمت مجلة هاوار یابراز التاریخ البطولي للکرد وذلك من خلال نشر العديد من القالات 
التي تتحدث عن جوانب عديدة من تاریخ الکرد وجاء اهتمام المجلة وكتابها الذين كتبوا 
الواضیع التعلقة بتاریخ الکرد. باعتبار ان الذين تناولوا التاريخ الكردي حاولوا تقديم وجهة 
نظره مختلفة عن الكرد, وتذهب أحيانا الى حد نفي وجود الکرد.حاول صاحب الجلة وبعض 
كتابها جمع ما كتب عن الكرد ومن ثم تقييمها وتقديمها للقارئ. فقدم همردكول ثازيزان 
(جلادت بدرخان) ترحمة لما كتبه زينفون عن حملة العشرة آلاف وخاصة عند مرور هذه 
الحملة بمنطقة الکاردوخیین؛ وعن الکاردوخیین ووطنهم یشیر ههره‌کول بوطن الکاردوخیین 
هو وطنناء وهناك من یطلق على الكرد الکاردوخیین؛ وهذا يعني ان الكرد عاشوا في 
هنه النطقة قبل سنة 4۰۰ ق.+ ويعتقد ههردكول ان المنطقة الجبلية التي عاش فيها 
الکارودخ والتي مر بها الجیش اليوناني آشناء انسحابه هي جبال بوتان. وف موضوع 
(الكرد وكردستان في نظر الأجانب). والني نشره جلادت بدرخان J‏ الأعداد (۰۷ ۰۲۳ )> 
وینکر ‏ القسم الأول من هذا الموضوع الى ان العديد من الکتاب والرحالة الأجانب درسوا عن 
حياة الكرد. وأمعنوا النظر في العديد من جوانب الحياة الكردية وكانت معلوماتهم 
مفيدة بلا شك غير ان ما كتبوا لا يزال يحتاج الى توضيح وتدقيق وتحقيق لأنهم كتبوا ما 
شاهدود. وأن هناك أشياء في المجتمع الكردي لا ترى بالعين اللجردة. وتطرق جلادت الى ما 
کتبه هارتمان والارشال فون مولتکه. ونقل ههره‌کول ثازیزان (کتب جلادت القسم الثاني من 
هذا الوضوع باسم ههرعکول ثازیزان ) عن مولتکه قوله :ان الکرد لهم ارادة ayî‏ ولا یوجد 
على الأرض أمة تمسكوا بارادتهم مثل الکرد. ۳" وکتب عثمان صبري مقالاً حول کتاب 
(خلاصة تاريخ الكرد وكردستان) للؤلفه محمد أمين زكيء وأشار في بداية مقاله الى ان عدم 
وجود مصادر علمية حول تاريخ الكرد تبدو مشكلة كبيرة. لأنه لحد الآن لا يعرف الكثيرون 
جاءوا ؟وان المؤرخينٍ العرب اعتقدوا ان هناك صلة واحدة بين الكرد 
الکرد وکردستان جدیر بالتقدیر والثناء» 
وجاء الکتاب بطريقة علمیة وھذا لا يعني ان الكتاب بعيد عن بعض الأخطاء. لان الكتاب 
وکما ذکر الکاتب (محمد أمين زكي) قد اعتمد كثيراً على عدد من المصادر الأجنبية والتي لا 








من الكرد من 
والعرب.ویشیر الکاتب الی ان کاتب خلاصة 





”) Hawar,3 Tîrmeh 1932, h (32),(4). 
(^ Hawar,25 Tîrmeh 1933, h (23),2. 


۱۳۸ 


تخلو هي الأخری من الأخطء التاریخیة حول الکرد۔''' ویدعو کاتب القال الکتاب والباحثین 
الكرد الى مواصلة مناقشة ما جاء ي هذا الكتاب القيم للوصول الى إظهار الحقيقة في 
بعض الأمور المتعلقة بتاريخ الکرد؛ ولهذا نجد الكاتب يناقش وينتقد بعض الواضيع 
الطروحة قي الكتاب مثل حدود كردستان ولاسيما الخط الذي يقع داخل الأراضي 
Абл‏ وموضوع عدد سکان الکرد۔''' ونشرت Аа, а‏ ل(هەفەندی صوری) بعنوان 
(هاوارى بيكانهييكس) أي (هاوار الأجانب). أشار فيه الكاتب الى ما كتبه الیجر (هی) حول 
الکرد ي کتابه (سنتان في کردستان). ونقل الکاتب عن ((11) قوله dı‏ اليوم الذي يحس 
الکرد بقومیتهم ووحدتهم؛ تصبح جمیع محاولات الترك والعجم اي مهب الریج.!۲۳ 

لعبت الجلة دور هاما ي التصریف بالتاریخ البطولي لعدد من الشخصیات السياسية 
والعسكرية الکردیة, فکتب جلادت بدرخان مقالأً عن صلاح الدین اليوبي وجاء فیه: صلاح 
الدين كان من عظماء الكرد؛ تعلو مكانة الأمم بعظمة رجالها وعظمائهاء واشاد جلادت 
كذلك بدور صلاح الدين في تأسيس الدولة الأيوبية التي امتدت حدودها من كردستان الى 
تونس."" كما نجد في الجلة نبذة عن حياة عدد من الشخصيات الكردية ومنهم سليمان 


بدرخان. ۳ والشیخ عبد الرحمن گارسی'''' و خلیل رامي بدرخان' 





۳ واحمد بیرقدار. 


” Hawar,l 5 Gulan 1941, hı (28),r1-2. 

” Hawar,l 0 Hizéran 1941, h (29),r6-7. 
%`? Hawar,Tîrmeh 1941,h(30),r9-10. 
``” Hawar, h(17),r1. 





. jis (Hay) «< ù J>» 





W.R Hay: Two years in Kurdistan,Experinces of a Political Officer 1918- 
1920,(London, 1921) p.36. 
ني ترجمها واه‎ 





وما هو جدير بالذكر اذ 


جميلء في حرا 


النص اللذكور غير موجود قي النستحة المترجمة الى العر, 





وطبع في بقداد ۱۹۷۳ 





%`* Hawar, 14 çirya Berê 1932,h(13),r 1-2. 


*? Hawar,h(3),r4. 

` Hawar,l0 çirya Pasé 1932,h(11)r1-2. 
``”) Hawar,h(11),r6. 
%'' Hawar, h (11), r7-8. 


۱۳۹ 


كانت الواضيع ذات العلاقة بجغرافية کردستان وتوزیع العشائر الکردیة ومناطق 
تواجدھاء من الواضیع التي نشرتھا الجلق ومن بین هذہ الواضیع: 

- هشیار: کوردستانا باکور (کردستان الشماليه), العدد ۲۷ء ص ۷۔ 

- هشيار؛ نافين كورد و كوردمانج و حهيّن كوردستانئ (الأسماء الكردية والكرمانجية 

وأماكن كردستان): العدد 14: ص ۱۱. 
- ههرهكول ثازيزان: ز ئهشيريّن بوتان (من عشائر بوتان)؛ العدد 4؟: ص4 ؟1. 
- ههرهكول ازيزان؛ كوردين نهجهمستانئ و حال وان (الكرد في عجمستان - ايران 
واحوالیم): العدد ۲۵ ص 151١‏ 

- ههرهکول نازیزان: جياييّن سليقان (جبال سلیفان): العدد ۰۳٩‏ ص 4. 

اهتمت مجلة هاوار بالسألة التعليمية والثقافية وذلك لإدراكها ان هذه السألة تحتل مكانة 
بارزة في تطور المجتمعات. ودعت هاوار الكرد الى الاهتمام بالعلم والاندفاع نحود ونشر 
جلادت بدرخان موضوعا باللفة الفرنسیة عن اهتمام الكرد بالعلم ومظاهر الفكرء 
فقال: يمتقد العدید ان کردستان وطن لبدویین رحصل ونهاب غارقين في البربرية» 
لكن الحقيقة هي بخلاف ذلك ويخبرنا التاريخ ان عواصم الإمارات الكردية الصغيرة 
(والتي بقيت حتى عام '")۸١‏ كانت عواصم لافكر إضافة الى كونها مراكز اقتصادية 
وسياسية للمناطق الجاورة. فقد کان سخاء الأمراء وجودهم يجنب الأساتنة والطلاب معا" 
وکتب (جه‌گه‌ر خوین) مقالًباللفة الکردية وتحت عنوان باللفة العربية (قولوا لحق ولو 
علی آنفسکم). حیث خاطب علماء الدین (اللالي) والشیوخ وحثهم علی الاتحاد ونشر اللغة 
الكردية والعلم وللعرقة بین الکرد۔'”'' وقي مقال (خوه بناس..) اي (اعرف نفسك) لجلادت 
بدرخان. دعوة صريحة للشباب الکرد للاهتمام بالعلم وخدمة الکرد والعمل من اجل التخلص 








مارة کردية وهي [مارة بایان سقطت عام ۱۸8۱ ولیس عام ۰ ۱۸۱ 








ينظر جلادت بدرضات: الحياة الحامعية في ترجمة عن الفرنسیاء غحار إبراعیم Ча‏ 





مت العدد(۷)دھوكء نیسان ۱۹۹۸ء ص ۹۷ 


79 намаг 23 çirya Beré 1932,h(10),r5-6. 
%'? Hawar,27 Adar 1933,15 Nîsan 1941.h(18),r1-6. 


ч. 


عالجت الجلة علی صفحاتها القضایاالاجتماعية الهمة والتعلقة بالمجتمع الكردي ومنها 
دور المرأة والشباب في تطوير المجتمع. كما تطرقت الجلة ال مشاکل الجتمع الكردي ومنها 
الجهل والفقر المتفشي في المجتمع. فدعت روشن بدرخان ‏ مقاٹھا (ستوونا کابانیان :کەبانی و 
ماموستا) (عمود العانلة: الزوجة والعلم) الرة الکرديةالی ممارسة وظيفتها الثانية خارج 
البیت وهي ان تعلم نفسها القراءة والكتابة من اجل مواكبة التطورات التي يشهدها العالم.""“ 
ونشرت الجلة مواضیع اجتماعية آخری ویبدو آتها رکزت علی آهم القضایا الاجتماعية. 
والسائدة في المجتمع الكردي. ومن حملة ما نرى من المواضيع الاجتماعية في المجلة نذكر على 
سبیل الثال لا الحصر + 

- لاو «gai‏ دقردی نه‌زانینی؛ (داء الجهل) العدد ٤ا‏ ص ۲. 

- یه‌کی فه‌هاندی: دوو سه‌ر سال. (بداية سنتین) العدد ۰۵ ص ۱. 

آولت مجدة هاوار اهتماما كبيراً بالأدب الكردي. وكما ذكر جلادت اي برنامج الجلة والذي 
نشره ف العدد الأول من الجلة؛ وحباء في إحدى هذه الثقاط: جمع وإحصاء الآثار العلمية 
واللدبية ونشرها ودرس آشار وتراجم رحبال العلم واللیب من الکرد؛ ونشرت المجلة شلاث 
مقالات ل (ههقهندى صوری) عن لدب الکردی!"۳" واهتمت lalî‏ بالعدید من الکلاسیکیین 
الکرد من الشعراء من خلال نشر قصاندهم وقصصهم وابداعاتهم اأدبية. فنشرت الجلة 
دیوان الشاعر (مه‌لاین جزیری) باسم (دیوانا مهلن) الأعداد (۵۷۲۵) وکان هنا الدیوان من 
!عداد قدري جمیل باشاء كما اعد همرعکول نازیزان (حلادت بدرخان) ملحمة (مهم وزین) 
ل (احمدئ خانى) ونشرها في الأعداد (۵۷48) (ما عدا العدد 0۲ حيث لم ينشرها 
جلادت فیها). 

آعتادت الجلة علی نشر نماذج عديدة للشعر ومن إنتاج الشعراءالکرد. من آمثال: 

- جەگەر خوین, شعر (گوتنا ودلات) (قول الوطن) العدد 4 ص 1؛و (ودلاتن من) 
(وطني) العدد ٦۲ء ge‏ 
- تەسیری, شعر (وەلاتی کوردان) (وطن الکرد) العدد ۵. ص ۲. 


٠'۳ Hawar,h (27)17 
%"% Hawar,h (5)4) 48). 


Ye 


- كاميران بدرخان. شعرایه‌کبون ویه‌کیتییا کوردی) (الاتحاد والاتحاد الکردي) 
العدد ٤ء‏ صا؛و (وەلاتی کوردان) العدد ٦ء‏ ص ۵۔ 

- الكردي الوانيء شعر (حب الوطن من الإيمان) العدد ۱۷ء ص4. 

ونجد ان القصاند الشعرية والنشورة اي الجلة تمتاز بالروح القومية لدعم النضال 
الوطني والقومي؛ كما دعت بعض القصائد الى الاخذ بأسباب العلم والتقدم الحضاري. 

ونشرت عدة مواضيع أدبية أخرى منها الدراسات الأدبية وأدب الأطفال والأدب الفلكلوري 
والأغنية الكردية والأمثال الشعبية ومواضيع أخرى ومنها ترجمة مساهمات الأدباء والكتاب 
الأوربيين الى الكردية وكذلك ترحمة المواضيع الأدبية واللغوية والفلكلورية الكردية والجوائب 
التعلقة بالجتمع الكردي ترجمها الی اللفات الأخرى وبالأخص الى الفرنسية من احجل تعريف 
الكرد للعالم الأوربي.!""" 

ومن الجدير بالذكر ان كاميران بدرخان ترجم آيات من القرآن الكريم الى اللغة الكردية 
ونشرتها الجلة في الأعداد (0/17): عدا العدد (۵۲)ء كما ترجم عدد من الأحاديث النبوية 





ونشرها ف улу) аде‏ 
عرضت الجلة أخبار تتعلق بالوضع الدولي وعلى الصعيد السياسي والستجدات الدولية. 
واليوسية. واعتبارا من العدد (۲۰) ولفاية العدد )90( فتح جلادت بابا جدیدا ي مجلة هاوار 
وتحت عنوان (1 101590 186۱۷9۵) (الوضع الدولي) حیث نشر الأخبار التعلقة بالحرب 
العالمية الثانية: كما اعطى صورة واضحة عما كان يجري في العالم وعبرها كان 
يستقطب القراء الذين كانوا يتابعون عبر مجلة هاوار ما كان يحدث في العالم وبالتحديد في 
کرستان !۳ 
يفهم مما سبق ان مجلة هاوار قد أصبحت منبراً ثقافیاً بعد انتھاء آحداث ثورة آرارات 
يلتقي فيها السياسيون والمثقفون الكرد للتعبير عن آمالهم وطموحاتهم القومية.”"' كما أنها 





мт 


أدت دورها التمیز يٍ مجال التعبیر عن طموحات الكرد وأفكارهم كما أنها أسهمت في بلورة 
وتعميق بعض الأفكار والمفاهيم المتعلقة بنشر الوعي القومي بين الكرد. وليس من شك في ان 
وراء هذا الجهد كان يقف كرد مخلصون اخذوا على عاتقهم تطوير وترسيخ المبادئ الأساسية 
لنهضة الجتمع الكردي.وکان ي مقدمة هولاء صاحب الجلة جلادت بدرخان!۲۳ 


فالثا: نشر الكتب السياسية واللغوية الأدبية 
أسس جلادت بدرخان ال جانب عمله في اصدار مجلة هاوار مكتبة كردية باسم 
(مكتبة هاوار) في مدينة دمشق. اهتمت هذه الكتبة بنشر نتاج البدعين والكتاب الثقفين 
الكرد وذلك لتشجيع الحركة الثقافية الكردية بين الكردء ومن الكتب التي ألفها جلادت خلال 
ш‏ 14451457 ونشرت ضمن سلسلة مكتبة هاوار أو التي ساهم فيها بكتابة مقدمتها هي: 
- قواعد «(ali‏ الکردیةء ,Ё.ёгапа а\ГаЬёуа Кигйї‏ کانت من ضمن الکتب النشورة 
ف مکتبة هاوار وتحت الرقم )0( عام ۱٩۳۲‏ وتشر جلادت هذا الکتاب باسمه الستعار 
(ههرمكول ثازيزان). كان الكتاب عبارة عن ما كتبه حبلادت في العدد الأول من مجلة. 
هاوار عن اللقباء الكردية وباللفات الكردية (الألشباء الكردية واللاتينية) والعربية. 
والفارسية والفرنسية. وأعطى أمثلة إضافية عن طريقة استخدام تلك الألفباء اللاتينية. 
في الكتاب المذكور!”" 
- صفحات من айп‏ 211008 0106 11م 1؛ طبع ضمن سلسلة مكتبة هاوار وتحت 
الرقم „Arr ple (î)‏ 
- القواعد الكردية آعدها ونشرها باللفة الفرنسية. 







نير أكون رهش ان حلادت 
المقالات المكتوبة بالحروف العزبية الى الحروف 





زوحتہ (روشن بدرعات) تساعدہ لاسيما في 
۳ لاتفاصیل بنظر الکتاب ال کور 
Mir Heregol Azîzan: Rézana alfabéya Kurdî,çapxana Terekî,(Şam,1932).‏ 





чт 


- القواعد الکردیة أعدھا جلادت مع روجر لیسکوت وطبع الأخير هذا الكتاب عام 
۷۰ وترجمھا دلاور زنکي الی العربیة عام „WA‏ 
- القاموس الكردي - الفرنسي. مخطوط لم يطبع بعد وكان كاميران قد أعده ثانية 
ووسع أبوابه. 

- اعرف نفسك (خوه بناس...)ء وعد جلادت القراء في مجلة هاوار بنشر هذا الكتاب 
في (М) элей‏ لکن على ما يبدو لم ینشرہ'"' 
ونشر جلادت بدرخان کتابین عن سیاسة ترکیا تجاه الكرد وهما؛ 

-١‏ رسالة الى رئیس حمهورية ترکیا حضرة الفازي مصعفی کمال باشاء آلفه جلادت بالتركية؛ طبعها 
في مكتبة هاوار وتحت الرقم )١(‏ في عام ٠٠١١‏ كتب جلادت هذا الكتاب للحديث عن 
العفو الذي أعدته وأصدرته حكومة مصطفى كمال اتاتورك بمناسبة العيد العاشر 
لأعلان الجمهورية التركية: وجدیر بالذکر ان العفو المذكور شمل الكرد أيضا غير انه لم 
يطبق كما اشار إليه جلادت في کتابه الشار إليه. تحدث جلادت في بداية كتابه عن 
أسباب وماهية واهداف العفو الذي أصدرته حکومة اتاتورك!''' 
الكتاب الى تاريخ القضية الكردية 


وأشار جلادت في هذا 





استمرت نتيجة السياسة التي مارستها الحكومات 


التركية المتعاقبة تجاه الکرد. فقال في هذه الرسالة الموحجهة الى اتاتور! 





((حسبتم ان القضية (الكردية) اقتهت بانتهاء حادثة الرحوم الشيخ سعيد 
وما لحق ذلك من تقتيل وتهجير وحرق... لم يكن الأمر كفلك لان القضية 
اخذت تسم بخطوات جبارة وسريعة )۳7 





يشير حبلادت في هذه الرسالة كذلك الى محاولات حكومة اتاتورك تتريك كافة الجوانب 
التعلقة بحياة الكرد. ومنها تتريك الثقافة والأدب الكرديه ولهنا خصص حلادت عدة صفحات 
للحدیث عن تاريخ ومراحل وتطور اللغة الكردية وقواعدها ووجود الصطلحات والكلمات 





“ч 


العربية والفارسية والتركية في اللغة الكردية: وكتب جلادت عن سياسة التتريك التي مارستها 
الحکومات التركية بحق الکرد قائلاء 
((مازال نخلام التمزيك جاریا ومازالت حملات الجرام ولانی علی شعب 
بأكمله مستمرا تترك في قلوب ذلك الشعب بصمت عميقة والیمة .)۲۳۲ 
؟- حول السألة الكردية: ألفه حجلادت بالفرنسية؛ نشر في مکتبة هاوار عام 1۹۳4 تحت 
الرقم (4). وتمت ترحبمة هذا الكتيب الى اللغة العربية من قبل دلاور زنكي في عام ۱۸۸۹ 
.كان كتاب (حول المسألة الكردية. قانون إبعاد وتشتيت الأكراد )/عبارة عن دراسة 
لتحدیل ونشر قانون النضي الصادر في أيار عام 1451 بحق الكرد من قبل الحكومة 
ААБ А)‏ وقد تحدث جلادت في البداية وبإيجاز عن التطور التاريخي للقضية الكردية. 
وأشار الى ان القضية الكردية ليست حديثة العهد أبداء فهي لم تبدأ من أمس أو من 


بضع سنوات بل موجودة منذ فرون ولکن دون ان تجد حلا"" "ثم یشیر جلادت الى 
تفاصيل هذا القانون والذي أقرته الحكومة التركية في 7١‏ حزيران من عام 1457 حيث 
کلفت الحکومة وزیر الداخلية بأعداد طريقة أو برنامج لصهر وترحيل الأقليات 
القومية في تركياء وطبقأ للخريطة التي قدمها وزير الداخلية ستكون في تركيا اربعة 
дф»‏ 

الأول - تضم الناطق التي يريدون ان يزيدوا فيها السكان الذين لهم ثقافة تركية. 

الثانية - تضم الناطق التي يريدون ان يقيموا فيها السكان الذين عليهم ان يندمجوا بالثقافة 

التركيا 

الثالثة - تضم الأراضي ١‏ 

مساعدة اسلطات. 

الرابعة - «فتضم المناطق التي يج 

وعسكرية وكذلك لحفظ النظام ويمنع منعا باتأ التنقل أو السكن فيها. ونظرأ لان الكرد 








یمکن ان یقیم فيها المهاجرون ذوو الثقافة التركية بحرية ودون 


إخلاءها لأسباب اقتصادية وصحية وثقافية وسياسية 








۰ ٤آ‎ 


السألة الكوردية: قانون إبعاد وتشتيت الأكراف ترجمة دلاور 





الزنکي» (اربيل. 








٣ ص‎ ۹ 


ye 


كانوا يعيشون في هذه المنطقة فقد أصبحت مسألة تهجيرهم أمرأ مفروغا منه.'”" وشار 
حبلادت في نهاية الكتاب الى ان ((قانون الإبعاد ليس ألا حجة جديدة تشکل وسائل جدپدة 
لسوولي آنقره لاضطهاد الأمة الكردية.))' *' ويغهم مما سبق ان جلادت أراد ان يحلل بنود 
القانون الخاص والمتعلق بتهجير الكرد من المناطق الكردية؛ ويبين كذلك ان الحكومة التركية. 
استمرت في تطبيق سياسة التةريك تجاه الأقليات القومية إفي تركيا ولاسيما تجاه الكرد من 
اجل ان لا يتمكنوا من النهوض من جديد للنضال فقي سبيل الاستقلال. 

کان لجلادت کتب ومساهمات آخری (دواوین شعر. مسرحيات. مؤلفات أخرى) غير انها لم 
تطبع اما الكتب التي شارك -جلادت في كتابة مقدمتها؛ کتاب الولد النبوي لعثمان баша‏ 
صلوات الایزدیین وکتب آخری):!*! 

مارس جلادت بدرخان خلال الدة ۸۹۳۱۹۳۲ اعمالاثقافية واجتماعية آخری الى جانب 
اصداره لجلة هاوار: lie!"‏ دورد قي (الجمعية الخيرية للكرد الشردين) التي تأسست في 
مدينة الحسكة عام ؟85؛ وكان هدفها مد يد الساعدة للمبعدين والهجرين الكرد من 
كردستان تركيا بهد فشل الحركات الكردية فيهاء '””وكانت للجممية فروعا في عاموداء 
قامشلي. درباسية. تل شعیر. عین دیوار. تربه سبیه وقرمانه. ونشر جلادت مقتطفات من 
ظام الداخلي لهذه الجمعية ٍ مجلة هاوار" ۳" کما کتب علی الغلاف الأخير من الكتاب الأول 
الذي صدر في مكتبة هاوار ما نصهه 










تفاصیل هڈا القا: 





هسرتيان» کزدستان Mêj‏ 


كونئ رضن الى ان حلادت بدرخات عرض على الثوار العرب الفلسطيئيين مساعدقم بالرخال 
برضہ اعمل فیما بعد كونئ ردش: الأ 
Jestpêka avakirina komele û bizavên rewsenbîrî yén Kurd‏ 





Dîlawer Zeı 





li sûriyê, li ser malpera: 
ww.amude,de/amuda/kurdi/nivis'nivis1 5/dila wer.htmi, 
%19 Hawar,h(2),rl-2. 


чу 


(( الجمسية الخيريية للكرد الشرديزء تهيب بك ل كردي مساعدتها حقى 
تستطيع بدورها مساعدة الشردين من الكرد. مقر الجمعية قي مدينة الحسکة 
وممثلها في مدينة دمشق الدکتو رآحمد نافڈ بك.)). ”؟1 
کان لجلادت بدرخان Ji laşa‏ تأسيس نادي كردستان الثقافي الرياضيء والذي تأسس 
3( دمشق عام ۱۹۲۸ء حیث کان احد نقاط برامجه الاهتمام باللفة الکردية وبالالضباء 
اللاتينية.""' كما كان جلادت يحث المثقفين والمدرسين الكرد في سوريا على نقل عملهم الى 
المناطق الكردية من أجل نشر الثقافية الكردية فيها.'”" 
أما كاميران ب-درخان فتبدو المعلومات عن نشاطه السياسي والثقافي خلال الدة 











۲ قلیلة جداء وتکتفي فقط بالإشارة الى انه ساهم الى جانب أخيه حجلادت في جهوده 
الثقافية المتمثلة بشر الألفباء الاتينية واصدار مجلة هاوار."۳ كما قام كاميران في عام 1857 
بتعلیم الالفباء اللاتينية في بيروت وعلى شكل دروس مسائية بين العمال والشغيلة الكرد في 


بيروت."" ومن الجدير بالذكر ان كاميران بدرخان ساهم بالكتابة في مجدة هاوار ونشر 


العديد من المقالات الثقافية والاجتماعية والأدبية فيها ومن هذه القالات نذكر على سبيل 
шш‏ 
- ههر وعکی هاتی گوتن, ژ دمفتھرا 
- ل بر تریا شیخ سەعید العدد (۷) ص ٤٤۔‏ 





سه‌عید. العد د(۲۳) ص EY‏ 


" نظر الغلاف الأخر للكتاب: Rézana alfabêya... :Azîzan‏ 








" عز الدين على ملا: حي الأكراد في مدینة دمشق 
۸ ی 


بن عامي ۱۹۷۹-۱۲۵۰ دواسة Azijî‏ 





احتماعیة اقتصادیق зу‏ 





МА جواد ملا للصدر السابق؛ ص‎ ۳ 
` çapxana Jîna nû: Jiyana Kamûran Alî Bedirxan di : Roja nû 
(1943-1946), Xwedî û Gerînedde: Mîr Dr. Kamûran Alî Bedirxan, Weşanên 

Kombenda Kawa bo çanda Kurdî (Hewlêr 2001), r 8. 


سوريةء ترجمة باق Ша ӘУ‏ الحوار» العدد se)‏ ۰65 (دمشق؛ ۰0۱۹۹4 
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- یەونانستان چه‌وان بسه‌رخوه بوويه؛ العدد (14): ص ٦۔‏ 
- لمپلاناراستین العدد (۱) ص ۲۱. 
- ونشر رباعیات الخیام من العدد (۷)وال العدد (11) من المجلة.كما نشر العديد. 
من القصائد على صفحات الجلة. 
أما الکتب ادتي الفها کامیران بدرخان خلال الدة ۱۹۹۳۰۹۲۲ والتي طیعت اي مکتية 








هاوار فهي: 
- قلب ولدي (ОЕ Кб пп)‏ شعر: دمشق ۸۲۲ كتبه كاميران باللفة الكردية 
وبالألفباء اللاتينية. 
- الالضباء الک ردية (16۳01 (Elfabêya‏ دمشق 157 كتبه باللغة الكردية 
وبالالفباء اللاتينية. 
- القراءة Xwendina Kurdî) ãz SJi‏ )» دمشق, ۰8۲۸ کتبه باللفة الکردية 
وبالألفباء اللا تينية. 
- الفباشي «(Elfabêya min)‏ دمشق ۹۲ کتبه باللفة الکردیة وبالالضباء 
اللاتينية. 
- دروس في الشريعة (59651611 аа 50 а аша алб мт 48 даз (Пегёп‏ 
وبالألفباء اللا تینیة. 


- رباصیات ау ® ۰8۳۹ «G-44 (çarînên. Xeyam) #l-AN‏ باللضة الکردية 
وبالألفباء اللا تينية. 

- الأمثال الكردية (54©5ناك1 «(Proverbs‏ بالاشتراك مع لوسی پول مارگریت. 

باریس ۱۹۲۷ء کتب باللفة الفرنسیة۔ 

- ملك Kurdistan) çia yS‏ 8 501 1) بالاشتراك مع ادلف فینگردل. 
باریس ۱۹۳۷ء کتب باللفة الفرنسیة۔ 

- خلوج النور «Der schnee Des 1:01 ٥(‏ بالاشتراك مع الدکتور کورت 
وندریج. برلین ۰٩۳۷‏ کتب بالفة الانية. 


мА 


- نسر کردستان (Der Adler von Kurdestan)‏ بالاشتراك مع هربرت ارتال 
برلین ۱۹۲۷ء کتب باللفة اثلانية ۱۳٩‏ 
قدم کامیران بدرخان ٩‏ آذار ۱۹4۰ مذكرة الى الفوض السامي الفرنسي في سوریا 
(الكونت حبان دي اوتكلت)ء حیث اطلعه علی الدعایات التي تبثها روسیا البلشفية من خلال 
الصحف والذیاع وارسال العدید من البعوئین الی الناطق الكردية الختلفة: وذلك للتأثیر علی 
الکرد واقناعهم بالتحرر من النبر الأجنبي, ولم تکتف روسیا بذلك بل عملت علی حعل مائة 
ألف كردي مقيم في الاتحاد السوفيتي يعتقدون انهم سيحظون قريبا بالعمل من اجل اقامة 
كردستان مستقلة. ويشير كاميران في هذه المذكرة الى وحبود قطبين يعملان على حبذب الکرد 
الأول في الشمال يعمل عبر البلاشفة والأخر إن الجنوب وهو مخلص لفرنساء ويعتقد كاميران 
بأن الكرد قد وضعوا أملهم بغرنسا. ومن اجل الوقوف أمام الدعايات السوفيتية يقترح 
کامیران ما یلي ویقول: 
(( فالرحلة الأول لنشاطنا يجب ان يقضمن على اصدار ججريدة يومية 
باللغة الكردية وبث برامح عبر النیاع (الرادیو) بقفس اللغة وبشكل 
يعمل على تثقيف وقيادة الراي العام للكرد. وعلى ان يقام لك 


خارج الحدود السوریة۔)) 
ویعطي کامیران آهمية لفتح مدرسة لشباب الکرد من اجل الوقوف آمام الدعایات 
السوفيتية مشیرً ال ان الغرض من تشکیل مدرسة للشباب الکرد هو ترسیخ الناحي الفكرية 
والتوجيهية. كما ستكون هذه المدرسة ثقلا موازیاللمیعوشین السوفیت. ۳ 





41٥۴-۱٥١ حلادت بدرخان ...ء ص ص‎ М ЗРЯ ار‎ 
çapxana Jîna nû: Jiyana Ka mûran Alî Bedirxan ...r В. 

*" Jordi Tejel: Die (( Kommunistische Bedrohung (( unk Kamuran Bedir-khan- 
Brief an Monsieur k Comte Jean de Hauecloque ,Beaufiragter des 
Haukmmissars in Syrien,Damaskus, 9.marz 1940 Kurdische Studien, 
1.Jahrgang 2001 Helî, Editorial 3. (Berlin 2001) p.134. 

%*” Tejel: Die (( Kommunistische Bedrohung...p.135. 
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ويتحدث كاميران في نهاية مذكرته عن الشاكل التي قد تواجه عملية الوقوف إمام 
الدعاية السوفيتية: غير انه يؤكد + 
((بامكاننا تذليلها ولو قبل الأوا نكما سنمهد الأرضية تجاه السكان الكرد 
القيمين في تركيا وإيران. موضحين لهم خداع وبطلان الدعاية الروسية 
ونجعلهم وبجهد مرض في حالة تهِيِ ووقاية ضد التأثيرات السيئة للمقاصد 
والنوايا البلشفية)) "' 
علی مایبدو ان فرنسا لم تهتم بالنكرة التي قدمها کامیران بدرخان الی الفوض السامي 
الفرنسي في سورياء وباعتقادي ان السبب في ذلك يرحع الى انشغال فرنسا بأحداث الحرب 
العالمية الثانيةء كما ان امذكرة قدمت قبل شهرين من سقوط باريس بأيدي القوات الالمانية. 
والتي دخلت باریس لٍ حزیران ۱۹4۰ وعلی اشرها انقسمت السلطة الفرنسية الى حكومتين. 
حكومة فيتشي التي هيمنت على سوريا وحكومة فرنسا الحرة في لندن في النفى.""' كما لم 
اجد في الصادر التعلقة بالوضوع رد للحکومة الفرنسية (حکومة فيشي, والحکومة التي 
شكلت في النفي, أي حکومة فرنسا الحرة) للتقریر الذي قدمه کامیران بدرخان. 


%*” Tejel: Die (( Kommunistische Bedrohung...p.135. 


biji hija an!‏ القرت المخر 
٣۷‏ آي.جي. ي 
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النشاط الثقالي والسياسي للأسرة البدررخانية 
خلال المدة ۱۹۵۰-۱۹۶۳ 


ترکت احداث وتطورت الحرب العالية الثانية 2۵۱۹۳۹ آثارها على الكرد؛ فقد لعبت 
دعایات الدول الشاركة ‏ هنه الحرب. والسیاسات التي اتبعتهاالدول السيطرة على کردستان. 





والأحوال العيشية السيئة التي كان الكرد يعانون منها جراء الأزمة الاقتصادية التي أصابت 
كردستان في سنوات الحرب» دورها في تصعيد النشاطات السياسية والثقافية الكردية للمطالبة 
بحقوقهم القومية 


کان الکرد ولاسیما الوطنیون ولا ثققون منهم وكفيرهم من شعوب الشرق الأوسط 
يعيشون في غمرة تطورت واحداث الحرب العالية الثانية فضلا عن انهم کانوا یراقبون 
تطورات هنه الحرب عن كثب. فبادر بعض الوطنين والقوميين الكرد الى التقرب والبحث عن 
قوة أو جهة دولية لكي تساندهم قي نضالهم القومي والتحرري واقترب لفیف من الوطنیین 
الكرد من بريطانياء وكانوا يطمحون من ذلك الى نيل الدعم البريطاني من احبل الوصول الى 
الاستقلال التام لكردستان. 

كانت بريطانيا ف هذه الآونة هي الأخرى قد حاولت الاقتراب من الكرد من أجل إقامة 
علاقات معهم» وكانت لها مصالح سياسية وراء هذا الاقتراب. وساعد هذا الكرد أيضا للاندفاع 


نحو |قامة علاقات معهم,وکان جلادت بدرخان من الذين اقتربوا من السلطات البريطانية. 
اللوجودة في دمشق وذلك للاستفادة منهم في نشر الثقافة والوعي القومي بين الكرد وعن 
طریق مجلتي هاواروروناهی» بحیث كان جلادت بدرخان يستفيد من الدعم الذي كانت 
تقدمه بریطانیا له قي طبع المجلتين (هاوار وروناهی).!! 

ولهذا السبب نجد ان حبلادت يكثر من نشر الأخبار والصور والمواضيع التعلقة بجبهة. 
ببريطانيا والحلفاء ضد جبهة المحور ف أحداث الحرب العالمية الثانية. 

اصدر کامیران بدرخان جريدة (روژا نوو 1447845) (آي اليوم الجديد) في بوروت, وكانت 
تصدر باللفة الکردیة (الحروف اللاتينية) والفرنسية. وصدر منها (۷۳) عدداء كما أصدر 
کامیران ملحقا لجريدة (روژا نوو) باسم (ستیر ۷۸۲ 1۹18) (أي النجمة)؛ وصدر منها ثلائة 
آعداد.ونجد اي الجريدتين الكثير من الواضیع التعلقة بفرنسا وتاریخها وشخصیاتها وأخبار 
جیشها."" الذي شارك الی جانب الحلفاء ‏ مواحجهة دول المحور وعلى رأسها أمانيا التي سیطرت 
علی معظم آراضي فرنسا ومنها عاصمتها باریس""" ویفهم مما سبق ان کامیران کان مهتما 
بغرنساء وكانت فرنسا تساعده ماليا قي نشر الثقافة والوعي القومي بين الكرد." 


да 
çapxana Jîna nû: Lii ser kovar û xwedîyê wé(Celadet Bedir-xan, di 
Ronahî 1942-1945, Weşanên Kombenda Kawa bo çanda Kurdî 
(Hewlér,2001), r 4. 
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پربال: رژژنام‌ی کوردی ...: ر ۵۸ 
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المبحث الأول 


الجهود الثقافية والسياسية لجلادت بدرخان 
خلال الدة ۱۹۶۳ - 1901 


کان جلادت بدرخان یژمن بان الصحافة هي الوسيلة الناسبة لنشر الثقافة والتعلیم بین 
الکرد؛ ولهذا سخر الکثیر من وقته ‏ ھذا الجال, وأصدر لی جانب مجلة هاوار مجلة ثانية 
باسم (روناهی ۳۵۵۰۱۹۵۲ ) اي النور. 

آصدر جلادت بدرخان العدد الثول من مجلة روناهی الشهرية بالفة انكردية (للهجة 
ة) في مدينة دمشق” في الأول من نيسان عام ١ء‏ وتوقفت عن 
الصدور عند العدد Î Qi (TA)‏ ۹4ء وکتب تحت عنوان الجلة باللغة الفرنسية أنها بمثابة. 
ملحق لجلة هاوار وأتها ستکون مصورة وصدر العدد الأول حتى العدد الثاني والعشرين في 
بداية كل شهرء غير ان العدد الثالث والعشرين منها تأخر لدة شهرين فصدر في شباط وآذار 
من عام ٠۹٤‏ فيما صدر العددان )۲١ ۲١(‏ قي بداية الشهر ثاننية. بیتما تأخر العدد (۳) 
وصدر 8 شهري حزيران وتموز من عام WSE‏ والعدد (۲۷) فی آب وایلول من عام 844: وتآخر 
العدد الأخير أي (14) ستة شهور وصدر في آذار من عام ۸۹۵۵ء ولا يذكر حبلادت بدرخان أسباب 








التأخر وتوقف المجلة. غير انه يمكن القول ان هناك أسبابا دفعته الى عدم اصدار مجلته؛ 


)۲۸-۱۳( بينما طبع الأعداد‎ ٠» 
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ومنها ما يتعلق بموقف السلطات البريطانية حيث غيرت سياستها تجاه الكرد بصورة عامقء 
وتجاه جلادت بصورة خاصة ومن شم توقفت عن دعم الجلة مادياء وكذلك عدم مساعدة 
الكرد في دعم هذه المجلة كان أحد أسباب توقف المجلة ويشير حسن هشيار الى هذه الناحية 
مشيراً الى ان الكرد يشترون المجلات الأجنبية بأسعار بالغة في حين لا يدفعون قليلا من اجل 
شراء مجلتي هاوار وروناهی." 

كان من ابرز كتاب المجلة؛ عشمان صبري. حسن هشیار: قدري جان. حه‌سنی مستی: 
سمایل سهرحددى. جهميل تاجدو: حاسن نه‌مین به‌ریخان: بشاری سەگمان قادر فهرمان. 
ئیحسان نوری پاشاء عبد الرحمن علی یونس, عبد الرحمن روژکی, خلیل جه‌نگو, سليّمان 
заа‏ عبد الكريم م.سادق وکاخرون. 

اصدر جلادت بدرخان مجلة روناهی مع اشتداد احداث الحرب العالية الثانية,لهنا تابعت 
الجدة وباهتمام بالغ تطورات ومجریات جبهات الحرب. و خصصت الجلة الأعداد آثربع الأول 
للحدیث عن الأخبار والأحداث التعلقة بالحرب مع نشر موضوعین, الأول أشبه بقصة حول 
قلاح كردي باسم (عرفات ۱ 
حبلادت الكرد في هذا الموضوع وبالأخص الأمراء والآغاوات الى أخذ العبرة من هذا الفلاح الذي 
يهتم بتعليم نفسه أثناء العمل.”": والثاني حول شاب كردي يهرب من بيته ويذهب الى 
مدينة عامودا من اجل ان یتعلم القراءة والکتابة۔'' واهتمت الجلة حتی العدد الحادي عشر 
بنشر الواضیع التعلقة بالحرب مع نشر قصة و آغنية فلكلورية كردية واحدة ٍ کل عدد 
من الجلة. ومن الجدیر بالقول ان آخبار الحرب تقلصت حتی العدد الأخیر (اي العدد ۲۸) 
وخصص فیما بعد زاوية باسم (112011 111011) اي ما قل ودل, لنشر آخبار وتطورات 
جبهات الحرب. ویمکن القول ان ابرز الواضیع والأحداث التعلقة بالحرب العالية الثانية والتي 
وجدت صداها بین صفحات مجلة روناهی هي: 





(eyal,‏ حيث كان يقرأ مجلة هاوار أثناء عمله في الحقل يدعو 


٩ Ronahî (1942-1945), Weşanén Kombenda Kawa bo çand Kurdî, 
(Hewlêr, 2001). 
Ronahî, h (13), 1 Nîsan 1943,r.10. : ویما بعد‎ 
٩ Ronahî, h (3), 1 Tebax 1942, r.7. 
©) Вова, 





h(7),1 çirya pêsin 1942,r.7. 


yet 


А‏ آخبار احداث جبهات الحرب العالية الثانية ولاسیما تلك التعلقة بجبهة الحلفاء. فني 
موضوع (د هنیا ورس ده) آي (في جبهة روسیا)ء يشير الى محاولات آلانیا لٍ حربها مع 
روسيا والتي كانت على علم بمحاولات ألانيا قي تلك الجبهةء وجاء في الوضوع أيضا ان 
بریطانیا وأمريكا تحاولان مساعدة حليفتهما روسيا في مواجهة القوات الألانية 
Аар‏ ونجد ان الجلة تحاول نقل أحداث الحرب الى القراء اما عن طريق نقلها 
من الجرائد الأوربية او من الإذاعات الموجودة آنذاك فمثلا نقل أحداث معركة 
(ستالینگراد ) من اإحدی الجرائد السوفیتیة'''' 
موضوعا بعنوان (هیتله‌ر ب ج ناوایی دخوازه ل دنیاین حوكم بكه) أي (بأي شكل يود 
هتلر لیحکم العالم) وجاء فيه : يسعى هتلر الى إقامة نظام في أوربا من اجل ان یسیطر 
علی العالم ۲" واعد جلادت موضوعا من جريدة نیویورك تایمس عن هتلر وبعنوان ( 
هیتله‌ر نکاره شی شه‌ری کار بکه) اي (لم یستطع هتلر ان يفعل شيئا في هذه الحرب) 
واشار اللوضوع الى ان القوات الألانية حققت في بداية الحرب انتصاراً هاما؛ غير انها في 
الآونة الأخيرة لم تستطع تحقيق أي نصر يذكر"" وعلق جلادت بدرخان كذلك على 
احداث دخول جیوش الحلفاء ۲ آیلول عام ۱۹۵۲ الى إيطالياء والتي نقلتها من إحدى 
الإذاعات, وأشار جلادت في هذا المقال الى ان القوات الايطالية سلمت ایطالیا لدول الحلفاء 
بدون قيد أو شرط؛ وان الناس يتساءلون كيف حدث هذا مع وجود عدد كبير من 
القوات الألانية في ايطاليا.”» وعبر جلادت عن بعض أحداث الحرب كذلك عن طريق 





ونقل جلادت عن إذاعة لندن 











“ Ronahî, hı (1), 1 Nîsan 1942,r.4. 

وعن هذا الموضوغ ينظر : تيلر: المصدر السابقء هی ص ۲۰۷سوما بعدها 
Ronahî,h(10), 1 Kanûna pa în 1943,r.12.‏ ?`( 
Ilon 1942,r.9.‏ 1 ,)6( 
Ilon 1942,r.10.‏ 1 ,)6 
çirya pêsin 1943,r.20.‏ 11 ,)19 





؟ وعن معركة (ستالينطراد ) بنظر: تیلر: المصدو السا 





؛وعن استسلام إيطاليا في اخرب بنظر : تیار: الصدر الساب ص ص٣۳۴۷-۴۳,‏ 
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نشر الصورة المتعلقة بجبهات الحرب؛ (وهناك أمثلة كثيرة نجدها في الجلة) ويمكن 
الإشارة الى ان حلادت كان يقوم بنفسه بنقل وترجمة وأعداد هذه الأخبار غير اننا نري 
في الأعداد الأخيرة من المجلة؛ ان هناك كتابا آخرين يقومون بأعداد وترجمة هذه 
الأحداث من الجرائد الأوربيةء ويبدو ان سبب أعداد هذه الأخبار. وعدم نقلها من واقع 
الأحدث يرجع الى عدم وجود مراسلي المجلة قي مواقع الأحداث. ومن المواضيع الأخرى 
والتعلقة بأحدث الحرب العالمية الثانية التى نشرت في المجلة ونذكر متهار 

- شهر و زاد. اي الحرب والطصام: عدد »)١(‏ ص ۷۵ء يتحدث هذا الوضوع عن 

الحصار البريطاني والفرنسي اللفروض على МАЙ‏ 
- ب سهرهاتیا سیْ باله‌فرین ثه مریکانی, آي روایات ثلاشة طیارین امریکیین: 


العدد (۲) ص ۸ 





- شملان رؤد ج حالى ده نه ؟ آي کیف حال الانیا ؟. العدد ()ء ص ۸ بقلم خلیل 
جەنگو۔ 

- ب سعرهاتيا نؤقوئافهكه بريتانى, أي ذكريات غواصة بریطانیة, العدد (۷)؛ ص 
٦ء‏ بقلم جميلئ تاجدو. 


-١‏ تابعت المجلة أخبار رؤساء الدول والشخصيات السياسية والقادة المشاركين في أحداث 
الحرب» ففي العدد الأول تتحدث الجلة عن اللكة اليزابث (ملكة بريطانيا) وتقول عنها 
الجلة : انها تعمل في كافة الجواتب من اجل نصرة دولتها''' وفي نفس العدد ينشر 
جلادت موضوعا عن شارل دى كول ودوره في تأسيس حكومة فرنسا الحرة والتي كان 
مقرها في لندن.” واهتمت المجلة بعدد من القادة العسكريين الذين شاركوا في الحربء 
فضي العدد الثاني نشر موضوعا عن الجنرال کوئی 1٤016(‏ 60791) ویشیر جلادت الى 
ان الناس في سوريا يلقبون (الجنرال كولن )بغاتج سوریا۔' 


% Ronahî, h (1), 1 Nîsan 1942.71 
(1), 1 Nîsan 1942,r.10-11. 
Ronahî, h (2), 1 Gulan 1942,.10-11 





Копа! 
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"- أولت مجلة روناهى اهتماما بالغأ بالأسلحة والوسائل الستخدمة في الحرب العالية الثانية. 





كما نشرت صور للعديد منهاء فنشرت موضوعا في العدد الثالث عن فرنسا الحرة 

واسطولها. وحباء فيه.فرنسا الحدرة مقولة -بذابة ولاسيما لدى الكرد.واضاف انه على 
الفرنسيين الاحرار ان يعملوا جاهدين في سبيل تخليص فرنسا من السيطرة والظلم" 
ونشرت الجلة عدة مواضيع عن الاسلحة الحديثة والقنابل والوسائل الستخدمة ي نقلهاء 
ومن هذه اللواضيع نذکر علی سبیل الثال: 

* فابوور نه‌همیه‌تا فاپوران. اي السفن الحربية واهمیتها: العدد(۳). ص ۱۳ 

* په‌ترل و بارووت اي النفط والبارود. العدد(۲): ص ۱٤‏ 

* جه كين نوو أي الأسلحة الحديثة: العدد (4): ص СНА‏ ص ۷. 

АШ 2sal êşalı «R.A.F Royal Air Force "‏ العدد (۱۳): ص ۸ بقلم ه. مستر. 

4 استطاع جلادت بدرخان ومن خلال هنه الجلة ان یقدم معلومات مفيدة للقار عن 

الناطق التي جرت علیها أحداث الحرب آو الناطق التي تنافست علیهاالدول الاستعمارية 
والتي آصبحت فیما بعد ضمن مستعمراتها؛ وتحدث خلال هذه الواضیع عن الوقع 
الجغراقي ومساحة هذه المناطق. كما ذکر عدد سکانها. ومعلومات مختصرة عن تاریخها. 
وتنافس الدول الاستعمارية علیها.ومن الناطق وللستعمرات التي اهتمت بها الجلة هي: 

* طوکیو العدد (۲)ء ص ۷۔ 

* مالطاء العدد (0): ص 164. 

* سئ بازارين باكورئ رؤناقا قمفقاسئ أي ثلاث مدن في شمال غرب القفقاس: العدد 

ww ge) 
لیبریه جمهوریهتا ره‎ * 
1 ۰ص‎ )۸( 
۔۷٦ فاس وتونس والجزاتر: العدد (۹)ء ص‎ * 





نازاكارى: أي ليبيرياء جمهورية السود الاحرار: العدد 


%% Ronahî,h(3),1 Tebax 1942,10, 
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* بەھرا سپی دیروکا وی و شه‌رین کو تی دہ چیّبوونه. أي البحر الأبىیض, تاريغها 
والمعارك التي حدثت فيهاء العدد (۹)ء ص ۸, 

4 کرست مجلة روناهی عدداً من صفحاتها للحديث عن الواضيع التاريخية والتعلقة 
بتاريخ اوربا وابرز الشخصيات السياسية والاجتماعية الأوربية. فنشرت موضوعاً عن 
أحداث سقوط الباستيل في #تموز من عام ۱۷۸۹ إفي العدد الخامس من الجلق وجاء في 
هذا الوضوع :۷ تموز عید الفرنسیین وعيد لخلاصهم وتحريرهم.وقارن كاتب الوضوع 
هذه الحادثة الهمة بالكرد قائلا:؛يها الكرد لديكم أيضا باستيل, ورأيتم ماذا فعل الناس 
di‏ فرنسا للباستیل: وماذا کان طلبهم من الباستیل .۰.۰ ""ونشرت الجلة موضوعا عن 
(ریجارد كنيسى) بعنوان (ریجارد کسی القاحجر: الرسام.الضابط. الطیار)؛ وبشیر 
الوضوع الی ان (ریجارد کنیسی) هو من اصل استرالي ويخدم الدولة البريطانية إفي مصر 
وحاليا من الشخصيات البريطانية المهمة في مصر حسب تعبير الجلة. ۳" وكتب هةركول 
نازیزان (وهو لقب جلادت بدرخان كما مر سابقا)مقالا مطولا عن مخترع الطباعة 
(یوهانس گوتنبرگ).!" وتحت عنوان (یین کو خزمه‌تا ثینسانیه‌تی کرینه: یوهانس 
كوتنبركه أي من الذين خدموا لانسانية -۲- یوهانس گوتنبرگ). ويعني هذا ان هذا 
الموضوع هو امتداد لما كتبه ههركول ثازيزان في العدديين (3133) من مجلة هاوارء 
وكان القسم الأول من هذا الموضوع مخصصأ للحديث عن لويس ياستر ونشر في العدد 
(30) من مجدة هاوار بينما القسم الثاني عن سیر جیمس یونگ سمیسون (1۸ СМУ‏ 
ونشر هذا الوضوع قٍ الحدد (۵7) من مجلة هاوار.کما آعد عثمان صبري موضوعا عن 
تاریخ حیاۃ تابلیون بونابرت ونشر يٍ الأعداد (۲۸۷) من الجلة. 

- اهتم كتاب مجلة روناهی بتشر الدراسات والقالات التعلقة بالقضایا العلمیة ومن هذه 


المواضيع العلمية التي نشرت في المجلة نذكر منها ٠‏ 








в 
Ronahî,h(17),1 Tebax 1943,r.6-8 
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٭ مدؤى أي الدماغ العدد (05 
= الواد التي تستخرج من البحرء العدد () ص ۵. 
* _ زیرین کو ژ بن به‌حر دمریخستینه. اي الذهب الذي تستخرج من البحرء العدد 
A ca dw)‏ 
-Y‏ خصصت مجلة روناهی عدداً من صفحاتهاانشر بعض القلات التعلقة بالجتمع اللوربي 
في ظل أحداث الحرب العالمية الثانية ومنهاء 
ده أي الحياة في ملاحبئ لندن: العدد (1). ص JW‏ 
= د فی شمری دهء خهباتا ونين سؤفينْتستانئ. اي نضال الراة السوفيتية في ظل هذه 
الحرب, العدد (٢۲)ء‏ ص ۳ء القال بقلم عبد الرحمن سلطانوف. 
تأسیسا علی ما سبق یمکن القول ان مجلة روناهی اهتمت ‏ الأعداد العشرة الأولى بنشر 
الواضیع التعلقة بأخبار واحداث الحرب العالية الثانية مع دعمها بالصور الدالة للتعبير عن 
بعض الأحداث الأخرى وكما تبين أيضا أن المجلة وقضت ال جانب دول الحلفاء في مواجهة 
دول الحور ونشرت آخبار جبهاتهم ولاسيما تلك التعلقة بيريطانيا وفرنسا وجبهات روسيا. 
وأضافت إليها الصور للتعبير عن أخبار الجبهات الأخرى غير أنه ومنذ العدد الثاني عشر 
بدات الجدة تهتم اکثر بالقصص ول 
أن تتوقفت مجلة هاوار قي العدد (0۷) قي آب 144 انصب حبل اهتمام جلادت بدرخان بمجلة 


٭ ژیان زیرزه‌مینین لون 








والشعر والدراسات والمقالات المتعلقة بالكرد.وبعد 





روناهی. ومن الجدير بالقول أن مجلة روناهى أولت اهتماما واعتبارا من العدد الثاني عشر 
بالعديد من الجوانب التعلقة بالكرد ومنها السياسية والاجتماعية والتعليمية 
والثقافية والأدبية. 

بالرغم من آن مجلة روناهی لم تکن مجلة سياسية الا آتها تناولت عدداً من 
الواضیع السياسية التي دعت ال الوحدة والتکاتف من اجل خدمة الأمة الکردية: 
فضي مقال (بانكئ كوردان). أي (نداء الكرد) والذي کتبه (حسن هشیار) دعوة صريحة للکرد 
لاقامة وحدة كردية. واکد کاتب القال ایضا : یجب علی الکرد آن یکونوا موحدین آمام 
عدوهم: و نهاية مقاله يدعو الكرد الی لاهتمام بتعلیم آنفسهم والعمل من اجل خدمة 
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آمتهم." واشار دلکول دوسکی (هو الاسم الستعار لحمد سعید دوسکی (۸۹۸۲۱۹۲۷) في 
مقاله عن الحرية. ای آن طریق الحرية طريق غير سهل ويحتاج الى التضحية بالنفس وللال. 
ویختم الکاتب بقوله بان الأمم الستعمرة والتي ترید الحرية یجب علیها ان تساعد الحلفاء من 
اجل کسر شوكة النازیین والنین هم آعداء الحریة." ونشر احسان نوري (احسان نوري 
باشا القائد العسكري لانتفاضة آرارات )۱٩۳۰۱۹۳۷‏ مقالأ بعسنوان (ژ لاوان ره) اي (الی 
الشباب)مشيرا الى انه يتمنى اليوم الذي يأتي ويكون للكرد كباقي جبرانهم وطن موحد. کما 
يؤكد أن الوحدة والأخوة والاهتمام بالتعليم وابعاد أعداء الكرد من أهم أركان قيام التكاتف 
الكردي النشودق''' 

وساهمت المجلة ف توجیه القراء نحو العلم والاهتمام بالتعلیم.ویکتب جلادت عن شخص 
من لندن اسمه (البرت آرشر لویس) وعمره ۵۷ عاما. حیث جلس على مقعد الدراسة في 
جامعة لندن, و هذا القال يدعو حبلادت الكرد الى اخذ العبرة من هنا الشخص والاهتمام 


° Ronahî, h (13), 1 Nîsan 1943,r.10. 


ولد محمد سعيد دوسكي في قرية گرمافا القریة من مدینة دھوك أکمل دراسے الابتدالیة لی دھوك 









والثائرية في مدينة الموصلء انضم الى 
ضمن بعنة دراسية الى الولايات الخحدة» و حصل على شهادة 


النبات من جامعة ہشیگان ام 





عودته للعراق تقلد مناصب دیلوما 





والولايات الححدة الأمريكية ۹ودول أعری سافر عام 141901 الى الولايات امتحدة 





أقام علاقات مع العديد من 


من احل كسب الدعم للقضية 


Ronahî, h (26), Hizran-Tîrmeh 1944,r.23. 





بالكتابة والتعليم وقبل ان يصلوا الى عمر البرت آرثر لويس.”"وكما أشرنا الى ان جلادت نشر 
قصتين حقيقيتين لتشجيع الكرد نحو الاهتمام بالعلم.'”" 

احتلت الألضباء التي أوجدها جلادت بدرخان في 1417 حيزاً كبيرأ في مجلة روناهى ودعا 
الكتاب الذين كتبوا في هذا الموضوع الى الاهتمام بهذه الألفباء: وفي مقابلة أجراها م.ارمغاني 
مع (مه لا أنور المايي) (؟7)1475141"" وحجواباً على إحدى أسئلة ارمغاني يشير المابي الى ان 
الألضباء اللاتينية والتي أوجدها حبلادت بدرخان فيقول؛رى ان الحروف اللاتينية اكشر 
ملائمة من الحروف العربية في كتابة اللغة الكردية: ثم يضيف المايي ويدعو شباب الكرد الى 
الكتابة بالأحرف اللاتينية. لانه لا یمکن قراءة اللغة الكردية بالأحرف العربية وبسهولة. 


تامة. " ویکتب ه.هشیار (حسن هشیار ) عن آهمية الالفباء الكردية قاثلا + 


©° колам, һ (4), 1 Tirmeh 1942.2 
بظر الصفحة  ۱۵۱ همن هتاالقصل,‎ 





رر المابي في عام ١40+‏ في قرية مابي التابعة لناحية برواري يالا من قضاء العمادية في محافظة 
аы.‏ حي أكملها على يد العالم الديي 










في مدينة sû zl‏ م درس العلوء 








في المفارس الثانوية بعد 





عام +197 في متطقة بادينان عندما کان ودي مهامه 
уйй „дз ам‏ ينظرء عبد الفتاح على 
اعربية كوردية ше‏ 

الطبعة فنانية لكتاب الاكراد اي вия‏ 








Әй бду}, 





(دھوك ААА‏ ص ص٣۳-‏ 
كتبها معصوم أنور الماني في: أنور الماني: الا 
х^-‏ 


ات طر۲ (دهوا 
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д)‏ النقص الكبير لدى الشاب الكردي هو عدم معرفته بالأحرف الكردية. 
وان تعليم الأحرف الكردية يجب ان يحسب كشرط أساسي للكردايقي ولا 
توجد اليوم آمة ليس لها أحرفها والفبائها الخاصة بها))."“ 

ويشكو عثمان صبري في مقاله (جهند كازنده) أي (عدة شكاوي) من الكرد الذين 
یکتبون نتاجاتهم باللفات الأخری کالعربية والتركية. وثي بداية مقاله يشير الى ان ؛ للكرد 
«kalî‏ خاص بهم ويكتبون بهاء هذه الألفباء قد أوجدها صاحب مجلة هاوار (ويقصد هنا 
بالطبع جلادت بدرخان) وینکر كذلك ان عددا من الکتاب الکرد البارزین ومع الأسف 
یکتبون بلفات اخری غبر الكردية.وي نهاية مقالة یقول‌علینا جمیعا ان نعمل من اجل 
تطویر اللفة الكردية ولبعاد الکلمات غیر الكردية منها وذلك خدمة لأمتنا الكردية. ونشر 
جلادت بدرخان موضوعا عن لهجة الجزیرة(جزيرة بوتان) حيث ذكر فيه اللهجات الکردية 
وتفرعاتها وأشار الى وحبود فرق كبير بين هذه اللهجات التي لا یمکن حصرها.!۲۳ 

كانت الواضيع الاجتماعية من المواضيع التي وجدت صداها بين صفحات هذه المجلة: 
فبالإضافة الى الواضيع الاجتماعية التعلقة بالمجتمع الأوربي نجد ان الجلة عرضت عددا من 
السائل الاجتماعية التعلقة بالجتمع الكردي آیضاء ولاسیما تلك التعلقة بالعشاثر الكردية 
ت اسم (هه‌رعکول نازیزان) موضوعا طویلا 
بعنوان (مل و J)‏ بر و نه‌ساسین نه‌شیرین کوردان) اي (مل وزل آساس العشاثر الکردیة)ء 
وبدا بمقدمة حیث تحدث فیها عن عشيرة نازیزان والتي تنتمي الأسرة البدرخانية اليهاء 
وذكر ان هذه العشيرة تحسب على العشيرة الحيدرانية؛ وتمتاز عشيرة نازیزان بکثرة эде‏ 
آفرادها ولها ارض مستقلة یقال لها ارض نازیزان.وق معرض حديثه عن مل وزل يقول ان 
جمیع العشاثر الکردية تتألف من قسمین مل و زل. آي ان العشاثر الكردية آما پنتهي أساسها 
الى مل او الى زل ویشیر هقرتکول نازیزان آنه لم یتوصل الی آية معلومات حول من هم مل و 
زل وانه طرح هذا الوضوع لكي یناقش من بعده عسى ان يظهر معلومات أكيدة حول 


ومناطق تواجدهاء فکتب جلادت بدرخار 








(12), 1Adar 1943,r.10-11. 
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حقیقة مل و زل۔'”' والحقیقة ان عشیرتي مل وزل هما ميلان وزيلان وكانتا معروفتين. 
وقد زار مارك سايكس إبراهيم اللي رئيس عشيرة في بداية القرن العشرين ومن خلال 
الناقشات التي دارت بینھماء يظهر واضحا ان الشعب الكردي وحسب راي إبراهيم باشا ينقسم 
الى فریقین : میلان وزیلان.۳" وکتب حسن هشیار موضوعا عن عشيرة زركان الكردية والتي 
تسكن كردستان الشمالية في منطقة سرحد اي آرضروم. وتطرق الكاتب الى فروعها وعاداتها 
وجغرافية اروضیها. ""ونشرت الجلة مواضیع اجتماعية اخری تتعلق بنفسية وعادات 
الجتمع الكردي ونذ کر منها: 

* _ نیچم. الصید. القسم الأول. العدد (۸۱۷ بقلم عثمان صبريء ر ۱۸۱۳ء القسم الثائي: 

MEN ص‎ (М) эла) 

= نيُجيرا هرج و بمزكؤفيان أي صيد الدب والماعز البري؛ العدد (17): بقلم عبد 

الرحمن علي يونس: ص .۸٦‏ 

* بیّزاربوون: اي الاکتناب: العدد (17). بقلم بکر عمر یحیی؛ کتب باللهجة السورانية. 

ا 

اهتمت مجلة روناهى بسيرة صلاح الدين الأيوبي وذلك من خلال ترجمة الكتاب الذي 
ألفه الكاتب اللصري (احمد بيلي) ( 8611 12107160 ) باللغة العربية؛ وجاءت الترجمة من 
قبل عثمان صبري. ونشرت في المجلة على شكل حلقات. حيث نشر منها خمس حلقات. نشر 
في العدد (5: 54: 18:17:58 من المجلة) وأشار المترجم في مقدمة ترحمته انه أراد منذ مدة 
طویلة ان یکتب عن سيرة صلاح الدين الأيوبي غير ان عدم وحود المعلومات الكافية حال دون 
ذلك إلا انه وبعد أن رأى كتاب (حياة صلاح الدين الأيوبي) لؤلفه الصري (احمد بيلي) عقد 
العزم علی ترجمته ای ااكردية. كما يشير ف المقدمة نفسها الى ان العرب قد اهتموا وکتبوا 


Ronahî, h (12), 1Adar 1943,r. 12-14.‏ ?7( 
”"" للتفاصيل بنظر مارك سايكس: القبائل الكوردية في الإمبراطورية العثمائيق ترجمة عن الإنكليزية 
уә‏ 


حمة وتعلیق دبعبد الفتاح علي بوتان» (دهوك؛ ۰۰۲ ۲) مر 






اهيم باشاء salak)‏ ۱۹۷۳ ص 44 
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عن تاريخ سلاطينهم ولاسيما الذين خدموا دولتهم. غير انه يجد ان الكرد لم يهتموا بتدوين 
سيرة وتاريخ الشخصيات الكردية وخاصة الشخصيات التي هرت في العصور الإسلامية."" 

وکتب عثمان صبري موضوعا في ثلاثة أقسام عن الأيزديين وديانتهم. في الأعداد 
)۲۱۰۲۰۰٩(‏ من الحجلة. وتطرق فيه الى طبقاتهم الدينية وأماكنهم المقدسة وعاداتهم 
وتقاليدهم الإجتماعية وأهم عشائرهم. وفي بداية موضوعه یقوللقد آخفیت الحقيقة 
ولأسباب عدة من قبل الذين كتبوا عن حقيقة الأيزديين.ويعتقد عثمان صبري ان السبب 
الحقيقي في ذلك ان الأيزديين أنفسهم لم یکونوا یریدون ان يكتب عنهم.'"' 

نشرت مجلة روناهى عدداً من القالات المتعلقة بجغرافية كردستان وذلك لإطلاع القارئ 
الكردي على جغرافية الناطق الكردية والظواهر الجغرافية التي تحدث من حولهاء ونقل 
جلادت بدرخان موضوعا عن كردستان العراق عن مجلة أخبار الحرب (كانت تصدر من قبل 
بريطانيا في مصر وباللغة العربية أشناء الحرب العالیة الثانية) وتطرق هذا الموضوع الى 
ААда‏ جفرافية کردستان العراق وأهم الدن الوجودة فیها. ۳" ونشرت الجلة موضوعین 
جفراقیین هماء 

= تشتيّن بكيّر أي الأشياء المفيدق العدد (۱۳): بقلم (رملدار 6۳011127 А ое (К‏ 








* سولا ونامیّدیی (اي سولاف والعمادیة) العدد (۵) بقلم صالح رشید ئامیٔدیئ 
үе‏ 
وفیما یتعلق باهتمام روناهی بالادب. قیمکن القول ان ذلك تم من خلال نشر نتاج 
البدعین الکرد الوطنیین؛ كما نشرت المجلة القصص والأغاني الفلكلورية والقصائد التي تعبر 
عن الواقع السياسي والتخلف والتجزئة الموجودة في كردستان: ونشرت روناهی آیضا зле‏ من 
القصائد التي أكدت على الطالب الوطنية وطالبت كذلك الأخذ باسباب العلم والتقدم 
الحضاري.ومن القصائد التي نشرتها روناهى نذكر منها : 
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* سەربەستی, (الحرية) مدلا ثه توص العدد (۲) ص ۰0 
* خهبات. (النضال) مهلا هنودر ماپی العدد (۸۵) ص ۰۲۰ 
* _ ههی کورد. (لیها الكردي) جه‌گه‌ر خوین, (М) зза‏ ص УЖ‏ 
وکما ذکرنا سابقا ان جلادت بدرخان نشر وأبتداء من العدد الخامس قصة كردية 
واغينة فلكلورية. كما نشر في العدد الثالث والعشرين قصة (مهمئ ثالان) الكردية الفلكلورية. 
والتي ارسلها الى المجلة عبد السیح وزیر. وقي مقدمة القصة هناك كلمة لجلادت بدرخان يشر 
الی ان الکرد یمتلکون فلکلورا واسعا وکبیرا ونفتخر بهذا الفلکلور آمام الجمیع."*"" ونقلت الجلة 
آحداثا من واقع الجتمع الكردي وعلی شکل قصص, ومنها: 
* _ به‌راز و به‌رازیالعدد (۳0), من آعداد عثمان صبري؛ ص ۱۱. 
= شیخی بارزان جه‌وان فرا 
!ویتحدث عشمان صبري عن الشیخ محمد البارزاني بقوله : كان الشیخ محمد البارزاني 
رحیما تجاه قومه لهذا کان محبوبا لدى الجمیع من حوله. 
* _ مر وخانه؛ العدد (۱۷) من آعداد عثمان صبري: ص ۵. 
واقتبس كذلك قصصا من أدبيات الأمم الأخرى ونذكر منها: 
٭ شیّربازی مقتبس من مجلة فرنسية, العدد (4)17 ص ۱۹۱۷۔ 





العدد (1): من أعداد عثمان صيري: ص ۲٢٢٢‏ 





*_ژن ومیّر و چیروکا میرهکی فیرس. مقتیس من مجلة أمريكية؛ العدد (0؟) ص /. 

ونشرت الجلة كذلك قصصا تاريخية منها: 

т‏ چیروکا تاریخی:جهوههرین به‌تلیموسی العدد (۲), من آعداد بشاری سمكمان» 
505 

* _ چیروکا تاریخی:1321:55.العدد (۷۸) من آعداد بشارئ سه‌گمان. ص ۱۰-۸. 


ЦЕ چیروکا تاریخیکه‌جا‎ т 





ر:لعدد (۲۱) من آعداد بشاری سه‌گمان؛ AMEY Ge‏ 
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تابعت الجلة وبأهتمام أيضا الحركة الثقافية للكرد قي العراق. ونشرت خبر تأسیس نادي 
الأرتقاء الكردي في بغداد في الأول من نيسان Эден ме‏ واضافت الجلة الی ان النادي اختار 
هيئة ادارية تتألف من محمد أمين زكي بك رئيسا ومعروف جياووك معتمداً وعلي كمال بك 
محاسبا وسید زكي بك سکرتیر الهيثة الادارية."" ویدعو جلادت بدرخان قي العدد الخامس 
من الجلة الکرد ولاسیما کرد العراق الی تقدیم ید الساعدة لجلة (گلاویز"* 
الجلة (گلاویز) دعوة ال القراء لدفع اشترکاتهم ونقل عن مجلة لاوز موضوعا يطرح فيه 
عن الألضباء اللاتينية وملائمتها للفة الكردية: وحباء في الموضوع :بلا شك ان الحروف 
اللاتينية هي اکثر ملائمة من 

الحروف الأخرى في كتابة اللفة الکردیة وهناك من يشك في ان تكون الحروف اللاتينية 
صالحة في كتابة اللفة الكردية لهذا نسأل هل يمكن ان تكتب اللغة الكردية بغير الحروف 
اللاتينية:'"'' ونشر حبلادت في مجلة روناهى خبر صدور مجلة (ددنكى كيتى تازه)'”' والتي 
وصل الیها العدد الثالث عن طريق الراسلة. واشار مع الخبر الی الواضیع التي نشرتها الجلة 
(دهنگی گیتی تازه ) مع كتابها.”' كما نشرت المجلة خير صدور مجلة نيشتمان في مدينة 


بعد ان نشرت 

















ارة الداحلیة العراقیة لکن اغلق فيما بعد رثم افتتاحه 
حسن البلرؤاق: الحركة القومية الكرفية 

Ronahî, hı (4), 1 Tîrmeh 1947‏ ?% 
ومدیر ادارا علاء الدین سحاد: 
العدد الأعير في آب عام ۱۹۶١‏ 


"حول هنا الموضو 





بملة عامة شهرية, حصدرت عن لجمنة العلاقات العامة في السقارة البريطانية في оша‏ صدر العدد الأول 
var ok д‏ في الصدور حرق عام ۷١۱۹ء‏ للتفاصيل ينظر جخباری: میژروی 


رزژنامنەگەری کوردی...: ر ۹۹-۹۸ 
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لاهیجان "ی کردستان ایسران» حيث كانت المجلة تنشر مقالاتها باللفة الكردية 
(بلهجة منطقة موکریان) وبالحروف العربية. ونشرت روناهی مع الخبر الواضیع التي نشرتها 
مجلة نیشتمان. ۲۳ 

من الجدیر بالقول ان جلادت بدرخان خصص و الأعداد (۲۸۲۶۱۹۱۸:۷) من الجلة باب 
بعنوان (هن‌ك ژ هنهک 110001 از 111061) اي (بعض من بعض) وذلك لنشر الطران 
والنکت. واستخدم جلادت فٍ نشر هذه الطرائف اسم یاریکه‌ر (اي اللاعب) 

تشیر بعض الرسائل التبادلة بین جلادت بدرخان والشخصیات الأوربية الهتمة بالکرد 
والثقافة الكردية؛ الى انه كان على اتصال وثيق معهم وكان يناقش من خلال هذه الرسائل 
السائل الثقاقية التعلقة بالکرد 1۳۱ 

تکاد تکون العلومات ЗВ‏ > عن نشاط وحياة جلادت بدرخان خلال الدة ۱۵۱۱۹۲ 
ال ان هناك ما یشیر الی انه مارس النشاط السياسي الی جانب اصداره لجلة روناهی, ففكر في 
أقامة منطقة كردية محررة في كردستان الغربية (کردستان سوریا): وعندما ادرکت السلطات 
الفرنسية ذلك ضخطت علی سوریا لفرض الثقامة الجبرية علیه: وهنه الأقامة الجبرية 
آمتدت به من عام ۱۹۸۲ حتی ма ме‏ 

ویشیر احد الکتاب الی آن جلادت بدرخان رشح نفسه عام ١۹۴ف‏ البرلان السوري کممثل 
عن کرد الجزيرة وسحت له الحکومة السورية بذلك يٍ البدایق غير أنه عندما كان يقوم 
بالدعاية بین کرد الجزيرة قبض علیه. ومن ثم شطب أسمه من قانمة الرشحین؛ ومن ثم 
وضع تحت الأقامة الجبرية ثانية. وقدم جلادت كذلك عرض الى الحكومة السورية لتشکیل 








جلة أدية سياسية شهرية كانت تصدر في مهاباد وليس في لأهيحانه وكانت تصدر من قبل جمعية 
ژباتەرەی كورد (ز.ك) 
Ji (Y4) x1‏ أيلول عام ». 


УН‏ آما العدد الأعير فقد صدر أي 
лезла бнаа‏ 
tt?) Ronahî,h(19),1 çirya pin 1943,r.24.‏ 
ينظر الرسالتين اللتین آرسلھما کل من 2.2.414۷715,٥.82(‏ ل ٦١‏ نوز عام ۱۹۸ 
۳1162۱۳۸۱۲۲2۲8 ی ۱5 حزیران عام ۱۹۰۰ء الى جلادت بدرعان في الملحق رقم 
e)‏ (کوزۃ السید کون روش 
۲ ری رهش: 




















حلادت بدرعا۔..ص ٦٦‏ 


үзү 


قوة عسكرية كردية لساعدة سوريا في صد أي ھجوم خارجي. ا ان طليه هذا قوبل بالرغض 
الأسباب سياسية وخوفا من ان تؤدي الى خلتق الشاكل مع الدول المجاورة "1 

يبدو ان جلادت تعرض لضغط شديد من جانب الحكومة السورية ولم يستطع ممارسة 
نشاطه السیاسي والثقاقِ ولهذا انشغل في الأعوام الأخيرة من حياته بممارسة الزراعة بعد ان 
ساءت ظروفه المعاشية. وبينما كان يتابع زراعته في قرية الهيجانة في كردستان سوريا في دا 
تموز من عام ۱۵۱نهار البثر الحقور لغرض الزراعة علیه وعلی اثرها توف جلادت بدرخان 
في اليوم الثاني آي ٠١‏ تموز عام ا١٠‏ وروي جثمانه في مقبرة الشيخ خالد النقشبندي في 
(حي الأكراد) في مدينة دمشق, ودفنوه اي قبر جده الأمير بدرخان نزولا عند رغبته.وما هو 
جدیر بالذکر انه کان لجلادت بدرخان ابنة مها سینم خان وولد آسمه جمشيد. ونشر كل 
من منصور شلیطا ویوسف مالك بمعاونة عدد من أصدقاء جلادت بدرخان Ji‏ 9 تموز عام 


۲ کتیبا تحت عنوان (ذکری الأمیر حلادت بدرخان 89۱۸۷) وتعرف بالذکری الأولی!* 


شم نشرت روشن بدرخان لٍ ۵ا تموز عام ۱۵ کتیبا اخر بعنوان (ذکری الأمیر جلادت 
بدرخان الثانية) حيث جمعت الكلمات التي القيت في حفل التأبين الثانية التي اقيم في دمشق 


احیاءً لذکری رحیل جلادت بدرخان.ا 





المبحث الثاني 


كاميران بدرخان ونشاطه الثقافي والسياسي 
خلال المدة ۱۹4۵۰-۱۹٣۳‏ 


قدم كاميران بدرخان خدمات جلية للقضية الكردية خلال المدة (1120.144) ولاسيما في 
مجال نشر الوعي القومي بین الکرد وكان هدفه من إصدار جريدة (رؤرًا نوو 47445) 
و(ستیر ۱۹8۵۱۹8۳) نشر الثقافة واللفة الكردية بین الکرد: بالإضافة الى ذلك فان كاميران 
بدرخان سخر خلال الدة الذكورة جهوده في تعريف كردستان والقضية الكردية للرأي العام 
العالمي. وكان كاميران يهدف من وراء عمله السياسي والثقافي الطالبة بحق الكرد في الحرية 
والاستقلال. 

صدر العدد الأول من جريدة (رورًا نوو) في بيروت وباللغة الكردية (بالالفباء اللاتينية) 
والفرنسية لي ۲ آیار من عام ۰۳4۲ وتوقفت عن الصدور في العدد ؟7 في ۲۷ آیار من عام ١۱۹۸ء‏ 
ولم ینکر کامیران سبب توقف جریدته. ویبدو ان آن الضیق الالي وعدم تقدیم الساعدة 
الكاميران بدرخان هي الأسباب التي أدت الى عدم صدور الجريدة. علی الرغم من ان کامیران 
ألم يكتب ان الجريدة ستكون أسبوعية الأ انها صدرت في يوم الأثنين من كل أسبوع”*' وجاء 
تحت أسم الجريدة ان صاحب ومسوؤل الجريدة كاميران عالي بدرخان. وكتب Ji‏ أعلى الجهة. 














ر بنتظام مثل الأعداد زه (۳۸)ء »)٤٥( (b>)‏ حیث تاعرت 


Мы! утула) Ау СМ) «3 С) :)٥٥( كما تأخرت الأعداد‎ 





۹ 


الیسری سعر اشتراك الجريدة في سوريا ولبنان والدول الأخرى. أما في أعلى الجهة اليمنى 
فكتب عنوان الجريدة ورقم هاتف صاحب الجريدة ورقم مقر الجريدة.تألفت الجريدة من 
آربع صفحات غير ان بعض الأعداد تألفت من صفحتين وكان القسم الكردي يتألف في البداية 
من ثلاث صفحات والقسم الفرنسي من صفحة واحدة (ماعدا العدد الأول تأئف من 
صفحتین)ء شم تغير الحال فصدرت بعض الأعداد كلها باللغة الكردية وبعض الأعداد باللغة 
الفرنسیة, ويبدو ان كاميران بدرخان قد أعتبر القسم الفرنسي واعتباراً من العدد 
(٩4)جريدة‏ كردية وباللغة الفرنسية ویاسم (:۵1:۷2۵۱[( 07اه 1) (أي اليوم الجديد) 
حیث ذکر ستصدر جريدة كردية نصف شهرية باللفة الفرنسية اي بیروت وباسم 
۷۵۵ جوز 1 وتتالف الجريدة من آربع صفحات. وان هدفها نشر الثقافة الكردية: 
وتعریف الکرد وکردستان للراي العام العالي؛ ولهذا صدر الأعداد. (۵۱۰4۹ ۵۳ ۵٦‏ ۵۸ ٦٦٦٠ء‏ 
ло‏ ۷۰ ۷۳) کلها باللفة الفرنسية. !۳ 
آهتم القسم الفرنسي من الجريدة بأخبار ومواضیع جبهات الحرب العالية الثانية لاسيما 
تلك التعلقة بفرنساء كما نشر في هذا القسم عدداً من الواضیع السياسية والقاريخية التعلقة 
بالکرد وکردستان. وترجم کامیران بدرخان عدداً من اشعاره الكردية الى اللفة الفرنسية 
ونشرها في القسم الفرنسي من الجريدق” 
من خلال الأطلاع على مواضيع الجريدة یتبین ان کامیران کان يحرر بنفسه جميع الواد 
التي نشرت في الجریدق ولهذا نجد اسماء عدد قليل من الكتاب الذين ساهموا في الجريدة ومن 
بینھم نذگر :جلادت بدرخانء qê e-o lake‏ قدري جان. حسن هشیار. منصور شلیطاء 
كةظنةزان» صبحي الدياريكري. . . وآخرون. 
صدرت هذه الجريدة كذلك عندما كان العالم يراقب بكثب أحداث الحرب العالمية الثانية 
ولهنا نجد ان آخبار وأحدث جبهات الحرب تطفی علی صفحات الجريدة وتابعت الجريدة 
باهتمام جبهة الحلضاء ولاسیما تلك اذخبار التعلقة بغرنسا وبريطانياء وكان كاميران 


%* Roja nû,h (62)5 çirya paşin 1945,r.4. 


'' للتفاصیل عن بیلوغرافیة القسم الفرنسي من حریدة رؤڑا وو یشر: پیربال: رؤڑنامەی گوردی ۔۔: ر 
лам‏ 


بدرخان يتابع بنفسه صحف الدول المشاركة في الحرب العالية الثانية واناعاتهم ویقتبس 
الأخبار والأحداث المهمة منهاء وفتحت الجريدة أبواب ثابتة في الصفحة الأول باسم الحرب 
والسياسة؛ لتابعة جبهات الحربہ و نشرت عدة مواضيع في هذه الأبواب الثابتة ومن 
الواضيع نذكر مثلا + 

= رهوشا نهنيا سوقيتى: (الأوضاع في -جبهة السوفیت) العدد (٤)ء УМ йт‏ 

٭ قادا دەریا سپی, (ميدان جبهة البحر اثبیض) (العدد (۳۱۰)۵ «Wer j‏ 

= شهرئ پولونیاین (حرب بولونیا)العدد Мат Ја (М)‏ 

* _ بومبه بارانکرنا به‌رلیتن, (قصف برلین )؛ العدد (то‏ كانون الأول 1845. 

* جهنگن ژابونی (حرب الیابان)ء العدد ٦٦)٦٢(‏ کاذون الول ۱۹4۳ 

نشرت في هذه الأبواب الثابتة (الحرب والسیاسة) عدد من الواضیع الأخرى منها 

التعلقة بمصطلحات الحرية ولاستقلال"" و بآهمية التعلیم"" وخصصت الجلة الأبواب 
الثابتة في الأعداد (40: 7 4۷) للمطالب الكردية مثل موضوع (рігѕа те)‏ اي قضیتنا حیث 
نشر في المدد (47), وموضوع (12210 Я (Мпа Ко ет‏ مثل الني نطالب ونشر ی 
العدد (8۷)۔ 

ونشرت الجريدة على الصفحة الأولى من كل عدد أخبار وأحداك 
الستخدمة في هذه الحرب أو ما قاله رؤوساء الدول وقادتها الشاركون في الحرب عن مجريات 
أحداث عدد من جیهات الحرب. ومن الأمثلة على ذلك نذكر: 

* _ گوتارین جه‌نه‌رال ده گول جه‌نه‌رال ژرو. (خطابات الجنرال دي كول والجنرال كورو 

WET حزیران‎ ۷۰)٦( )العدد‎ 


٭ ‏ نؤقوفان چهوان نؤقى Ê‏ دبه. (الغواصة وكيفية غوصها ‏ لاء) العد (۸)۱ ۱۲ 











ات الحرب والأسلجة 





мат اتموز‎ 





سوفیتی نیرشین ئەلەمانی ب خورتی دوم ә‏ (البيان السوفيتي؛ كانت 
الهجمات الألمانية بالكاد تدوم) العدد 1١ :)١1(‏ تموز 1947 





%? Roja nû,h (10)5 Tîrmeh1943.r.l. 
۵ Roja nû,h (11)12 Tîrmeh 1943,.1 





۱۷" 


٭ نابول کەتیه ددستی ثوردیا نه‌مریککانا پینجی: (وقعت نابولي ثٍ ايدي الفرقة 
الخامسة الأمريكية)ء العدد ут)‏ تشرين الأول 847 
* ستولا فردنسزى ثيرو ستولهكا خورته. ستولهكا خوهديقودردته: (الأسطول الفرنسي 
اسطول قوي وذو قدرة کبیرة)العدد (۲۸). ۵ا تشرين الأول „WEY‏ 
قلصت الجريدة أخبار الحرب فيما بعد ونشرت انتصارات الحلفاء تحت عنوان 
(سعەرفورازیا هەفالبەندا) (انتصار الحلضاء)ء في المدد (40). شم تفير العمنوان الى 
(بهرب سهرفورازیی فه) (نحو النصر). ي اتصداد (۰04۲ (۰)4۲ (۰)48 (۰)4۵ )9 )45 
(4۸) واختصرت الجريدة هذه الأخبار أكشر ونشرت تحت عنوان (مه بهستيه) (سمعنا) في 
الأعدادء )+( (۰)۵8 (۵1), 
فتحت الجريدة في الصفحات الأخرى ثلاث أبواب ثابتة. الأول بعنوان (ده‌ما داوین) 
(الوقت الأخير) شم تغير في العدد الثالث الى (ددما نها) (الوقت الحالي)؛ ونشرت فيها أخبار 
واحداث الحرب بصورة موجزة: علما ان هذه الأخبار نقلت من صحافة وأناعة الدول المشاركة 
في الحرب العالمية الثانية؛ والباب الثاني كان بعنوان (ميردكا حجيهانه)(واحة العالم)؛ والباب 
الثالث بعنوان (پژینانی دنیایی) (حدود الدنیا)؛ حيث نشرت فیھا الصور التعلقة بأحداث 
الحرب منها صور الرژوساء والقادة السیاسیین الشارکین ی الحرب والأساحة الستخدمة 
وكذلك نشرت فيها المواقع الوجودة في العالم مع بعض مظاهر الحياة الأحتماعية 
والاقتصادية للدول الشاركة في الحرب. كما نشرت الجريدة صوراً للكرد الأيزديين في 


الأعداد ٦ك‏ 8۷۔ 





بالرغم من ان جریدة (روڑا نوو) آفتمت کثیرً باخبار واحداث الحرب العالية الثانية الأ 
انها نشرت على صفحاتها بعض الواضیع التعلقة بالجوانب السياسية والثقافية والألبية 
للکرد. ویبدو ان الجريدة آهتمت اکشر بهنه الواضیع مع ظهور بوادر انتصار حيهة الحلفاء 
ونهاية أحداث الحرب العالية الا 

كانت الواضيع السياسية النشورة في جريدة (روزًا نوو) تتزكز على مطالب الكرد نحو 
الحرية والأستقلال؛ وان يكون لهم وطن حر ومستقل اسوة ببقية شعوب العالم. قفي 
العدد (40) وضمن.الباب الثابت (الحرب والسياسة ) وتحت عنوان (ئەم چ دخوازین) 








۱۷۲ 


(ما هي مطاليبنا) يكتب كاميران بدرخان: ان للكرد كلمة واحدة وهي ان يكونوا اصحاب 
أرضهم: وان يؤسسوا على هذه الأض حكومة لهم.ويذهب في نهاية موضوعه الى ان الكرد 
مستعدون لان يمدوا يد الأخوة لجيرانهم. وهذا هو مطلب ملایین الکرد۔'”' 

وق dig (51) элй‏ الباب ذاته يعود كاميران ليكتب موضوعا أخر وتحت عنوان 
(پرسا مه ) أي (قضيتنا) ويقول:ان الكرد يطالبون ان يكونوا أصحاب أرضهم ثم يسيرون نحو 
طریق العلم والضن والبناء لخدمة الإنسانية." وكتب كاميران قي الباب نفسه وقي العدد (/8) 
موضوعا آخر تحت عنوان (مينا ندم دخوازين) (مثل الذي نطالب) جاء فيه:علينا ان نعمل 
من اجل ان یحس العالم بالقضیة الکردیة وحقوقنا الشروعة واضاف أيضا :بعد نهايية 
الحرب العالمية الأولى تهيأ الظرف للعمل السياسي للكرد غير اننا لم نستغل هذه الظروف 
ونعمل من أحجبل هذا الوطن.ويشير في نهاية موضوعه .تسيل الدماء من أحبل الحرية 
والأستقلال وان الأمم التي لاتقدر التضحيات القدمة من اجل الحرية: تذهب جميع 
محاولاتها نحو التقدم والتطور في مهب الريح.”' ونشرت الجريدة موضوعا عن الكرد 
ووطنهم وشجاعتهم واقتبس الموضوع من مجلة (أخبار الحرب العدد 05 في ۲١‏ كانون الثاني 
عام 1944)'”' ونشر موضوعاً بعنوان (100[/60 نال qî (orient - Kurdistan suisse‏ 
ا(كردستان سويسرا الشرق الأوسط) في القسم الفرنسي وأشار فيه الى ان الكرد في العراق لهم 
الحق بالتحدث بافتهم ویرتدون زیهم القومي وبأمکانهم تنمية ثقافتهم الخاصة والتعبير 
عن مشاعرهم القومية كما جاء قي نهاية الوضوع: 





((ان مجمل الوصف العام لكردستان يوحي نا بأن هذا اليلد بامكانه ان 
یغدو یوما سويسرا الشرق الاأوسط))''” 





Roja nû,h (45)17 Nîsan1944,r,l 
(46)1 Gulan1944,r. 1. 
° Roja nûıh (47)8 Gulan1944,r.1 
% Roja nû,h (38)14 Sibat 1944,r.1. 
0?) Le jour nouveau, m (38),14 janvier 1944.p1 


Roja nû, 





r 


واقتبس کامیران موضوعا اخر باللفة القرنسية عن کردستان من مجلة آخبارالحرب 
ونشر في العدد (54): حيث جاء فيه :ان الكرد في الأتحاد السوفيتي والذين لا يتجاوز عددهم 
)١١(‏ الفاء قد استفادوا من التشجيع الذي تمنحه السلطات السوفيتية في تنمية الثقافة 
القومية لكل فرد من شعب الأتحاد السوفيتي,!*" 


كتب حسن هشيار موضوعا عن توحید الکرد: وأشار الى ان توحيد اللهجات وتوحيد 
о‏ 


الحروف وتوحید الجغرافية وتوحید الهدف والعنی وتوحید الدین هو الأي یوحد الکرد 
ونشر منصور شلیطا موضوعا ‏ حلقتین عن القضية الكردية بعنوان (پرسه که گران ژ 
شیرق:کوردستان) ( قضية من قضایا الساعة ولهامة؛کردستان): وتطرق الكاتب في الحلقتین 
والتي نشرت Ji‏ العددین )07.00( Д‏ عدة مواضیع فرعية من هنه القضية ومنها: تاریخ 
الكرد وكردستان خلال الدة ۰۹۵۸۱۹14 ومستقبل الكرد. وأشار في الموضوع الأخير الى ان 
مستقبل القضية الكردية مرتبط بنقطين ؛ 

الأول: مدی نضال الکرد من اجل الحرية ولاستقلال. 

الثاني؛ موقف وتطور الأحداث السياسية ‏ العالم "“ 


كما نشر منصور شليطا موضوعا آخر في جريدة (000۷0810 jour‏ 1) وبعنوان 





„><ıı) gî (Les Kurdes en revolte) 


ك۳ 





Û 





نشرت الجريدة موضوعين عن كردستان. الوضوع الأول نشر في ثلاثة أقسام في الأعداد 
ВТ ИТ)‏ حیث بدا الوضوع بتحديد جغرافية كردستان مع الأشارة الى حدود كردستان 
سورياء كما تطرق الى النواحي الأقتصادية لكردستان. وبحث كذلك أصل الكرد ولغتهم: وعند 
ذکرہ درحلة تاريخ الكرد في عهد السلطان سلیم الثول ۰۵۲۰۰۳۱۲ آشار ی ان السلطان دعا 
بأسم الدين الى أقامة وحدة بين السلمين: وبمساعدة أدريس البدليس انضم الكرد الى هذه 


аки‏ وذكر أيضا ان مدة الحرب العالمية الأولى ۷۱۸۱۹4 شکلت حقبة قاسية للکرد 
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الذین تعرضوا للنفي بشکل کشیف. واضاف بموجب معاهدة سیفر التي جری التوقیع 
عليها في ۱۰ آب ۰8۲۰ اعترفت دول الحلضاء وترکیا بالحقوق المشروعة للأمة الكردية. 
(معاهدة سیفر؛القسم الثالث. کردستان: للواد ۰7۲ ۰3۳ 34) وللادة 14: اعترفت بحق الکرد 
بتشكيل أمة ويعني توحيد الأجزاء المختلفة من كردستان العثمانية.الأ ان هذه العاهدة لم 
تطبق وجاء قي نهاية الوضوع والذى عنونه ب (القضية الكردية في الوضع الراهن)بعد انتهاء 
أحداث الحرب العالمية الأولى أصدرت دول الحلفاء العديد من البيانات التي تدعو الى ان الكرد 
لهم الحق في أقامة دولة مستقلة وعلى أراضيهم؛ وبذلك يمكن القول ان الدماء التي سالت من 
أجل الوطن دماء زكية وطاهرة., ونشر کامیران الوضوع نفسه في القسم الفرنسي وق 
ثلاثة أقسام كذلك وق الأعداد )40 ۷ бад‏ 

آما الوضوع الثاني والذي نشر عن کردستان کان بعنوان (ناسکرنا کوردستانی) اي 
(تعریف کردستان) وجاء هذا الوضوع في قسمين, القسم الأول نشر في العدد (77 ) والقسم 
الثاني نشر في العدد (5۸ ): وکان الوضوع عبارة عن تعریف للعشائر الکردية وسناطق 
تواجدها وعددهم ورژوساء هذه العشائر ونگر کاتب الوضوع (ج کی ن۔ب) ان تعریف 
كردستان عمل صعب ويحتاج الى جهد كبير لأن المؤسسات العلمية لم تبحث بحرية تامة في 
هذا الجال."" ومن الجدیر بالذکر ان الکاتب آشار الی العشاثر الكردية ي کردستان العراق و 
ایران فقط. 

ونشرت الجريدة في القسم الفرنسي موضوعاً عن کردستان ‏ ستة آقسام وبقلم 
)R be Ѕигіешу‏ حيث تطرق الكاتب الى ديانة الكرد ولغتهم وادبهم وجوانب من تاريخ 
الكرد السياسي. وعن الطوائف الدينية عند الكرد يذكر الكاتب :ان اغلب الكرد من المسلمين 
السنة وينتمون الى المذهب الشاقعي. غير ان عدداً من الكرد مثل الأردلانيين في ايران قد تبنوا. 
الذهب الشيعي ولأسباب سياسية.وذكر كذلك ينجد هناك أيضأ كردا من المسيحيين وهم على 
حلقوس الیعاقبة والنساطرة آو اافرمن۔''” ء وأشار الكاتب الى الأدب الكردي قائلا + 
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۱۷۰ 


((الآدب الکردي ادب فقير حبدا وغني جداء فقير حبدا في حالة اعتباره آدبا 
مکتوباء 9 انه غني وبشكل أسطوري وعجيب في حالة مواحهتنا الأدب الشعبي 
الذي يجري تناقله شفهيا.)) !"1 
وتطرق الكاتب كذلك في موضوعه الى الثورات والحركات الكردية التي كانت تهدف الى 
انشاء دولة كردية مستقلة وسنها شورة الأسیر بدرخان (۷4۷:۸4۲) وشورة ۷۸۸۰ التي قادها 
الشیخ عبید له النهري وشورة ۱۹۲۵ التي قادها الشیخ سعید وشورة آرارات (گری) بقيادة 
الجنرال احسان نوري باشا. وتحدث الکاتب ایضا عن القرارات التي اصدرتها الحکومة 
العثمانية بحق الکرد ولاسیما بعد نهاية أحدث الحرب العالية الاو وذكر ان القائد الأعلى 
للجیش العثماني قد قرر ولاسیاب عسكرية مزعومة اجلاء الکرد من سکان القاطصات 
(دیار بکر. موش بدلیس)ء وهذا الشروع جری تنفیذ 
هولاء الذین عانوا النفي والابعاد قضی علیهم البرد وقاسوا شظف العیش والفاهة. 
ونشرت الجريدة أي (6210 20101 داز 1۵) موضوعا آخراً عن کردستان وباللفة 
الفرنسية. حیث تطرق فیه الى تاريخ الكرد ولفتهم وأد بهم وأشار الى ان الجذور القومية. 
الكردية تمتد بعیدا قي التاريخ فسنذ القرن السابع عشر دعا الشاعر آحمد خانی ‏ ملحمة 
(مهم و زین) ال الوحدة ولاستقلال. ونکرت الجريدة كذلك ان الحاولات الأول للأماني 
القومية الكردية يرجع تاريخها الى مطلع القرن التاسع عشر؛ (وتقصد الجريدة هنا محاولات 
أمراء الأمارات الكردية مثل أمير سوران محمد الرواندوزي وأمير بوتان الأمير بدرخان في 
تأسيس دولة كردية موحدة في كردستان) بينما كانت المحاولة الأخرى عندما صدر العدد 
الأول من جريدة كردستان في WAY‏ (والأصح في 77 نيسان ۲۳.4۸ 
وجاء في موضوع Major Bolton et les Kurdes)‏ 6.آ) أي (ميجر بؤلتون والكرد): 
بعد الثورة التركية عام ٨١۸‏ بقى الكرد في أغلبيتهم مخلصين للنظام القديم. وقد تمكن 
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ابراهيم باشا الكردي (ابراهيم باشا المللي) من عشيرة مللي الكردية من الهيمنة علی السلطة 
i‏ مناطق اورفة ودیار بکر وماردین ونسیبین''” 

تابعت الجريدة الأحداث السياسية ‏ کردستان آیران والتي کانت تمھد لقیام جمهورية: 
كردستان في مهاباد والتي قامت فيما بعد في کانون الثانی عام ۹٤١‏ فنشرت موضوعا مقتبسا 
من الصحافة الايرانية وبعنوان (كوردستانا ثيرانئ ) (كردستان ايران) وجاء فيه بموجب ما 
كتبته الصحف في طهران ان الكرد في ايران يطالبون بأستقلال كردستان وتأسيس دولة 
كردستان الكبيرة. ويضيف كذلك ان مطالب الكرد قي ايران تتضمن ان يعين الموظفون الكرد في 
السناطق الكردية. وضتح المدارس في المناطق الكردية ف ايرانء وان تكون لفة التدريس في 
الناطق الكردية اللفة الكردية؛ وان تخصص الضرائب في لبناء المدارس والستشفيات وأقامة. 
الطرق والجسور في المناطق الكردية وتشير الجريدة الى ان الحكومة الايرانية لم تتجاوب مع 
هذه المطالب بل ذهبت الی ممارسة جمیع اسالیب التعنیب والصهر القومي بحق الكرد.وأشارت 
الجريدة كذلك الى ان مجموعة من كرد العراق قد وصلوا الى كردستان ايران لدعم استقلال 
کردستان وتضم هنه الجموعة كلا من: مهلا مصطفى باشا (مصطفى البارزاني)؛ عزت عبد 
العزيزء ميرحاج أحمد. مصطفى خوشناو. حمزه عبدالته. عزت عبدالله edl Jl>‏ نوري 
أحمد طه؛ خير الله عبد الكريم: بكرعبد الكريم محمد محمود قودسي."" ومن الجدير 
بالقول ان الجريدة نشرت موضوعين سیاسیین, الأول لشرح مفهوم الحريةء بعنوان 
(سقریةست) وبقلم (سوبهین دياربهكرى)» والثاني: لشرح معنى الديمقراطية وبعنوان 
(دەمۆكراتى)» بقلم (كمقتمزان).*" 
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نوا مع العهد ابندید آیضا وقلد البعض منهم مناصب 
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۷۱۷ 


أولت جريدة (رؤژا نوو) أهتماما بالسأئة اتعليمية والثقافية وذلك لإدراكها ان هذه 
السألة تحتل مكانة بارزة في حياة المجتمعات. ودعت (روژا نوو ) الكرد الى الاهتمام بالعلم 
والاندفاع نحود. ففي اللوضوع الأول الذي كتبه حبلادت بدرخان في الجريدة نجد هناك أهتماما 
بالسألة التعليميةء وكان الموضوع بعنوان (مهرههله) أي (المرحلة) وجاء في الموضوع :ان 
استقلالنا في استقلال لغتناء ويجب علينا ان نتعلم لغتنا ونعرفها للآخرين لكي نصبح أمة. 
مثل الأمم الأخرى وتكون لنا كلمة في عصبة الأمم. ويشير كذلك :من أحبلل الوصول الى 
الراحل المتقدمة يجب علينا التعليم بين الكرد.ودعا العلماء والآغوات الكرد في نها 
ية موضوعه الى خدمة الكرد من خلال نشر التعليم بين الكرد مثلما فعل أنور الايي في 
(ئاميدى) بتعليم الكرد في هذه المنطقة اللغة الكردية وبالحروف اللاتينية."" 
بدرخان موضوعا اي الجريدة وضمن الباب الثابت (الحرب والسیاسة) حيث عد نشر التعليم 





' ونشر كاميران 


من أهم النقاط التي تؤدي الى تطور وتقدم الجتمعات واضاف أيضا ان هناك خمسة عشر 
شخصا يتعلمون في مدرسة كردية في بوروت. ومن بينهم من تتجاوز أعمارهم العشرين 
والأربعين والخمسين عاما'”*' ونشر كاميران بدرخان في العدد )٠١(‏ من الجريدة أسماء طلاب 
اللدرسة الكردية في بيروت.) وضمن الباب نفسه وف العدد (۳۹) کتب کامیران یقول:ان عدونا 
الكبير هو الجهل واذا تكاتفنا وناضلنا سوف ننتصر على هذا العدو 7" 

كتب عثمان صبري موضوعين أجتماعيين في هذه الجريدة. الأول بعنوان (سنج Jale‏ 
كريدانا وان ب همشرا) أي الأخلاق والدين والعلاقة بينهماء'” وكان الوضوع الثاني ضمن 
الباب الثابت (زانين وپیٔشکەتن) (العلم والتقدم). حیث آشار لی بعض الظاهر الأجتماعية 
التخلقة عند الکرد ومتها الزواج مقابل للال.۳۳ 
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۱۷۸ 


وکما سبق ان نشر کامیران بدرخان ترجمة لأیات من القرآن الکریم ‏ مجلة ھاوار فعاد 
ونشر في جريدته وفي الأعداد (20 11:۵۹ ۳ 18ء ЛА ЛА ٥٦‏ ۰0۷۲۰۷۱۷۰ کذلك موضوعین 
عن أفعال واقوال الرسول (ص) وبعنوان (پیغمیه‌ری مه) اي (نبینا) ۳۳ 

اعادت الجريدة نشر نماذج من القصص والغاني الشلكلورية والتريخية الكردية: ویبدو 
ان كاميران بدرخان كان يعد بنفسه هذه الأغاني والقصص الفلكلورية. کما نشرت الجريدة 
ابداعات عدد من الشعراء الکرد العاصرین للجريدة من امثال (قدري جان. کاکه نه‌مین 
حویزی صبحى ديار بكري). 

تابعت جريدة (رؤژا نوو ) الحياة الثقافية الكردية في العراق وايران فنشرت Qi‏ العدد(۲۸) 
موضوعا عن نادي الأرتقاء الكردي (يانميى سهركهوتنى كوردى) بقلم سوران حیث جا 
الوضوع لیصحح بعض العلومات عن النادي والتي سبق ان نشرتھا الجریدق'“' وکتبت 
الجريدة كذلك نبذة مختصرة عن الجرائد والجلات الكردية العاصرة للجريدة والتي کانت 
تصدر في العراق واييران وسوريا وبيروت. ومن الجراند والجلات التي کتبت عنها الجريدة 
ھپ ھاواں روناهى إن الشاب رؤژا نوو وستیر ق بمروت؛ 96 ژیان, دهنگی گیتی تازه. 
بهیمان نازادی ق العراق. نشتمان, کووهتان؛ ز‌گروس, چیاء تروسکه. يمكيتيا تييكوشين فى 








ایران. 
كما نشرت الجريدة أسماء الكتب التي طبعت خلال مدة صدور الجريدةء ومن الكتب التي 
نشرت سماء‌هاالاکراد في لبنان وسورياء والقضية الكردية للمؤلف د. اديب معوظ 
(50عطء71 8010): وكتاب كردستان أو بلاد الاكراد للمؤلف يوسف مالك 
نشرت الجريدة (رؤرًا نوو) فترة البث باللفة الكردية في أذاعات بیروت وبغداد وکردستان 
(مهاباد) واذربیجان.!۳ 
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۱۷۹ 


كما أصدر كاميران بدرخان في بيروت ملحقأ لجريدته (رؤرًا نوو) وسماها جریدة (ستټر) 
اي النجمة. وصدرت باللغة الكردية وبالألضباء اللاتينية, كتب في الجهة اليسري من أعلى 
الصفحة الأولى اسم الجريدة (ستيّر) وبخط عريض في وسط صورة للكرة الأرضية؛ وتحت هذه 
الصورة کتب باللفة الكردية والفرنسية مکان وتاريخ صدور العدد؛ أما في الجهة اليمنى فكتب 
علیها باللفة الكردية (الوطن قبل کل شی») شم کتب تحتها بالفرنسية آن الجريدة ملحق 
لجريدة (روژا نوو) وتألف کل عدد من هذه الجريدة من آربع صفحات. واصدر کامیران ثلائة 
اعداد من هذه الجريدة. قصدر العدد الأول منها في 7 كانون الأول من عام ٠١١‏ والعدد الثاني 
اي ۲۸ شباط من عام 844 أي ان العدد الثاني تأخر شهرين: بيئما صدر العدد الثالث والأخير 
في ۲۲ تشرين الثاني من عام ۸٤١‏ أي ان العدد الأخير تأخر عام ونصفه ولم يذكر كاميران 
بدرخان أسباب هذا التأخير وتوقف الجريدة في العدد الثالث؛ ويفهم مما كتبه كاميران 
بدرخان في العدد الثاني من الجريدة وتحت عنوان (القراء) ان عدم تقديم المساعدة له هي 
أهم اسباب توقف الجريدة وتأخيرهاء وأشار أيضا في هذا الموضوع القصير:ان هدفنا هو ايقاظ 
الكرد وهناك عدد من الكتب والجرائد بين أيدينا غير اننا نفتقر الى الدعم والساعدة.!۳ 
تناولت هذه الجريدة عدة مواضيع كانت اغلبها تتعلق بفرنسا ومدنها وشخصياتها 
لتميزة والستي لعسبت دور هاما في تاريغها. كما نشرت الجريدة صوراً (بالأبيض 
والأسود)لأحداث الحرب العالمية الثانيةء ولاسيما تلك التعلقة بفرنسا.كما تطرقت الجريدة 
الى عدد من المواضيع المتعلقة بنشر الثقافة والتعليم والوعي القومي بین الکرد ونشرت 
الجريدة قصصا وأشعاراً وأغاني فلكلورية كردية. 
كما أشرنا ان الجريدة خصصت عدة صفحات للحديث عن فرنسا وشخصياتهاء فنجد قي 
بداية العدد الأول موضوعا дав‏ عن باريس بعنوان (مرارييا جيهانة باریس) اي 


(باریس لؤلوٰۃ العالم) مع نشرہ صورة كبيرة لباریس, وكتب تحت الصورة؛ ان الأوربيين 
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فيما بعد‎ Stêr 


والكرد أبناء أعمام وبينهم فرق بسيط. 
جبال وانهار فرنسا: حيث أقتبس كاميران بدرخان المقال من احدى الجرائد الروسية وكان 
القال بعنوان (آهمية فرنسا) وبقلم الكاتب السوفيتي «(Hya Ehrenburg)‏ وأشار المقال الى 
محاولات الجیش الفرنسي فٍ استعادة قوته وضرب القوات الأمانية في حجبهات الحرب العالية. 
الثائیة وجاء في القال ایضا: у ае» уз)‏ فرنسا مناطق حبلیة وان هذه الحرب ستستمر 
وستنتصر في النهاية."")» ونشرت الجريدة العديد من الصور التي تعبر عن أحداث الحرب 
العالمية الثانية ولاسيما لجبهات الحلفاء ف مواجهة الانیا ودول الحور.کما نشرت الجريدة 
صورا لناطق ومواقع من فرنسا ولبنان ودول أخرى. 

أسهمت الجريدة في أبراز دور شخصیتین فرنسیتین وهما جان دارك وجان راسین. فالقال 
الثول کان عن (حجبان دارك): وذکر القال ان جان دارك اسم فتاة فرنسية. حررت وطنها من 
أيدي الأعداء قبل خمسمائة عام عندما وقع تحت سیطرة шей‏ وجاء القال الثاني عن 
حجان راسین, ۰ واشار القال الی ان الشاعر الفرنسي جان راسین قد قدم والی جانب الشعراء 
الفرنسین الأخرین خدمات جلية للفة الفرنسية. وان الأمم المتطور: 9 
ومن الجدیر بالقول ان الجريدة نشرت صورا لشخصیات فرنسية مهمه من آمثال:نابل 
بونابرت. ورودین. والشاعر فیکتور هیگو والعالم الفرنسي ادوارد برنلي والعالم الكيمياوي 


الفرنسي لویس باستر.** 


ونشر في العدد نفسه مقالاً عن فرنسا بعنوان 












بشعرا 





о 


9 блг, а (1) 6 Kanûna pêsîn 1943.r.1. 
(9`) Stêr, hı (1) 6 Kanûna pësîn 1943.r.2. 
(%”) Stêr, h (1) 6 Kanûna pésîn 1943.r.1. 
%” Stêr,h (1)6 Kanûna pêşîn 1943.r3. 
Stêr,h (1)6 Kanûna pêşîn 1943.r.4. да" 








نت الصورة لشاین من کرد 


YAY 


آکدت الجريدة علی نشر مغاشیم الحریة واأستقلال والطم والمرفة بین الکرد ê‏ 
موضوع (خه‌بات جانفیداکاریسنه مسه‌زن: بهایسن نازاهی و سهربه‌ستیا مل‌تانه), أي 
(لنضال والتضحية هو ثمن حرية الأمم) أشارة واضحة الى ان الكرد محرومون من العلم 
والعرفة. ودعا كاميران في هذا الوضوع المتعلمين الكرد الى ممارسة تعليم الكرد ولاسيما غير 
امتعلمين من العمال والفلاحين في القسرى.وأشار أيضا الى ان طريق العلم هو طریق الوحدة 
والأتفاق وطريق الحرية. .. وأن الآف الكرد قد ضحوا بأنفسهم في طریق الحرية, ۲۳ ودعت 
الجريدة في موضوع (ما نه ولؤ يه ) اي (اليس كذلك؟) الكرد الى التضال واحترام ومساعدة 
الأخرین, واضافت الجريدة «عن طریق النضال تشتح الأرض والأبواب أمامكم.وفي نهاية 
موضوعه دعت الجريدة اللغوات والشیوخ الکرد ال مساعدة وخدمة الکرد وکردستان ۲۳ 

اهتمت الجريدة بالأدب الكردي فنشرت الشعر والقصة والأغنية الفلكلورية؛ ونشر كاميران 
نماذجا من اشعاره في جريدة ستيّر ومنها: 

-)5( зай уф) эш дума = 

٭ ثاگری لوکس العدد (۲). 

كما نشرت الجریدة شعرآ لہ (جەگەر خوں 
уе (б) эы з‏ 

ونشرت في الجريدة قصتين وأغنيتين من الفلكلور الكردي. قكانت القصة الأول بعنوان 
(روقی (ба, ууу‏ والثانية بعنوان (بووم و روقی )۳ 

أما الأغنية الأولى فکانت بعنوان (یادی رهيمنئ): والثانية بعنوان (دیرسمی).*۳ 


ونشرت عدداً من الأمثال الكردية في العدد (1)من الجريدة! 





بعنوان çıl) aa)‏ شه‌هناما شه‌هیدان) 


%* Stêr,h (2)28 sibat 1944.r.2. 
%? Stêr, h (3) 22 çirya Berî 1945 r.l. 
%) Stêr,h (2)28 sibat 1944.r.2-4. 





YAY 


آهتم کامیران بدرخان لی جانب اصدار جريدة روژا نو وستیر بنشر التعلیم بین الکرد. 
ولا سيما بعد ان استقر في بيروت عام ۱۹8۳ حیث افتتح مدرسة کردية ی حي (زقاق البلاط) 
J:‏ بیروت لأجل ابناء الکرد الهجرین الی لبنان» غیر ان الصادر لا تعطي التفاصیل عن هذه 
الدرسة ومناهجها وعدد مدرسيهاء وعمل کامیران الى حجانب ذلك في اذاعة الشرق في لبنان"۳ 








والتي كانت تبث اخباراً باللغة الكردية بفي الساعة الخامسة والنصف ظهراً من كل يوم. 
تشیر الصادر المتعلقة بحياة كاميران بدرخان الى انه ترك بوروت وأستقر في باريس وعمل 
استاذا في جامعة سوربون؛ قسم اللغات الشرقية. حيث كان يدرس فيها اللغة الكردية: ثم 
عين فيما بعد رئيسا لقسم اللفات الشرقية في الجامعة الذکورق وق عام 144 أسس كاميران 
بدرخان في باريس مركزا للدراسات الكردسة باسم g-» (Kurdes Centre D'etud es)‏ 
اجل توضيح القضية الكردية للرأي العام العالي. وأصدر المركز الذكور مجلة باسم 
gî) (Bulletin Mensuel du Centre D'etudes Kurdes)‏ النشرة الشهرية لمركز 
الدراسات الکردیة)ء حیث کانت تصدر باشراف کامیران بدرخان,""" کانت الجلة سياسية 
وشهریة"۳ وتصدر باللغة الفرنسية والأنكليزية. وتألفت الجلة من (Y1)‏ صفحة؛ وصدر العدد 
الأول في منصف عام ۱۹5۸ ۳۳" وکان الغلاف الأول من کل آعداد الجلة یحمل صورة لعلم 
کردستان!"" وکتبت الجلة  )31:116430(‏ العدد الخامس, ان هدفها هو ان یتعرف العالم 
علی الکرد؛ وان مرکز الدراسات (СЕ К) аби‏ يعمل من اجل ان یحصل الکرد على 

"7 جميع حقوقهم‎ 
°° Stérh (2)28 sibat 1944.r. 4. 


%7 Stêr, h (3) 22 çirya Berî 1945,r 2. 





ل على أعداد هذه اشملة. 








بالرغم من ات المحلة كانتت شهرية ال فا لم تصدر في كل شهر чошу ан‏ 
СОГ;‏ 
””'" بيربال: رززنامه‌ی کوردی ...: ر ۷۴-۹۹۔واستمرت افلة في الصدور فیما بعد حيث يشير 
يربال: الى عام ۱۹۹۱ صدر ٥١‏ عدناً من هذه الملة؛ پوبال: رؤژتامای کوردی ... ر۷۴ 


f '” lewendî :ALAYA KURDÎ. 


۳۲-۹۹ ر‎ оу Jk ji 


Wr 


اهتمت الجلة بنشر الواضیع التعلقة بالکرد ومنها «جفراقية کردستان؛ تاریخ الکرد. 
اللغة الكردية. الأدب والفلكلور الكرديء الأديان عند الكرد؛ والمدن الكردية... 
أراء الستشرقين الأوربيين حول القضايا الهمة حول الكرد.وعرضت المجلة كذلك الكتب 
الفرنسية التي تناولت الواضیع التعلقة بالکرد ولفتهم۲ 

استضافت الجمعية اللكية الآسيوية في لندن في 7 تموز عام ۱۹٩‏ کامیران بدرخان حیث 
القى فيها محاضرة عن القضية الكردية. تطرق كاميران ف هذه المحاضرة الى عدة مواضيع 
تخص القضية الكردية ومنها جغرافية كردستان ومصادر الثروة فيها واللغة الكردية وتاريخ 
الكرد ومواضيع اخرى.”'' وعند معرض حديثه عن القضية الكردية أشار الى ان القضية 
الكردية وحلها هي هدف جمیع الکرد. وذکر آیضا ان دول الحلفاء قد آکدوا علی حل القضية 
الکردية من خلال العدید من البیانات والوتمرات والعاهدات غير ان بنود هئه المعاهدات لم 
تطبق لهذا بقیت القضية الكردية دون حل.کما جاء في هذه الحاضرة : 

((حل القضمية الكردية وفقا لبادىء بيان حقوق النسان العالي هو الحل 
الطبيصيء والشكلة الکردية تعتمر مشكلة مركزية في الشرق اأوسط من 


ناحیة اأستقرار))' 





.ونشرت الجلة 


وتحدث کامیران بدرخان گذلك عن محاولات حل القضية الكردية فقال: 
((جاءت الحاولة الثاقية لحل الشكلة بعد الحرب العالية الثانية. فأنشأ كراد 
ايران بمساعدة اكراد العراق (جمهورية مهاباد الكردية) الصغيرة. وكان هذا 
بالتسية للأکراد قج ر امل جدید.) tır‏ 

وأشار كاميران كذلك الى عدم أهتمام الدول التي سیطرت علی کردستان بالواقع 


الاقتصادي والاجتماعي والثقافي في كردستان وذكر :ان هذه الدول اعتبرت کردستان مصدراً 





رژزنی کوردی .... ر ۷۳ 


The Azizan or the prines of Bahtan  رظنب حول هذه الحاضرة‎ ' 


“' The Azizan or the prines of Bahtan...p.244. 


The Azizan or the prines of Bahtan...p.244. 





м 


الجمع مواردها وحتی العسكرية؛ ولم تهتم بالنواحي الأقتصادي والأجتماعیة والصحیة 
والثقافية لکردستان. وان هنه الدول آهتمت بأمتصاص خيرات كردستان. فأهملت بذلك 
العناية بالشعب الكردي کله.۲۳۱ 

ومن الجدير بالذكر ان كاميران بدرخان استمر في خدمته للقضية والثقافة الكردية الى 
ان توفي في باریس ف الرابع من کانون الأول عام ۳.۱8۷۸ 





4009 The Azizan or the prines of Bahtan...pp.242-: 








نيد من الكتب والدراسات خول 
الكريم والأحاديث النبوية الى اللغة 
الکردین وکان یکتب جميع كيه ال 
لا لبارزان في أوربا الى جانب عمله كأستاذ في حامعة سو 
Jiyana Kamûran Alî Bedirxan...,r 8; çapxana Jîna nû‏ 
سلمان عشمان: في الذكرى المنوية э э‏ 


ل ۱۹۷۱-۱۹١١‏ کان 





YAS 


| ست 


اظھرت دراسة تاريخ الأسرة البدرخانية؛ نشاطها السياسي والثقاقي خلال الدة 
۸۵۰۰ الأمور الأتية؛ 

١‏ اهتمت هذه الأسرة بمجموعة قضايا تخص الكرد وف مقدمتها القضايا السياسية 
والوطنية والثقافية والاحتماعية. وکان الهدف من وراء هذا الاهتمام هو تحقیق 
الطموحات القومية للکرد الهادفة الی اقامة دولة كردية مستقلة ‏ کردستان. 

т‏ برز عدد من اعضاء الاسرة البدرخانية خلال الدة ۱۹۱۸۹۰۰, عملوا على انماء 
الوعي القومي والدعوة الی الحفاظ علی الوحدة القومية. كما دعا بعضهم الى رفع 
الستوی الشقاقي للكرد من خلال مشاركتهم ومساهمتهم قي الجرائد والجلات 
الکردية والعثمانية التي کانت تصدر خارج الدولة العثمانية. وكان من بين 
البدرخانیین الذین برزوا خلال الدة الذكورة والنین عرفوا بعملهم الدؤوب في 
الجالین السياسي والثقاي - آمین عالي بدرخان؛ عبد الرحمن بدرخان؛ عبد 
الرزاق بدرخان وصالح بدرخان. 

۲ شغل العدید من البدرخانیین مواقع متقدمة ی صفوف الحركة الوطنية 
الكرديةواسهموا في تأسيس الجمعیات الكردية التي ظهرت بعد الحرب العالية 
الاو وعرض البدرخانیون الطالب الكردية القومية من خلال هذه الجمعیات 


على ممثلي دول الحلفاء في استنبول والقاهرة. ونتيجة لكانة ودور اعضاء الأسرة 





YAY 


البدرخانية في الحياة السياسية الكردية آنذاك؛ اکدت بعض الوثائق البريطانية 
على امكانية تأسيس دولة كردية وتسلم أحد أعضاء هنه الاسرة رئاستها. 

كما ادرك البدرخانيون أهمية الحركات المسلحة في تحقيق المطالب الكردية في 
الحریة والاستقلال, ولهذا قاد أحد أعضاء هذة الاسرة الحركة الكردية التي قامت 
في ملاطية عام жа‏ 





ان شهرة هذه الاسرة الكردية داخل المناطق الكردية وخارجها ونشاطها قد اثارت 
اهتمام الأسر الكردية الأخرى التي حاولت منافستها على قيادة الحركة التحررية 
الكرديةء وأثر هذا التنافس على الحركة الكردية: كما أدى الى ظهور خلافات 
بينهم حرمت القضية الكردية من تحقيق نجاحات عدة.الى جانب ذلك أقام 
أعضاء الأسرة البدرخانية علاقات سياسية وثقافية مع اسر كردية أخرى ومع 
سياسيين ومثقفين كرد وغیر کرد خدموا بذلك الكرد والقضية الكردية. 

أسهم أعضاء من الأسرة البدرخانية وبشكل فعال في تأسيس حمعية خويبون» 
وبفضل حبلادت بدرخان تبنت هذه الجمعية في المؤتمر التأسيسي الاتجاه القومي 
الحديث» كما شارك جلادت بدرخان في انتفاضة آرارات ۱۹۳۰۱۹۷ التي قادتها 
جمعية خويبون» وتمکن آحمد شریا بدرخان من قيادة الجانب الاعلامي لهنة 
الجمعية وایصال نشاطها ای الولایات التحدة الامريكية. 

عد جلادت بدرخان ان اللفة هي عنصر هام من عناصر وجود الکرد. لهذا سخر 
الكثير من جهده في سبيل نشر وتطوير اللغة الكردية: ونجح في عام 1851 من 
وضع الفیاء كردية مستقلة خاصة بالکرد. وتعتبر هذه الألشباء التي وضعها 
جلادت بدر خان من اعماله الثقافية الهمة. واعطاها أهمية كبيرة وذلك من خلال 
نشر مجلتي هاوار وروناهی بهده الالفباء. كما ان انتشار هذه الالفباء بين الكرد 
دليل على نجاح هذه الالقباء. 


كان البدرخانيون يواكبون أفكار روح العصر ويعتمدون على معطیات الدئية 
الحديثة في عرض مطالبهم القومية. وأن اهتمامهم بالجوانب السياسية والثقافية 


۱۸۸ 


يشهد على هذا الاهتمام الرفيع لأقكارهم وتوجھاتھم۔ وذهب بعض منهم الى انه 
لاسبيل الي خلاص الکرد ورفعة بلادھم دون العلم, فتوجه لذلك كل من جلادت 
بدرخان و کامیران بدرخان الی تشر الوعي القومي الكردي من خلال اصدار 
الصحف والجلات؛ واصدار جلادت بدرخان مجلتي (هاوار وروناهی) و اصدار 
کامیران بدرخان جريدتي (روژا نوو و ستیر)؛ وکان هذا کله انعکاسا لتوجهم 
السياسي والفكري. 

٩‏ اصدار البدرخانیون الکتب السياسية. وکان الهدف منها شرح جوانب القضية 
الكردية ووضح سياسة الکمالیین تجاه الکرد واصدروا کذلك کتبا لفوية وادبية 
بضرض نشر الحرکة الثقافیة بین الکرد وتطویرهم وتشجیعهم علي الالتفات 
لاتفسهم واللحاق بالأخرین. 

-٠‏ ابرز كاميران بدرخان في مجال شرح اوجه القضية الكردية لدول الحلفاء وذلك 
من خلال تقدیم الذکرات والقاء الحاضرات لي الحافل الدولية؛ حیث رکز کامیران 
فیها علی حقوق الشعب الكردي وآماله ‏ الحرية والاستقلال؛ وتطرق کذلك الی 
مواضیع آخری تخص القضية الكردية منها تاریخ الکرد.اللفة الکردية. جغرافية 
کردستان» واقتصاد کردستان. 

خلاصة القول أن البدرخانيين هد أسهموا في رفد المدرسة القومية المعاصرة التي 
تستطيع الأقكار القومية الكردية أن تفيد منها وتستند عليها وتعتمد في مواكبة روح 
هذا العصر المتطور وتكون مدخلا مناسبأ على مكانتها بين الأفكار والتوجهات 
الوطنية والقومية جنبا ال جنب مع الشعوب التي توحدت عقدها في صفوف الأمم 
المتحدة. 


۰۸۹ 


1۹۰ 


قائمة المصادر 





اولا: الوثائق غير النشور: 


+ الوثائق العربية غیر النشورة: 
١-(د.ك.و)؛‏ ملف تشكيل دولة كردية مستقلة 14171474 تقرير الاستخبارات الخارجية 
ابريطانية في العراقء ауд‏ ٠اكانون‏ الول „ин‏ 
؟- أمر الولفقة ني دولة سورية: وزارة الداخلية الديوان رقم ۱:۱۲ تشرین жа ду‏ 





؟-الوثائق البريطانية غير المنشور: 


India Office Records О.К أ- سجلات دائرة وزارة الهند (لندن):‎ 
1-India Office Records.1/p 8/10/88 Summary of events in Turkish 
Iraq for the Month of April 1913 (No.2385). 


„Foreign Office. ۴0 ب- وثائق وزارة الخارجية البريطانية:‎ 
1-FO 371/40219,Research Department, Foreign Office, (The Kurdish 
Proplem), PERSIA, 1944. 


Royale Air Forse. 8.4.5: جب وثائق القوة الجوية الملكية البريطانية‎ 
1- AIR 23-413-5088,The Khoybun society.A.l.(a).Baghdad, 1 1-5- 


1928. 


۱۹ 


2- Air 23-413-5088 Secret, ADVANCE ABSTRACT OF 
INTELLIGENCE No.20 dated 19" May 1928. 


۲ وثائق اخری: 
١-الرسالة‏ التي أرسلها у Е.В.МАҮМЕ,С.В.Е‏ جلادت بدرخان ٦ا‏ تموز عام ۱۸8 
۲ الرسالةالتي آرسلها 17.۳۸۱۷17171. 12317۱۷ الی جلادت بدرخان اي 7احزیران عام :№ 





Lû‏ الوثائق النشورة: 


+ الوثائق العثمانية النشورة. 
١‏ أرشيف قصر يلدز الهمايوني _ رئاسة دائرة الكتابة. الإدارة السنية؛ رقم ۱۳۷ ۸ ربیع 
الثاني ۳۱۸ (۱۹۰۰ م) و۲۵ تموز سنة ۲٢‏ نقلا عن موقع: 

.dir/kurds-in-ottoman-document 





www.alayislam/archivı 
e №8: .Са.1332.29 ОН.КМ$. 2-1/36 ۲ارشیف الیاب العالي نظارة الداخلية‎ 
.www.alayislam/archives.dir/kurds-in-ottoman-document موقع:‎ 
)۳۲۰ ؟-وثائق الاجتماع الأول (77 قيار عام ۲۰) والثاني (4 حزیران عام ۹۲۰) والثالث (۱۱ حزیران‎ 
للعائلة البدرخائية.‎ 


-٣‏ الوثائق البریطانیة النشورۃء 
Documents On British Foreign Policy 1919-1939,First Series, Vol,‏ -1 
XIII (London, 1963).‏ 

۳ الوثائق التركية النشورة: 
Atatûrk Kem‏ -1 
Nutuk 1919-1927,bugûnk û dille yayma hazirlayan Dr. Zeynep‏ 
Korkmaz, (Istanbul, 1995).‏ 
Ingiliz Belgelerinde Aatatùrk (1919-1939) cilt (1), Nisan1 919-Mart‏ -2 
1920,Hazirlayan Bilal N.Simsir,(Ankara, 1973).‏ 


зт 


3-T.C BAŞBA KANLIK, Devlet ArŞivleri Genel Müdurlücü 
Osmanali ArŞivi Daire Ba Şkanligi ayin Nu: 11 Musul -.. Kerkük ile 
ilgli ArŞivi Belgeleri 1525-1919, (Ankara-1993) 


خالثا: رسائل الاجستیر والدکتوراه: 


احمد. ابراهیم خلیل: 
-١‏ ولاية الوصل, دراسة اي تطوراتھا السیاسیة ۱۹۲۲۹۰۸ء رسالة ماجستور غير منشورة قدمت الى 
كلية الأداب جامعة بقداد ۱۹۷۵. 
بهنان» حنا عرو , 
- التطورات السياسية في تتركيا 87+1414: رسالة ماجستير غير منشورة قدمت الى مجلس كلية 
Мм зар адр‏ 
عبد القادر عصمت برهان الدین: 
؟- دور التواب الصرب في مجلس المبعوثان العثماني 141414:8: رسالة ماجستير قدمت الى مجلس 
كلية الادابہ جامعة الموصل 4هها. 
المزاوی: وصال نجیب عارقہ 
+ القضية الكردية في تركياء دراسة اي التطور السياسي للقضية الکردية منذ بدایتها وحتی عام 
۲ رسالة دكتوراة قدمت الى مجلس كلية العلوم السياسيةء جامعة بغداد ۱۹۹ 
عمرہ فاروق علي 
заь а о‏ الكردية في العراق البدايات 8541414 رسالة ماجستير غير منشورة كلية الآداب. 
جامعة يقداف 444 
ın aşk elê dane‏ 
1- كردستان في عهد الدولة العثمانية من منتصف القرن التاسع عشر الى بدء الحرب العالیة الاول 
ا(دراسة في التاريخ السياسي)رسالة دكتوراة غير منشورة قدمت الى مجلس كلية الاداب. جامعة. 
صلاح الدين „WAA‏ 
الوائلي عيد ريه سكران ابراهيم: 
۷- اکراد الصراق ۷۵۱ ۱۹ء دراسة في التاريخ الاقتصادي والاجتماعي السياسي؛ رسالة دكتوراة غير 
منشورة قدمت الى مجلس كلية الاداب؛ جامعة القاهرة. MAY‏ 


зт 


رابعاً: المصادر 


۱ العر؛ 





آبو بکر؛ داحمد عثمانء 
-١‏ اگراد الللي و آبراهیم باشاء (بغداد. ۱۷)۔ 
ایو بکر: د. احمد عثمان: 
؟- كردستان في عهد السلام (بعد الحرب العالمية الاولى )(السليمانية. ۹۸۸)۔ 
ابو شوقي (اعداد): 
۲ لحات من تاریخ الانتفاضات والثورات الکردیق (بوروت „(WAYA‏ 
أحمد؛ د.كمال مظهرء 
+- أضواء على قضايا دولية في الشرق الأوسط (بغداد. .)١۷۸‏ 
آحمد. کمال مظهر: 
ә‏ انتفاضة ۱۹۲۵ ٍ کردستان ترکیا دراسة تحليلية (بیروت. ۲۰۰۱). 
احمد. محمد ملاء 


-٦‏ حمعية خویبون والعلاقات الکردية _الارمنيق. (ارب 
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البارؤاني» عزیز حسن: 


۷ الحركة القومية الكردية التحررية 3 کوردستان العراق ۹45۱0۲۹ (دھوكہ ۲۰۰۲). 





بدرخان» روشن : 

۸ ذکری الأمیر جلادت بدرخان الثانية ۱۵۷۹۷ (دمشق: Мот‏ 
برو توفیق عليه 

„(WI العرب والترك العهد الدستوري العثماني ۱۹6-۰۸ (القاهرت‎ А 
تاج الدین» احمده‎ 

۰ الاکراد تاریخ شعب وقضية وطن (لقاهرة۲۰۰۱). 
الحاج د.عزیز: 


)۳/۵ القضية الكردية لي العشرینات؛ (بغداد.‎ ١ 


ч“ 


الحسنيء عبد الرزاق: 
؟1- ١الثورة‏ العراقية الكبرىه (بیروت؛ ۸۲). 
الحسنيء عید الرزاق: 
۳- تاریخ الوزارات العراقیق ج (١)ء‏ ط (4). (بغداد (WAA‏ 

حمدي: ولیده 

6ا الكرد وكردستان في الوثائق البريطانية: دراسة تاريخية وثائقية: (لندن 841). 
الخصباك شاکر: 

۵۔ الکرد والسألة الکردیة؛ (بیروت (МА‏ 

الدشرق محمود: 

7 القضية الكردية والقومية العربية في معركة العراق (بروت: ОМТ‏ 
رسول, د۔عز الدین مصطقی: 

۷۔ حول الصحافة الکردیة „(Мут заз)‏ 
شریضہ عبد الستار طاھو: 

۸۔ الجمعیات والنظمات و الاحزاب الكردية قي نصف قرن ۱۹۵۸۱۹۰۸ (بفداد: ۱۹۸۹)۔ 





عیسی, د۔حامد محمودہ 
۹۔ القضیة الکردیة ق تركياء (القاهرق ٢٠٠٦)۔‏ 
فتح الله جر 
۰- میحثان علی هامش ثورة 
ط ۲ (اربیل ۲۰۰۱). 
فت الله جر 
У‏ يقظة الکرد تاريخ سياسي ۱۹۲۵1۹۰۰ ومما یتناول النزاع علی جنوب کردستان امام 
عصبة الامم مع الوثائق وللذکرات التعلقة به, (اربیل ۲۰۰۲). 





خ عبيد الله النهري دراسات عن الثورة لثلائة باحثین؛ ؛ 








کوتن ردشء 

۲ انتفاضة صاصون (آل علي یونس/۱۹۳۲۱۹۲۵, (دمشق „(WAD‏ 

کوتن رهش: 

ЛТ‏ جمعية خویبون ۱٩۳۷‏ ووقانع شورة آرارات ۸٩۲۰‏ تقدیم وس راجعة د.عبد الفتاح 
البوتاني: (اربیل ۲۰۰۰). 


“ә 


الگورانی؛ علي سیدو: 
۶ القاموس الكردي الحديث(كردي عربي): ط ۰۲ „(WAD solan)‏ 
لاء صبرية احمد: 
٥‏ الاكراد في تركياء دراسة سياسية واقتصادية واجتماعية؛ معهد الدراسات الاسيوية 
ولافريقية. سلسلة الدراسات التركية رقم ۲۲ء الجامعة الستنصرية؛ эмд çalak,‏ 
йаш‏ 
٦۔‏ الاكراد في بهدينانء ط(۲)ء (دھوك 844). 
مصطفی, فؤاد حمة خورشید: 
۷۔ القضیة الکردیة فی الؤْتمرات الدولیةء (اربیل: .)۲٠٢۱‏ 
ملاء جواده 
А‏ کردستان والکرد وطن مقسم وامة بلا دولة؛ تقدیم د۔حمال نبز: ( 
ملاء عز الدین علي: 
14- حي الاكراد في مدينة دمشق؛ بین عامي ۹۷۹۱۷۷۵۰ دراسة تاريخية اجتماعية اقتصادیةء 
(دمشق, ۸۸۸)۔ 
هروری؛ صلاح: 
БЛЯ т‏ بوتان ٍ عهد الأمیر بدرخان ۰۸۷۸۲۱ دراسة تاريخية سياسيق. (اربیل؛ ۲۰۰۰). 





٣‏ الترجمة الی العربية: 


лез‏ كمال مظهر: 
+ كردستان في سنوات الحرب العالمية الاول ترجمة محمد اللا عبد الكريم طاء 
гоч аша)‏ 
الاکوم روهات: 
Т‏ خويبون وشورة آطرى ترجمة بأشراف: رابطة كاوا للثقافية الکردية: مراجعة شکور 
مصطفی(اربیل: „(WA‏ 
بدرخان» الأمير جلادت: 
؟- رسالة الى رئيس حمهورية تركيا حضرة الفازي مصطفى كمال باشاء ترجمة روشن 
بدرخان. تقدیم دلاور زنکی: (بیروت :044. 


۱۹۹ 


یدرخان, الأمیر جلادت: 
4 حول السألة الكوردية. قانون ابعاد وتشتیت الکراد. ترجمة دلاور الزنکي؛ (اربيل: 01444 


بدرخان» صالع: 
۵ مذكراتي, ترجمة روشن بدرخان, الناشر دلاور زنکي (دمشق, ۴۹۱). 
البدليسي: شرف خلن: 
1- شرفنامه؛ تر جمة محمد جمیل اللا احمد الروذبياني؛ ط ۲ (اربیل 0۲۰۰۱ . 
да‏ اي .جي .بي 
۷ الحرب العالیة الثانیق تاريخ مصور: ترجمة سمير عبد الرحیم الجلبي: (بغداہ ۱۸۷)۔ 
جگرخوین: 
$ды А‏ حیاتپ (ستوکھولم (WAT‏ ترجمة جوان آبو و دیلان شوقي (د. ۲۰۰۰). 
لیل جليلي: 
-٩‏ انتفاضة الاگراد ۰۷۸۰ ترجمق سيامند سيرتي: (بیروت: «(AYA‏ 
ЈАР‏ جليلي: 


۰- نهضة الاكراد الثقافية و القومية في نهاية القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرین؛ 
ترجمة بافی نازی, د ولاتو و کدر(بیروت (WAT‏ 
حبليل؛ جليلي واخرون: 
١‏ الحركة الكردية قي العصر الحديث ترجمة دعبدي حاجي: „(war caş nz)‏ 
ә маль‏ 
۲- الصراع على كردستان "المسألة الكردية في العلاقات الدولية خلال القرن التاسع عشر"'ء 
ترجمة د۔ احمد عثمان, оллоо)‏ 
رامیو لوسیان: 
т‏ الكرد و الحقء ترجمة وقدم لة ووضع حواشیه عزیز عبد الاحد نباتي ДОМА аја)‏ 
رامژور: د.ارنست 1 + 
ч‏ تركية الفتاة وثورة ۰8۰۸ ترجمة ددصالع احمد العلي (بیروت „(WE‏ 
زکي بك. محمد آمین: 
даі д, 0‏ الكرد وكردستان في الدور الإسلامي؛ نقلته الی الصربية کریمته. ج ۲. 
(بغداد. 192۵). 





үзү 


ду‏ يكہ محمد آمین: 
п‏ خلاصة تاریخ الکرد وکردستان, من اقدم العصورحتى الان. ترحمة محمد علي عوئي: : ج١‏ 
ط ۳ (بیروت „(Wê‏ 
سلوپی, زنارء 
۷ اي سبیل کردستان(مذکرات). ترجمة ر.علي. (بیروت. ОМУ‏ 
سایکس مارك: 
١١‏ الضبائل الكوردية في الامبراطورية العثمانية: تدرجمة عمن الانكلييزية د.هه‌وراز سوار علي, 
تقدیم ومراجمة وتعلیق د.عبد الفتاح علي بوتاني (دھوك: .)۲۰٠٢‏ 
شیرگوه. د.بله چ. 
8 القضیة الكردية ماضی الکرد و حاضرهم( حمعية خویبون الكرديةالوطنیة) النشرة الخامسة, 
(بيروت دنه 
عبد الحميد الثاني السلطان: 
۰ مذگراتي السیاسیة ۹۰۸۱۸۸۱ء ترجمة مؤسسة الرسالقء ط ؟: (بوروت. Ммм‏ 
کوردوییشہ ق کہ 
п‏ الدراسات الكردية. في مجموعة من الستشرقین السوفیت :تاریخ الاستشراق والدراسات العربية. 
والكدردية في الستحف الأسيوي ومعهد الدراسات الشرقية في لينينفراد 84101414 تترجمة 
د.معروف خزنه دار. (خناد. ۳۸۰). 
لازاریضہ مس+ 


٢۔‏ السائة الکردیة ۸۹۱٥_۸۷ء‏ ترجمة اکبر احمدہ (السليمائية. 





لازاریف جس 
۲ السالة الكردية ۸۹۲۳_۱۹۷ء ترجمة د.عبدي حاحجيء (بیروت ۹۸۱)۔ 
чаш‏ 
٢٤۔‏ امیر solê xi‏ نقله ال العربیة علي سیدو گورائی. مراجعة رو: 
دلاور زنک (د م۰ 00۸۲ 
مالیساتز: 
0 البدرخانيون في جزیرۃ بوطان, وثائق جمعية العائلة البدرخانية, مراجعة وتقدیم نذیر 
جزماتي, تر جمة دلاور الزنكي و کولبھار بدرخان (بیروت: ۱4۸۸), 





بدرخان, اعداد ونشر 


۱۹۸ 


مالیساتڑ: 
٦۔‏ بدرخانیو جزيرة بوتان و محاضر اجتماعات الجممية العائلية البدرخانية: ترجمة شکور 
مصطفی(اربیل, 61*8۸ 
مالیساتژء 
۷ القوسية الکردية ود عسبداله جودت اي مطلع القرن العشرین, تدرجمة شکور مصطفی 
И]‏ 
الس بھل: 
ТА‏ فصول من تاريخ العراق القریب. تر حمة جمفر الخیاط. (بفداد. КО‏ 
توري باشء الجنرال احسان, 
۹۔ انتطاضة آگری ۱۹۳۰۱۷۳۱ (مذکرات): ترحمة صلاح برواري؛(بروت we‏ 
ть‏ الکرد. دراسة سوسیولوجية وتاريخية, تقدیم لويس ماسينيون. نقله من الفرنسية وعلق эде‏ 
دنوري طالباني (بوروت ۲۰۰۱). 
ولسن, ارتو لد 
١‏ بلاد ما بين النهرين بين ولاءین ترجمة ؤاد جمیل»  Мея) (с‏ 
هسرتیان,. adê‏ 
тт‏ کردستان ترکیا بین الحربین, ترجمة د.سعدالدین ملا و بای نازی (بمروت. 05۷ 
هسرتیان. مأ.: 
۳ القضایا لقومية لي ترکیاء ترجمة سیامند سيرتي (بیروت. ОАА‏ 
ياسين برهان أيا بكره 
4 كوردستان في سياسة القوى العظمى ۹8۷۱۹۶۱ء ترجمة ھوراس: (دھوکہ ٢٠٠۲)۔‏ 
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۳ الصادر الكوردية و التر جمة : 
بالاحرف العربية: 


ثه حمه‌د. د.که‌مال ممزهمر: 
А‏ تیگه‌یشتنی راستی؛ شونی له رؤژنامەنوسی کوردیداء (بغداد. ۷۸). 
ثه حمهد. کەمال مەزهەر: 
۲ میرژوو کورته باسیکی زانستی 
نه‌مین؛ نه‌وشیروان مسته‌فاء 
буй АС) данә уН Шау т‏ روژنامه‌مانی کسوردی۷۹۸ ۰۷۱ بەرگی یسوکەم 
(سلیمانی ۲۰۰۱). 
ٹولسن روبەرٹ: 
+- رابهرينى شيخ سه‌عیدی بیران (کوردستان 1۹۲۶۷۸۸۰), ودركيّرانى تهبوبهكر خوشناو» 
(سلیْمانی ۸۹۹ 
د. پیربال, فەرھاد: 
۵- روژنامهگه‌ریی کوردی بەزماتی فەرطضسی(هەولیں ۱۹۹۸)۔ 
توفيق: عەل تەتەر: 
7 ژیانا سیاسی ل کوردستانن оза) ٩۳۷۰۹۰۸‏ ۲۰-۲). 





(мат (به‌غدا‎ +9959 2559 93. 


جه‌باری. عید الجبار محمد 

-Y‏ میْژووی رؤژنامەگەری کوردی: (سلیّمانی۔ ۱۹۷۰)۔ 
خزنعەدار: جماله 

۸ رابەری روژنامه گەری ی 552535 (یغداد: ۹۷۲)۔ 


دهرسیمی, دتوری: 





а‏ ددرسیم له منیژووی کوردستاند؛ ومرگیرانی د.نه حمهد فمتاح دزهیی. (هولیر,۲۰۰۱). 
سافرستیان: تارشاك: 


۰ امیْوی کورد و کوردستان, ومرگیّری عبدالہ شال (سلیْٔمانی ١٦۹)۔‏ 


سەجادی عەلائسدین: 
-١‏ میْژووی راپەرینی کورٹ ИЕ‏ (سهقز 0847 
شەمزینی دعەزیز: 
۳ جولانه‌وی رزگارکسی نیشتمانعی کوردستان؛ ودرگیرانی فه‌رید نه‌سه‌سهرد چ ۲> 
(سلیمانی гоми‏ 
كش عبد الصمد إسلام ٠‏ 
۲ رهنگدانه‌وی ئه دەب له گواری ھاوار دا 8٤۴-۳۲‏ (همولي тет‏ 
اقزاز رمزی: 
۶ بزوتنه‌ومی سیاسی وروشه‌نبیری کورد له کوتایی چه‌رخی نوزده‌هدمه‌وه تا ناومراستی 
جه‌رخی بیست؛ (سلیمانی: ЗМИ‏ 
گوجیرا؛ کریس: 
۵ا۔ موی کورد له سه‌دهمی ۰۰۲۰ ودرگیران محمد ربانی: (تاران: ۱۳۳9). 
گیساروف م.۱ و ازا رگووشین: 
7 کوردی تورکیاء ومرگیرانی حه‌لال ته‌قی(سلیمانی: 
ممزهدر: د.كدمال: 
У‏ حجهند لايهرميهك له ميرُووى كهلى كورد. ئامادەكرن عمبدوللا زنكهنه؛ بەرگى دووەم 
(هولیر ۲۰۰۱). 
تونیل, ادوارد ولیم چارلز: 
۸- یادداشته‌کانی مه‌یجه‌ر نوثیل له کوردستان: ودرگیرانی حسین ثه‌حمه‌د جاف و عپمان 
نیّرگسه جاری. (به‌غدا: сбад.‏ 
يامولكى» عه‌بدولعه‌زیز: 
*- کوردستان وراپه‌رینه‌کانی کورد. ومرگیران شیرزاد که‌ریم؛ اماده‌کردنی سدیق سالح. 
(سلیّمانی: бала‏ 





ب بالاحرف اللاتينية: 


Azîzan ,Mir Heregol: 

1-Rëzana alfabéya Kurdî,çapxana Terekî,(Şam,1932). 

celîl ,Celîlë: 

2-13rûpeén balkésh ji dîroka gelé kurd,(vien,2002). 

Hebeş, Husén: 

3-Raperîna çanda kurdî di kovara hawaré de, (Bonn, 1996). 
Hişyar, Hesen: 

4-Dîtin û Bîrhainén min 1907-1985,çermé yekem (Beyrût, 2000). 
KILIç, Hazim: 

5-Stér, Rojnama Mir Dr.Kamiran Alî Bedir-Xan (DANMARK, 
1992). 

6- Kurd Teavun ve Terakki Gazatasi, Govara Kurdi Tirk i*Kurdçe- 
Turkçe Dergi 1908-1909,wergér ji tipéErebi bo tipé Latînî M.Emîn 
Bozarsalan (Uppsala, 1998). 
Malmîsanij, &Mahmoûd Lewenı 
7-Li kurdistana Bakur û li Tirkiyê Rojnamegeriya Kurdî 
(1908_1992)(Ankara, 1992). 





4- المصادر الانكليزية: 
Armstrong, H.C.:‏ 
1-Grey wolf. Mustafa Kemal.An Intimate study of a Dictator reprint‏ 
ofthe 1932ed. Reprinted 1972.Books for Libraries‏ 
press.Freeport,(New York,1972).‏ 
Bedir Khan, Emir Soureya Ali:‏ 


2-The Case of Kurdistan Against Turky, By authority of Hoyboon 
Supreme Council of The Kurdish Governement, (Philadephia, 1928). 
Kandal N. (ed): 

3-People without A Country, The kurds and Kurdistan (London, 
1980). 

Hay, W.R: 
4-Two years in Kurdistan, E xperinces of a Political Officer 1918- 
1920,(London,1921) 

Lewis, Geoffrey: 

5-Modern Turkey, (London, 1965), third edition. 

MeDowall, David: 

6-Amodern hisotryof the Kurds (London, 2000). 


۵۔ الصادر الترکیة والم جمة : 


Ahmed, Dr.Kemal Mazhar: 

1-Birinci Dûnya savaşi Yillarinda Kûrdistan ve Ermeni söktürmi, 
Çeviren Mûstafa Duzgun, (Stokholm, 1986). 

Anter, Musa: 

2-Hatiralarim 1-2,(Istanbul,2000),birinci baski. 

Alakom, Rohat: 

3-Eski Istanbul Kûrtleri (1 453-1925), Istanbul, 1998. 

Bedirxan, Celadet Ali: 

4-Kûrt sorunu u zerine Celadet Ali Beddirxan, Gûnlûk notlar 1922- 
1925 (Istanbul, 1997). 

Bedirxan, Dr.Kamuran Ali: 


5-Turkce izahli, Kûrtçe Gramer, ozgûlûk, yolu, yayindari, 1986. 
Burkay, Kemal: 

6-Geçmişten Bugûne Kûrtler ve Kûrdistan cografya-tarih 
Edebiyat,ci lt(1)(Istanbul,1997) birinci baski. 

çiçek,Evin Aydar: 

7-Koçgiri ulusal Kurtulus Hareketi (Stokholm, 1999). 

Dersimi ,Dr.M. Nuri: 

8-Dersim ve Kurt Milli Mûcadelesine Dair Hatiratim,(Y ayina, 1998). 
Eroglu, Dr.Hamza: 
9-Tûrk Inkilap Tarihi.Millî Egitim Basimevi, (Istanbul, 1982). 
Hanioğlu, Dr.M.Şûkrû: 

10-Bir siyasal dûşûnûr olarak, Doktor Abdullah Cevdet ve 


dönemi,(istanbul, 1981). 








Malmisanij: 
11-Kûrt Teavûn re Terakki Cemiyeti ve Gazetesî,(Istanbul,1999). 
Sasuni, Garo: 

12-Kûrt Ulusal hareketleri ve Ermeni-Kûrt iliskileri 15-yy'dan 
Gûnûmûzekadar çevirmenle Bedras Zartaaryan-Memo 
Yetkin, (Stokholm, 1986). 

Sevgen,Nazmi: 

13-Doğu ve Gûneydoğu Anadolu'da Tûrk beylikleri «Osmanli 
belgeleri ile kûrt Tûrkleri tarihi,(Ankara, 1982). 
Tunaya,Tarik Zafer: 

14-Tûrkiye' de siyasal partiler.cilt II,2,Mûtareke Donemi(1918- 
1922).Hûrriyet vakfî yayinlari I, Baski, (Istanbul, 1 986). 


- الکتب الفارسية والتر جمة: 


ککویف. گب و ما حصارق: 
А‏ کردان گوران ومسأله کرد در ترکیه از غازجنبش كماليان تا كنضراس لوزان. 
ت سیروس ایزدی, (تهران, „(iw‏ 
بيات كاوه 
۲- شورش كردهاى تركيه وتأبير كان بر روابك خارجى إيران: ١٠015؟اه‏ شء نشر تاريخ 
СЕ в) сни‏ 
روحانی(شیوا)» یابا مردوغ: 
т‏ تاریخ مشاهیر کرد. بخشن دوم(جلد سوم). امراو خاندانها بەکوشش ماجد مردوخ 
КОТЕ‏ 
كوجيراء كريس: 
4- جنبش ملی كرد؛ ترجمه ابراھیم یونسی (تھران: ۱۳۷۲). 
بوره чим‏ د.صدیق صفي زاددد 
-١‏ تاريخ کرد وکردستان (تهران» ۱۳۸). 





خامسا: البحوث والقالات: 
+ باللفة العربية والترجمة : 


لبو بکو: آحمد عثمان: 
ә‏ نظرة اي کتابات الکردولوك النکلیز بعد الحرب لعالية الأول. مجلة شمس کردستان, (WE‏ 
КҮРҮ‏ 
أنبى العلاء: 
١‏ لحات عن الجمعیات الکوردیة قي العهد العثماني واثر الحرب الانبريالية العالمية الأول جريدة 
ж ыл. УА «çê EN‏ 


зь 
الحياة الجامصية ف كوردستان» ترحجمة عن الفرنسية. هجار إبراهيم؛ مجلة مه‌تین, العدد(۷۵)‎ ۷ 
„MA دھوكہ نیسان‎ 
بهتان» حنا عزود‎ 
الحركة الکردية لٍ ترکی( ۱۹۳۷ ۱۹۳۸). ي د.خلیل علي مراد وآخرون, القضية الكردية في تركيا‎ А 
(مرکز الدراات التركية, جامعة الوصل ). محدود‎ ба .وتأثيرها علی دول الجوا,(الوصل,‎ 
التداول.‎ 
البوتائپ: دعبد الفتاج,‎ 
صحیفة کورد نموذج للصحف الکوردیة الطلیعیة ۱۹۰۹۱۹۰۸, مجلة متین, ع(۵)ء نیسان: دهوك.‎ .۹ 
wa 





شاشاء عبد الرحمنء 
٠‏ قراءات في (کردستان)بعد قرن من الزمان سیاحة سریعة عبر الصحیفة الگوردیة الاو 
بات ع ۳۳9۸17 мл аад‏ 





جريدة 
الجاق. حسین احمد. 
0 صفحات مشرقة من تاریخ الاسرة البدرخا 
؟1- انتفاضة الكورد في بدليس. ترجمة عبد الرحيم عبد الکریم. مجلة مه تین. عدد(9۳), القسم 
КИИР]‏ 
۳ صفحات من نضال عبد الرزاق بدرخان» ترجمة ديار دوسكيء ح (۲)ء مجلة مەتین ع(۹۰)ء 





«WAY مجلة کاروان, ع ؟: کانون الاول,‎ А 


تموز (دھوک ۸۸۸)۔ 
۷ صفحات من نضال عبد الرزاق بدرخان؛ ترحمة دیار دوسکي, ح (۲)» مجلة مهتين؛ ع(٩),‏ آب. 
тома заз)‏ 
۵۔ صفحات من نضال عبد الرزاق بدرخان, ترجمة دیار دوسکي: ح © مجلة مه تين HAJE‏ 
أيلول (دهوك. (ел‏ ۱ 
لیل. جليلي. 


п‏ صفحات من نضال عبد الرزاق بدرخان, ترجمة دیار دوسکي۔ ح (٥)ء‏ مجلة مەتین ع(۹۲ء 
تشرین الول, (دھوكہ ۱۸۸۹)۔ 
۷۔ صفحات من نضال عبد الرزاق بدرخان. شرجمة دیار دوسکي: ح )1( مجلة معتین: ع٤۸ء‏ 
تشرین ө Шз йш‏ 
الدوسکكي شرمین محمد سعید: 
في الذكرى العاشرة درحیل الناضل محمد سعید الدوسکي( ۲۱ آذار ۰۳۷ شیاط ит‏ مجلة 
مقتین: المدد ۱۲۱ء شباط (دهود» ۲۰۰۲ 
روندو بیی: 
МА‏ اکراد سورية. ترجمة با الآن. مجلة الحوار: المدد(ث :)٦‏ (دمشق: ЧӨ‏ 
صادق» محمد صالح ليب 
۳۰ خویبون وشورة آرارات ۱۹۲۰۱۹۲۱, مجدة جاممة دهوك. تشرين الأول: المجلد (1)؛ раа‏ 
(دهوك ۲۰۰۰). 
од»‏ محمد : 
١‏ الجمسیة الکوردیة للتماون والتقدم نشاطاتھا :14:41 ترجمة دهه وراز سوارء تقديم 
ومراجعة دعبد الفتاح علي بوتاني. مجلة گولان العربي: ома шша Ат‏ 
۲ ق الذکری ائٹویة شیلاد الدكتور كاميران عالي بدرخان. مجلة معتین, العدد(41),کانونالول. 
КОЕ‏ 
العدول۔ جاسم محمد حسنہ 
الحرب الروسية العتمانية لعام ۱0۷۸۱۸۷۷م وآشرها علی الصراق, مجلة التربية ولعلم. جامعة 
الوصل, ع(۸): «жуаз‏ 
оше ме‏ 
у шәй т‏ ظل حکم الاتحاد والترقي۱۹۱۸۱۹۰۸ء بحوزة السيد علي تثر. 
Зы‏ 





۵ الفکر الكردي عبد الله جودت, تر جمة عبد الفتاح علي مجلة کاروان, ۸١ оја) ЈЕ‏ )۔ 


کونی رقشء 
۳ عبد الرزاق بدرخان ۱۱۰۱۷۷4 مجلة متین, ع(8)شباط (دھوك: 0۸۸١‏ 


مرادء د.خليل عليه 

۷ القضية الكردية في ترکیا ۱87۵۱8 اي د.خلیل علي مراد وآخرون: القضية الكردية في تركيا 
وتائبرھا علی دول الجوار: (الوصل: ۱۹۹۱ء (مرکز الدراسات التركية. جامعة الموصل )؛ محدود 
التداول. 

.يحيى. عبد الفتاح عليه 

۸ عبد الرزاق بدرخان البوتاني نشاطه الثقايوالسياسي, مجلة کاروان, ع(18): (اربيل „(WAA‏ 

sozê‏ د.عید الفتاح علي 

ХА‏ صحيفة کردستان وسياسة السلطان عبد الحمید ۹۰۲۱۸۹۸. مجلة جامعة دهوك. ع( ۱) الجلد 
(٤)ء‏ نیسان » (دهوك, yee‏ 


۲ باللغة الكورديةوالمترجمة : 
أ- بالاحرف العربية: 


ابو بکر: احمد عثمان: 
-١‏ کوردستان له بعيمانى سايكس بیکو و سازانوف ياليولوك داء كوقارى رؤؤى كوردستان. 
(۸) مایس AYY‏ 
نامیدی صادق بهاو الدین: 
۲ جه‌لادعت به‌درخان, کوفاری زانیاری کورد عیّراق ژ (У)‏ (یقداد. 19۸۰). 
залаа ој‏ 
۲ جلادمت ثالى بمدرخان وخهباتيّن وى ييّن ل سەر زمان» گوقارا روژنامه‌قانی)/ژ(۵)؛ سای 
Аарона‏ 
54 ‹ محەمەد: 
4 هاوار دمنكئ زانين وخوه ناسينئ گوفارا رؤزنامهقانى) ڑ(٥)ء‏ سالى دوودم 
(هه‌ولیره ۲۰۰). 
بابان: جمال: 
۵ تیشکيك به سه‌ر خهباتی بمدرخانيمكانداء كوقارى بهیان, ژ ۸۰ به‌غدا үт‏ 


بيريال فمرهاد: 
٦‏ بينج زماردى كؤقارى "كوردستان”؛ كوفارى هيواء ژ ۰۷ پایز ۱۹۹۰ء ئەنستیووی كوردى 
باريس. 
پیربال د.فمرهاده 
۷ روژنامه‌ی کورددستان ددور‌ی یه کهم(۱۹۰۳۸۹۸)نه‌و پرده‌ی که نیْمه‌ی له چاخه 
تاریکه‌کانهوه گهیانده نه‌مرو. له‌کوردستان یه که‌مین روژنامه‌ی کوردی Me TAMA‏ @ 
کوک ردنهوه وپیشه‌کی د.ک‌ه‌مال فوناد. ومرگیرانی به‌شه تورکییهکه‌ی‌شیرزاد 
عهبدولكه‌ريم. (سلیْمانی ۲۰۰۰). 
جاسم سال 
۸ پروسه‌یا پیشداجسونا هسزرا نهته‌وعیی یا کوردی. کوفارا هافیسبون: ژ ۰۳۲ 
(به‌رلین: ۷۹۸). 





دن ییٌن روژناما(کوردستان)(۱۷و۱۸)هاتن دیتن؛ کوفارا مه تین؛ هژمار(۵۱), 
نیسان ١۱۹۹ء‏ دهوك. 


حمه اغاء عیدالہ یابکر: 
۰- روژنامه‌و ریکخراوه کوردییه کانی تورکیا له سهردهمی یه‌کهم جه‌نگی جیهانیدا, 
گوفاری کاروان, ژ ٤7ء‏ مایس 8۸ ۔ 
خهزنه‌دار. جعمال: 
-١‏ (گورد تعاون وترقی غزتەسی) گەرچی خوی به‌ناوی رژژنامه بلاوکراوته بهلام 


المراستيدا كؤفاريكى همفتميى بووە. ..!!. كوفارا 
دەباغ чишма‏ 
М‏ نەخیّر رؤژنامەی کردستان(۹۰۲۱۷۹۸۸)نورگانی حزبى(نيتيحاد و تەرەقى)نەبووە. 
گوفارا رؤژنامەقانی, ژ(۸)ء سال دوودم (هەولیں ۲۰۰۲). 
دوسكي» تحسین ایراهیم : 
۲ ژ رؤزنامهنفيسيْن كورد یین دهسپیکی سه‌عیدی نوورسی تیسلامخوازی کورد оорука‏ 
کوفارامهتین. ژ (15). تیسان. (دهوك. ۱۹۹۸)۔ 
№ روژی کورد ۱٩۳‏ بلژوکردنهودو پینشهکی وله‌سه‌رنووسیتی, جه‌مال خه‌زنه‌ار.(ب‌غدا, 
„wa‏ 





بن ژ(٩),‏ (دهوكا۲۰۰). 


۵ جەلادەت بەدرخان ودك هیمداری ئەلغبییا لاتیتی یا کوردی: گوفارا روشنبیری نوكه و 
(بغدابقده). 
دنور الدین: 
7 هاوار وچاندا کوردی. گوفارا رژژنامه‌فانیاژ(۵): سالی دوودم(هه‌ولیر. ۱ 
زهنگی, دلاوهری: 
۷۔ به‌شداران ونابونه‌کانی گوفاری (هاوار): گوفارا رژنامه‌فانی)/ژ(۵): سالی دوودم(هه‌ولیر: 
den‏ 








سەردەشتى یاسین خالد: 
МА‏ گه‌لی کورد و بزافی مه‌شرووته خوازی له ثیران ۰۱۹۱۱۹۰۵ گوفارازانکويادهوك. م ۰۲ 
(маа ошад) тз‏ 
سندی» به‌درخان: 
м‏ هوزان فانه‌تی دکوفارا هاوارداء گوفارا روشنبیری $535 „(WAT ag) AYA j‏ 
سندی» به‌درخان: 
۰ مللینیی یا گوفارا هاوار. گوقارا روشتبیری نوی. ژ „(yas daê da) Т‏ 
شاکری» شوکرء 
١‏ زانایانی به‌ناو بانگی کورد کامیران به‌درخان, گوقارا سروه؛ ژ 4۸. (اورمیه ۱۳۹). 
شاودیس, إسماعيل حقى: 
۲ پیاوه مه‌زنه‌کانی گهل کورد مير عبد الرزاق بدرخان. كوقارى روزى نوكه ع(1): سال 
(۱)تشرینی یه کهم „We‏ 





شاوەیس اسماعیل حقی: 
лт‏ کومیته‌ی نیستقلال كوردستان. كوقارى روژی نوئ ژماره (۱)» مارت سال ۰۲ 
(млада)‏ 
شاوەیس د۔دلیر اسماعیل حقی: 


4 نهتهوه و نتهوایه‌تی هزکاره‌کانی لاوازی هوشیاری نهنه‌ویه‌تی لای کورد ودروست 
نه‌بونی قهوارده‌کی سیاسی, گوفاری زانکو(گوقاری زانستی مروفایه‌تی زانکوی 
سه‌لاحه‌ددین- هه‌ولیر اسلی سیهم. „(MAA дочь) У‏ 


۳۹۰ 


على کعمال * 
5 كورتهيهك له خدباتى عهبدول رمزاق بەدرخان, گوفاری چوار چراء 1)3 سال(١):‏ 
( سويد Өм‏ 
فندی, ردشيده 
٦۔‏ چهند لایه کیت ردوشه‌نبیری د روژناما (کوردستان)! دايك داء گوفاری کاروان, ژ Ye‏ 
АА ва)‏ 
فوکالرو دتەلیدا وکاارو: 
ТҮ‏ کوردین سوريئ دصپیکا ریکخستنا ئەتەوەی ل ژر هستهلادارییا فردنسی, کوفار 
هاقیبون, ژ(۳۰۲)ء (به‌رلین: ۹۹۸۰). 
۸۔ (کوردستان )ی دايك, ناماد‌کردن و پیّشەکی محمود زامدار(هەولیر: „(WAA‏ 
۹۔ كوردستان. یەکەمین رؤژنامەی گوردی ۷۹۸ ۱۹۰۲, كؤكردنهوه „Ба‏ د.که‌مال 
فوناد. (سلیمانی؛ ۲۰۰۰). 
كونئ ردش: 
۰ مير حبهلادمت بمدرخان. سه‌رتیب مهنسورى له كوفارا ((كرزدل كول)) ههلبرًا 
وثينايه سهر شئ ریٔنشیسیْ گوفارا سروه ژ ЛА‏ اورمیة ۱۳۷۰. 
ту‏ گوفاریکوردستان ۹۲۰۱۹۴ء نەستعنبول. كؤكردنهوه و له سهرنووسين. د.فهرهاد 
بيربال (هەولیر ۹۸۸)۔ 
مالیسانژء 
۲ روژنامه‌نووس و سیاسه‌تمه‌داری گه‌وره‌ی کورد عه‌بدولره‌حمان به‌درخان؛ ودرگیرانی 
له تورکییه‌وه: نارام خدر قه‌لدزمیی, گوقاری رامان, ژ ۰۱۷ تشرينى «WAY peya‏ 
محهمه تاهر: تهنودوء 








۲ خواندنه‌ك دروژناما کوردستانا دایکدا پشکا تورکسی. گوفارا رقژنامه‌فانی, )6 Ч‏ 
دووەم ۲۰۰۱ هەولیٔر۔ 

میرازی: دحمهدئ: 

4 بیرانینید من: شوکور مسته‌فا له بيتى سالاقى هه لكيراودته و سهر نووسينى كورديى 
عيرق و فهرهه نكؤكيبؤ سازداود. كوقارى كؤرى زانیاری عیراق((دصەی گورد))ء 
بدركى جواددههم بدشى دوودم: (يمغداء ١۱۹۸)۔‏ 


r" 


تەریمان, مصطفی: 

,۰۲۸۹۸ خهباتی نه‌وهی به‌درخان له روژنامه‌ی کوردستان دا روژنام‌ی کوردستان‎ то 
ӨМ به‌شی یه کهم. گوفاری روشنبیری نوت. ژ ۰۱۰ (به‌غدا:‎ 

هروري؛ صلاح: 

٦‏ مه نه‌ندامین هیوا ژببرکرینه. رؤزناما برايمتى. ژ (۲۲۸۹)ء ۹۸۷/۲/۲)ء ژ (۲۲۹۰)ء 
АУЛ‏ 

یوست. عبد الرقیب: 

۷ تابلؤ هونه‌رییه‌کانی (شه‌رفنامه‌ای دستخه‌تی شه‌رفخانی, كوقارى رؤشنيبرئ نویه ژ 
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1-Kurdën E cemistané û halé wan, kovara Hawar, H (35), 12 çiriya 
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(sweden.1998). 
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Celî, Celîl 
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Hesen.O: 

11-Ji devé kalekî 95 salî malbata Bedirxaniyan.Azadîya Welat.h 
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12- JiN kovareka Kurdî-Tirkî 1918-1919,cild 1,wergér ji tîpén Erebî 
Tîpên Latînî M.Emî Bozarselan,ji weşanên Kombenda Kawa, 
(Hewlér,2001). 
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14-Silëman Beg Bedir/xan,kovara Hawar,H 3,15 hizéran 
(Şam,1932). 
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Kutlay, Nacî: 
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Lewendî, Mahmûd: 
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1,(swéd, 1991). 
Mizgîn, Hesı 
19-Serpéhatiya gora Kamil Bedirxan Begé Aziz, Armanc, h 
121.1991. 
20-Ronahî (1942-1945), Weşanén Kombenda Kawa bo çanda 
Kurdî, (Hewlêr, 2001). 
RESîD, Tosin: 
21-AKAEMîK HOVSÈP ORBELİ, kovara HéVî, H 
(6) PAYIZA 1987. 
22- Roja nû (1943-1946), Xwedî û Gerînedde: Mîr Dr. Kamûran Alî 
Bedirxan, Weşanên Kombenda Kawa bo çanda Kurdî, (Hewlêr, 2001). 
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23-şûra tarîxê û peymana Lozanê. kovara çira.h 15-16, 
(Sweden.1998). 
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24-Kurt Talebe HévîCemi yetî.Komeleya Xwendekarén kurd 
НУ Коуага çira.H 25 (Sweden.1995). 
UZUN, mehmed: 
25-Dr. Abdullah cevdet (1869_1932),kovar 
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HêVî, H (7) PAYÎZA 1990. 
Zengî, Dîlawer: 
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sûriyê, li ser malpera: 
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۳ باللفة الانكليزية: 
Bruinessen ,Martin van:‏ 

1-Kurdish Tribes and the State of Iran ,The Case of Simko's Revolt 
from: 

http://www.humanrights.de/~kurdweb/keo/english/history/articl 
/his-articles-01.html 





2-The Azizan or the princes of Bohtan,Jaurnal of the Royal central 
Asian societyk1949,vol.38, part 3-4. 


٤.باللغة‏ التركية: 
Murat, Selim:‏ 
1-KÜRDİSTAN'DA ÖRGÜTLENMENÎN TARİHÇESİ VE YENİ‏ 
DÖNEM İÇİN BAZI PERSPEKTİFLER, Kürt Solu dergisinin 7.‏ 
Sayısında çıktı, ikinci bölümü aynı derginin‏ 
sayısında (Temmuz 2002).www.nasname.de.‏ .8 


Resmi, Nesimi Firatli: 


2-deolojinin sunduğu gercekler kürt ulusal demokratik hareketleri, 
Deng dergsi, sayî (12), Mayis (Istanbul, 1991). 
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۵. باللغة الالانية: 
Tejel JORDI:‏ 
1-Die (( Kommunistische Bedrohung(( unk Kamuran Bedir-khan-‏ 
Brief an Monsieur le Comte Jean de Hautecloque „Beau ftragter des‏ 
Hochkmmissars in Syrien ,Damaskus,9.marz 1940 , Kurdische‏ 
Studien, 1.Jahrgang 2001 Helt,Editorial 3. (Berlin, 2001)‏ 


سادسا: الوسوعات: 

Nikitin, B.: уем т^ 

1-Badirkhani Thurayya (1883-1938) and Djaladat(1893- 1951),in The 
Encyclopedia of Islam,volume 1,(Leiden and London, 1960). 


سابعاً: الدوريات (الصحف): 
١‏ جريدة النجاح الموصلية. 
۳ جريدة الأحرار البيروتية.. 





۲٢ 


يسعدني ان اتقدم بجزيل الشكر والتقدير الى الدكتور احمد عثمان ابو بکر والدکتور دلیر 
اسماعيل حقى شاوديس لاشرافهما على كتابة فصول الكتاب بروح علمية موضوعية. 
وابدائهما ملاحظتهما الدقيقة والتي كانت لها الاثر الكبير في اغنائه وظهوره بهذا الشكل. 

ومن الوفاء ان اتقدم بالتقدير والعرفان الى اساتذتي الافاضل حيث كات لتوجيهاتهم 
وارشاداتهم القيمة الاثر الكبير في نفسي وبالاخص الدكتور حسام الدين النقشبندي 
والدكتورة فوزية صابر والدكتور غائم الحفو تفضل مشكورا بتزجمة النصوص التعلقة 
بالوضوع من اللغة الفرنسية الى العربية. 

ومن الاعتراف بالجمیل ان اذکر دعم ومساعدة کل من الدکتور خلیل علي مراد والسید 
نوزاد ناجي شكري هروري القیم ي السوید والسید کون رهش ف سوريا والسيد مؤيد طيب 
والسید عید الحمید عبد الرحمن والسید رشید محمد صالح والسید علي АЈ‏ توقیق والاخ 
بيار مصطفى واشكرهم على ذلك. 

وکان لزاما علي ان اشكر اساتذتي واخوتي الافاضل في قسم التاريخ - كلية الآداب بجامعة 
صلاح الدین, وبالاخص الدکتور عبد الله محمد علي والدكتور اسماعيل شكر والدرس الساعد 
محمد عبد الله كاكه سور والدرسة الساعدة سروة. اسعد صایر: وكذلك محمد ملا حمدي 
االصمم الفني في مجدة مهتين في دهوك؛ والذين قدموا لي الملاحظات والتوجيهات والكتب 
التعلقة بموضوع البحث. 

واود ان اقدم شكري الى كافة العاملين في الؤسسات العلمية الذين قاموا بتقديم يد العون 
أثناء كتابة الرسالة: وخصوصا العاملين في الكتبة المركزية ومكتبة كلية الآداب في جامعتي 
دهوك وصلاح الدين ومكتبة البدرخانيين ومكتبة مجلة معتین ومؤسسة سبيريز للطباعة. 
والنشر فقي دهوك. 





۳۱۸ 


| سوأ 


ملحق رقم (۱): نسب عدد من اعضاء الأسرة البدرخانية الواردة أسماءهم 
في الكتاب. 

ملحق رقم (۲): الصفحة الأولى من حبريدة (اوميد) التي أصدرها صالح 
жене una Qi Ol yaz‏ 

ملحق رقم Т)‏ نص وثاشق الاجتماع الأول والثاني والثالث للأسرة 
البدرخانية. 

ملحق رقم )0( نص أمر موافقة وزارة الداخلية في الحكومة السورية 
الأصدار جلادت بدرخان مجلة هاوار. 


ملحق رقم (۵): نص الرسالتین مرسلتین من ظ.۸۷(۷۲,)8 8.8.11 
و EFUGEN.E. PANTER‏ الى جلادت بدرخان. 


r" 





ملحق رقم () 


انسب عدد من اعضاء الاسرة البدرخانية الين ذكرت اسمائهم في الكتاب 


الامير عبدال خان 





الامير بدر خان 


تيلي حميد 


طاهر مخلص 


فرید عثمان نوري 
محمد عثمان بدرخان 


احمد خلوصي 


رضا بعري باشا 


احمد بدري باشا 





r" 





محمود عزت 


م. صالح بدرخان 


روشن بدرخان 


о سینم‎ 


اسمية 
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عبد الرزاق بدرخان 


/ 


اصف بدرخان 








| 


امین خالي 
+ 


يوسف كامل بدرخان 


+ 

مصطفی علي باشا 
1 

محمد نجيب باشا 
+ 


حسن فوزي بك 


+ 
خلیل رامي بدرخان 


+ 


مقدام مدحت بدوخان 


+ 


محمد علي بدرخان 


| 


۲۳۲ 














































































































حسين كنعان 


مراد رمزي 


زبير ادم 


خالد سيف الدين 


علي شاميل سلیمان بدرخان 





عبد الرحمز بدرخان 


азы 





"т 





















































رٹ 


رع موا ور û‏ ار 






ل 0) 















ل ھکد ورج سس | حر مہ ساس سو رھ ما اھ 


او وه ره مک ی دی ماع se‏ اج 


ف عبيون ع бл‏ مودو زيل ın‏ 
sê‏ زین" هی تال اي تیان 
| دج مہہ رک ود مق 


لے وریہ ہنی خرن وک 
ہے کروی رة 
e OES‏ 
р бои 4‏ 
حال ка ва,‏ دی دور ی ری р тя‏ 
ЖУУ‏ اي بت یی ی مر | خیم کل هچره ری 
аы бато анат‏ مر 
ی 
НЧЫ‏ ري يط وال بسك + کے اه zı‏ متي دا 
جم مع سد на‏ 
ия‏ 
2 

















деме, „Êh 


الصفحة الأولل من جريدة (اومید) التي آصدرها صالح بدرخان 
ûd‏ مصر عام 1۰۰ 


тте 


ملحق رقم (т)‏ 
نص وثائق الاجتماعات الاول والثاني والثالث للأسرة البدرخانية 
حول ترجمة وثائق اجتماعات الاسرة الیدرخائیة ینظر مالسانڑ :الصدر 





лоз Сда а ЕК да Ф. ل‎ 


O E TEY‏ حم د عاق بنع 
كدف ١‏ تی ارا حول الت 
адла СРУ 29 „ме‏ ابضة 








л AC aşi л й 


бе е дла, бе‏ رصا ای رس اجوزت 





وثیقة الاجتماع الاول (۲۷ ایار عام 8۲۰) /۱ 


۲۲۰ 





کہ یو > 

B5 1de sû dio Z9 Ji كر جاع ع اتروع سوم‎ 

лей‏ ارول وروی ماپ 

ساهت ساس م وت طبظ аА о‏ 

^ اوه عي عد р De‏ طورشم .22 лә‏ #2 
vS.‏ عررف موق سم .25 هد هله جد ومیل 

Е А5,‏ اکر رنہ 


о اصع بعك 2 یج ده‎ cê 


ям, ez = 








وثيقة الاجتماع А те) Јул‏ عام ۸۲۰) / پ 


سا رام ہمہ 
957 ١یب‏ > 





Zû عت ا نار‎ л مء‎ EEE 
مافده ارا قرش ناد ول سمه‎ 
بارا در عق رتراك وى‎ îı је حش‎ 


اسه 


б о Ра ан سے ۷ زط‎ 





وثيقة الاجتماع الثاني (4 حزيران عام )45٠‏ / آ 


чү 








dU lu eem 2; A `‏ ريسن 


а рд АТ ©з 





; егш 


„52 САА هقد م‎ уз; ж رر‎ 





реж, 
Аа». гъ. ш 
ө, Дый: ОУ а" м. ел 


E „Л, дә + ДУ» ریت‎ 
5 2 mar dan عق‎ РАГА 





өй. n ZU ÇA دن‎ 











وثيقة الاجتماع الثاني (* حزیران Аа ОМ ale‏ 


ТТА 











NAN мс 
Сау Јл 


22 

RO; Roya Pis xîn „nda 

А عجر مدھقریس رات رغوں‎ А 

ФАР е САЗА. — 4‏ تریشار یتست 

9 مسر ایا ن اس А р‏ صقو 
зо:‏ 

х‏ ے عا ارم Gunê,‏ نب ۔ 


7 
#722 





- وان م ار بے ری ریت رز تمر ص کہ 
یہ یس ЛЬ‏ کر رم ای سیف اوہ انی ب ۴ م 





وثيقة الاجتماع الثالث (۱ حزیران عام /)٩۲۰‏ 1 


۲۳۹ 








ر وسا نہ نمال 
وا 2„ qısê Akay O‏ 
авы‏ عارتخا وم 





افا 


مر رد اد 


+ / حزیران عام‎ N) йз рык Ду 





т". 














ماحق رقم )٤(‏ 


امامو وا ٤‏ ) 
|-2¬ ^ دای ماو 
جا ж‏ 





شب يا وش خی باق سد لر جرد 6 نا خیتاحوۃ اسنا اماوار )اصد رق خسا 
حدر بو ze Hêva A ji ДУУ жөө, фы, чө‏ ان eçî, Qiz‏ 
اساسا еа‏ دا лым‏ 
Уға йз‏ 














نص أمر موافقة وزارة الداخلية في الحكومة السورية في 5١‏ تشرين 
الثول ۰۱۹۳۱ لاصدار جلادت بدرخان مجلة هاوار 


rm 











ملحق رقم () 
مضمون رسالتين حول تبادل المواضيع الثقافية التي تخص الكرد 


т sî nen cover, 
смеат ند جو‎ 





کی می ہیں 
ee He RUSS Sot anal,‏ 
Damareke,‏ 

azirin. 


беле демде кеу, 


1 mak you Cur your ебет ог да Зы, diiv 1 
win verg 'ekeasen te وو ں رف او‎ E узш 
Yer se lı "151554, nal" Gûr Д.Ш шы iu noun. 


Жду $ овощи том ув ушш Шыдай эшм, Ышы, 
لی تیب قب ایی اہ تا راات یں‎ 
Fee edu to mûrê an Sênl pekir рае 


ih zd te the фәэ өйзй 1.7... 1 «Ба سر‎ 
دو یت یں وی ہلا یں‎ 
divê ky restanenaa1408. 








Yau gentiou a teetinanial. IF 1 жар изу жю, mari 
و‎ соода 1а لتك زویو ا یں‎ 
Megertaxê леда ма ааа bey mah себе а був 
] diven in anıser to taeır lin ry, 

Xewer keleke. $ an cis зо эшен م‎ antîk ld meve 
کٹ‎ = 


| 
و 


Hoping that you keep esll, ste ولوس اس‎ 
تسده موز‎ 


Тин 














أ / الرسالة التي ارسلھا ١ 3 (Е.В.МАҮМЕ,С.В.Е)‏ تموز 
عام ۱۹۵۸ الی جلادت بدرخان 


۲۳۲ 











du gı ayê, ешь. 
' вт немо сомит. 
our wr cena. 
чото сз 
هی‎ ula, ви 


рди Вир Выда و عمف‎ 
06 болей مه‎ 








arn. 


беле деме пез, 


1 سنا‎ you Cur your letter or July اميك ,قاط‎ 1 
اہ با یں‎ et. U CODE 1 TORRY зоа 
ey se lı "151650, anl our pleasant sela tious Lu neous, 





پا іс i el eno‏ ا 

a doouseaî 1s #onsadered to have vey Se rale у 
UALS лела Гатар هر د مقعم طحم لومم‎ 

ra rete VEL ÎR SORA رن ڑم ہو‎ 

Xwe ribeleka , مد ا‎ кїзї to سے ممذهه‎ лан ее 

Serî.‏ رت 


1 ewa Сейешө1 aîşhknıten yeztesiıy, tad مس مد‎ 


asus 





Hoping at you Keep salt, siti kamî woud 
و,+‎ 7 


ЖЛ пэл aa 











ب / الرسالة التي ارسل З (ЕОСЕМ.Е.РАМТЈЕВ)‏ 
ي 11 حزيران عام :140 الى جلا دت بدرخان 


ттт 
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dergihe di babeté xwe yé éké da behsê bizav û çelengiyén Bedir- 
xanyan dinav partî û komeleyén kurdî dadiket yén ku Kurdan 
piştî cengé cîhanîyé éké damezrandîn da bişén bi réya wan 
daxwaza mafën xwe yén rewa biken û hukmeteka Kurdî ya 
hevgirtî li Kurdistané pékbînin.Dîsan Babeté duwé behsé rolé 
Bedir-xanyan diket dinav bizav û serhildanén niştîmanî yén 
Kurdî da di wî demî da,hindek ji endamén vé malbaté tevlî nav 
van bizav û serhildanan bûn ji bûna hîvî û armancén xwe yén 
neteweyî yén rizgarîxwaz bînin ziman. Babeté siyé ronahîyê di 
éxte ser rolé rewşenbîrî yé hidek ji endamén malbata Bedir- 
xanyan di maweyé navbera (1918-1927) é da. 

Belé di dergehé siyé da behsé bizava siyasî û rewşenbîrî ya 
endamén malbata Bedir-xanyan hatiye kirin di maweyê di 
navbera (1927-1943) é da. Babeté éké li dor bizava siyasî û 
rewşenbîrî ya malbata bedir-xanyan e di maweyé dinavbera 
(1927 - 1932) é da.Lé belé babeté duwé behsé rolé rewşenbîrî yé 
Sureya Bedir-xan, Kamîran Bedir-xan û Celadet Bedir-xan ewê 
li welaté Sûriya kovara (Hawar) deréxistî da bibîte urgana 
rewşenbîrên Kurd. 

Dergehé çaré yé bo bizava rewşenbîrî û siyasî ya endamén 
malbata Bedir-xanyan hatiye terxan kirin di maweyé di navbera 
(1943 - 1950) é da.Ev dergehé bi ser du babetan da hatiye parve 
kirin,yé éké li dor bizava rewşenbîrî û siyasî yén 
(Celadet Bedir-xan) e û deréxistna kovara (Ronahî 1942-1945). 
Babeté duwé bi nav û nîşanén ( Kamîran Bedir-xan û bizava wî 
ya rewşenbîrî û siyasî ) ye,ev babete pitir li dor herdu 
rojnameyén (Roja nû 1943-1946) û (Stér 1943-1945)e ku ji aliyé 
(Kamîran Bedir-xan) ve dihatin deréxistin. 


ro 


ملخص البحث باللغة اکر аз‏ 
(الحروف اللا: 





Malbata Bedirxanyan 
Bizava siyasî û rewşenbîrî (1900-1950) 
Vekolînek dîrokî 


Malbata Bedir-xaniyan téte hijmartin ji malbatén kurd yén 
herî dérîn ku ciheké diyar û giring dinav dîroka kurdî ya nû û 
hevçerx da digir. 
Şûn tiblén vé malbaté bi xebata xwé ya siyasî û hizrî li 

ser bizava neteweyî ya diyar û berçave. 

Çendîn endamén vé malbaté gehiştine nav rézén bizava 
rizgarîxwaza kurdî û hindek ji wan bûne péşeng û dinav bizava 
rizgarîxwaza neteweyî ya kurdî da rézén herî péşeng girtin. 





Lékolî ji péşekiyeké û çar dergehén (feslén) nivîsînê 
pêkdihét,péşekî li dor bizav û çelengiyén siyasî û rewşenbîrî yén 
malbata bedir-xanyan e li salén dumahiyé ji sedsaliya nozdé. 

Dergehé éké li dor bizava siyasî û rewşenbîrî ya malbata 
bedir-xanyan e di maweyé dinavbera (1900-1918) é da.Babeté 
éké amajeyé didet rolé siyasî û rewşenbîrî yé endamén vé 
malbaté di maweyé dinavbera (1900-1908) é da. Babeté duwé bo 
lékolîneké li dor bizava siyasî û rewşenbîrî yé hindek ji endamén 
vé malbaté di maweyé dinavbera (1908-1918) é da hatiye terxan 
kirin.Babeté siyé behsé bizava siyasî û rewşenbîrî ya 
(Ebdulrezzaq Bedir-xanî) diket di maweyê dinavbera salén 
(1910-1918). 

Dergehé duwé ji lékolîneké li dor bizava siyasî û rewşenbîrî ya 
endamén vé malbata Bedir-xanyan e di salén (1918-1927) é da.Ev 
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